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KHWPUII (Pan xoxktopu (DSc) nuccepranusicu aHHOTAIUSICH)

Mag3yHuHr aoJ3ap0auru  Ba 3apypatu. JKaxoH TWINIYHOCIUTHIA
AHTPOTIOLICHTPUK TapajurMa THUIHU OYMK KOMMYHHUKAIUSATAa acOCJaHTaH TH3UM
cudaruga ypraHumira, yHu UHCOH OMWJIM, MaJaHUAT, WKTUMOUNW MYXHUT, PYXHSIT
Kabu Oolllka TU3uMIIap OWJIaH aJIOKAJIOPJIMKIA YHUBEpcall XaMJa MWUIAH-MaJTaHui
acrieKT/Ja TaxXJWuJl JTUINTa HYHANTUPWITaH TabIMMOTIAp Ba YCyJUlap MaKMyacH
cudaruga Tapakkuii dTMokma. Iy kuxartmaH, 3aMOHABHM  THIIIIYHOCITHKAA
JIUHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, KOTHUTUB TUJIIITYHOCTTHUK, MICUXOJIMHTBUCTHKA,
ATHOJIMHTBUCTHUKA KaOW cOXallapHU OUPJAIITAPYBYM AHTPOIOIEHTPUK Mapagurma
MaTH TaJKUKUTa OarullUIaHTaH W3JIAHUIILIAp acOCHJla PUBOXKJIAHUO, Oosamapra Xoc
HYTKUM aKT  KYpUHMIIUIADUHUHT TMparMaTvK XycycusTiapu, Oojanap HYTKuia
NeWKCUCHUHT udoaanaHuy, Oojagapra OWJ MAaTHJIAPHUHT aHTPOIOIEHTPUK
TaJKWUHUTA IOUp Macajajapra ajloxuaa dbTHOOp KapaTUiIMOK/Ia.

JyHé€ TuiamyHocnuruga wMaaaHud Typda XWIJIUK HETu3uaa PUBOMIAHUO
OopaéTraH KUIIWIMK >KaMHUATHAA Y30€K TWUJIMHUHT TapaKKUETH, TWIHUHT YHUHT
coxubu OwiraH Oupra ypraHuin Ba ypraruin kapa¢Hura OOFIUKIMTA aéH OYiau.
TunmyHocnukaa CTaTUCTUK TaBCU(pJaH JIWHAMHK TacHU(ra YTUITaHIUTHd Xamja
TAJHUHT MaJaHUATIAa Ba MAJaHUSATHUHT TWIIA 30XUp OVIMIIMHU HWHKOp OTa
OJIMaraHUMHU3JIEK, OojlalapHUHT MWIIUKA  JTyHEKapamu Ba TadakKKypuHU
PUBOXIIAHTUPHUIIAA alHaH Y30ek Oosanapura Xoc MaTHJIApHH IIaXC OMIJIM HYKTau
HazapyjaH VpraHvim MyXUM OKaHJIUTHHU XaM HMHKop drtonmaimu3. Ona
TUJIMMU3HUHT PaBHAKH, 3aMOHABUN TapaKKUET TaMOWMILJIApUTa acOCJIaHTaH OyTr'yHTH
TAN cuécaTh  KeJlakak aBJIOJHUHI  OHTYy NIyypura TabCUp JTaéTraH JUCOHUUN
OMpPIUKIApHUHT MaTHAA HUOJATaHUIIUTA JOUP SHIU TAAKUKOTIAPHHU SIPATHII
Ba3u(pacuHu Kysiau.

OnaMHUHT JTUCOHUW MaH3apacWHU 04YMO Oepuilra Xu3Mar KuiaguraH Oojajap
b onpKII0p MaTHU, 0aIUMI XaMm1a TO3THK MaTHIIAp, )KyMilaJaH, OHAaHUHT (ap3aHaura
alTran OMpUWHYU KYIIUFU — ajla aciauja CUHKpeTu3M udojaacu 0ynubd, oHa asmia
épnamua Oosa dbunorenesunma «ManaHun TCH»HUHT OHTOTEHE3
TpaHcopManusIanyBura KymMakiamaa €K TOMUIIMOK MaTHU OOJIAHWHT OJIaMHU
cy3 épaamMuia UIPOK ATUIIUTA, XUCCUIM OMHIIad TadakKyp kapa€HUTa 4opianim,
TUJHUHT THOCTUK Ba3u(acHHU Io3ara 4yuKapaau. DpTakiap 3ca XaJKHUHT MEHTal
ku€acunu, Tadakkypura CHHru0 KeTraH TyUIyHUYajapHM Oojanapra Xoc Tap3naa
udona staau, Oonanmap XMKOSIIApH Ba MICbpiapuaa MIUIMAIMK akc 3Taau. [lemak,
y30ek Oonanmapura xXoc OF3aKkd Ba €3Ma MaTHJApHU AHTPOMOILCHTPHUK KUXATHAaH
TaIKUK ODTHII, MIAXCHUHT HYTKUU (aoNHATH, PYXUATH, WKTUMOUN XOJaTH, EIIH,
KUHCU OWIaH OOFIMK TWIHUHT (DYHKIIMOHAT WMKOHUSTIAPUHU ouyub Oepwuinra,
AHTPOIIOLCHTPUK TApaJUTMaHUHT PHUBOMUIAHHUIINIA MYHOCHO XHcca KYIIaju.
“..EmnapumMnsHun Xakukuil caHbAaTHM aHIJIAINTA YPraTUIL, YJIApHUHT OICTETHK
OJJAaMUHH COFJIOM acocja IJJaKJIJIaHTI/IpI/HJJ’’1 XaM/a ‘...oHa THJIMMHU3HUHT OONJINTHHH,
yHTa XypMaTUMH3 Ba MyXaOOaTMMU3HHM TUIMMU3HU JyHETa TapaHHYM ATHUII OWIaH

1 .. . o
MI/Ip3I/IeeB II1.M. AI[aGI/IeT Ba CaHbaT, MaJaHUATHU PUBOXKIAHTUPpHUII — XaJJKMMHU3 MabHaBUM OJIaMUHH

FOKCANTHPHIIHUAT MyCTaxKkaM moiaesopuaup (Y30eKHCTOH WKOIKOpP 3METMIAp BAKWUIAPH OWIAH ydpallyBAArH
Mabpy3a) // “Y30ekucron anabuéru Ba canbaTi’ raszeracu, 4.08.2027.
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KYpCaTHII Kepak™ Iy, GYHHHT ydayH ¥30eK Gonanapura Xoc MaTHIAPHH YpraHHIIra
bTHOOP KapaTuil OYIyHIM THIIIYHOCIMKHUHT axXaMHsITra MOJIMK, J10y13ap0
Bazudacu caHajaaau.

V36exucron Pecny6nukacu Ipesunentunnnr 2019 i 21 oxrs6pmaru I1d-
5850-con “V36eK THIMHHHT JaBIaT TWIX cudatuaarn HyQy3u Ba MaBKEHHH TyOnaH
olMpHIl Yopa-tanoupiaapu tyrpucuaa’ru, 2020 itmn 20 oxradpaaru 11D-6084-con
“MamnakatuMu3a Y30€K TWIMHU SHajJa PHUBOXKJIAHTUPUIL Ba TUJ CUECATUHU
TaKOMUJUTALITUPUIIT Yopa-Taadupnapu Tyrpucuna’tu @apmonnapu, 2017 iun 20
anpengaru [1K-2909-con “Onuil TabauM THU3UMUHU SHaJa PUBOXKIAHTUPUII HOpa-
tanOupnapu Tyrpucuna’ru, 2017 #un 13 cenrsopmaru I1K-3271-con “Kutob
MaxCyJOTJIapUHU HaIIp STUII Ba TAPKATHUII THU3UMHUHU PUBOXJIAHTHUPHUIL, KHUTOO
MyTOJIaaCu Ba KMTOOXOHJIMK MAaJaHUSTUHU OUIMPHII XaMJa Tapruld Kuiaui Oyitnua
KOMIUIEKC 4Opa-TaaOupiap AacTypd TYFpucuaa’rh, “VY36ekucToH PecryGimkacu
Makralbraya TabauM Ba3UpJUrd (GAONHUATHHU TAIIKWI OSTHUIL TYFPUCUAA TH
Kapopiapujia Xamjaa MasKyp (aonusTra Terunum OomKa MeEbEPUM-XYyKYKHUI
XyxoKaTinapaa OenrwianradH BazudaiapHu amaira omMpuiga ymoy auccepranus
TaJKUKOTH MyalsiH JapakaJia Xu3MaT KUjiau.

TaaKuKOTHHHI pecny0JukKa (aH Ba TeXHOJIOTHSUIAPH PHBOKJIAHUIIU
YCTYBOP iyHaMuIIapura 0orauKIMru. Maskyp aucceprauus pecnyonnka gaH Ba
TEXHOJIOTUSAJIAPU PUBOXKIAHUIIMHUHT [. “AxOopoTiamrad >XaMHusT Ba JI€MOKpPATUK
JaBJIaTHU WOKTUMOMHM, XyKYKUW, HMKTUCOAMM, MaJaHui, MabHaBUH-Mabpuduii
PUBOXKJIAHTUPUIL, WHHOBAIIMOH  MKTUCOAUETHU  PUBOXKIAHTUPHUIL®  YCTYBOD
HyHanmumuaa 6axkapuiras.

Juccepranusa MaB3ycu OyiMYa XOPHKUIA WIMHH-TAAKHKOTJIAP mapxn3.
XKaxonHuHnr kymiad wuaMUNA Myaccacanapuja MAaTHHU aHTPOMOLEHTPUK TaJKUK
ATUIITA UYHAITUPUITAH WIMUK n3nanunuiap onud copuimoraa. Oxford University,
Jlunc ynusepcutetd, Hortunrem ynuBepcutetu (Anriusi), Cambridge University,
California State University, Texas University, Ohio State University (AKII),
Amepuka mncuxoisoriapu accomuamusicu (American Psychological Association)
(AKII), Vrije Universiteit Amsterdam (Hunepnanmaus), Stroudsburg: Association of
Computational Linguistics (®pannusi), Foreign Languages School, Ludong
University (Xuroii), New Bulgarian University (bonrapus), 3.Jlopann HoOmMugaru
bynanemr yuusepcutetu (Benrpus), Dublin City University (Mpnanaus), University

? V36exucron Pecrybmukacu Ipesunentu IllaBkar Mupsuéesnnnr Amumep Hapowit Homuars TONIKEHT IaBiaT
V36ek THIM Ba aabUETH YHHBEPCHTETH YKATYBUMIAPH OMIaH cyx6aTiman / https: // sputniknews-uz.com

? Iluccepranys MaB3ycu 6itnua XoprKuil HIMEI TaakuKoTIap mapxy/ https:/www.disercat.com, cheloveknauka.com,
https://www.sgu.ru, www.dslib.net, https://ru.m.wikipedia.org/wiki/, https://www.mdpi.com,
https://ru.booksc.xyz/, https://www.elsevier.com/open-access/open-access-journals,
https://en.wikipedia.org/wiki/List_of open-access_journals, https://paperity.org/, https://doaj.org/,
https://www.springeropen.com/, https://www.openaccessjournals.com/,  https://authorservices.wiley.com/open-
research/open-access/browse-journals.html, https://authorservices.wiley.com/open-research/open-access/browse-
journals.html, https://cyberleninka.ru, http:/philology.snauka.ru, https://moluch.ru, https://www.academia.edu,
www.philology.ru ,https://periodicos.sbu.unicamp.br,https://social.usq.edu.au/uni-lifestyle,
http://ucrel.lancs.ac.uk/claws/trial. htmlhttp//dspace.kpfu.ru/xmlui/handle/net/,http//m.dissforall.com/_catalog/t13/ s,
www.prlib.ru/item/, ilingran.ru/scholars/rumy, https://core.ac.uk, http//dereksiz.org/leksiko-seman Ba Gomika manGamap
acocuia aMaira OUIMPUIIIH.



of Toronto (Kanana), Kopengagen University (lanus), Groningen University, Utrext
University (Hunepnanausi), Canxt-lIletepOypr yHuBepcutetH, MockBa paBiaT
yHHUBepcuTeTH, MockBa nMHrBUCTHKAa yHuBepcutetu (Poccus), Burebck masmar
yauBepcutetn (bemapyce), Kozoxk Mwmuit  yauBepcutetn (Ko3zoructon)na
AHTPOTIONCHTPUK  HYHanWIIga KEHI KaMpOBIM  WIMHH-TAIKUKOTIAp  OJHO
OOpUIMOK/IA.

JIMHTrBO(ONBKIOPUCTUKA COXACHIArd WHPHUK TaIKUKOTIAp AYHEHUHT Hy(Dy3mu
Mapkaznapuaa, xycycan, University of California, University of Harvard (AKII),
Universiteit van Amsterdam (I'omutanaust), Oxford University Language Centre
(bytoxk bpuranus), Wszechnica Polska Szkola Wyzszaw Warszawie (Ilonbma),
Universitas Tartuensis (3ctonusi), MockBa Cemantuka maktabu, Cankrt-IlerepOypr
naBnat yHuBepcutetd, Boponex, Kypck, [leTpo3aBoick THIIYHOCIMK MaKTadiapH,
HoBocubupck naBmnar yauBepcuteTd (Poccus), Ko3zok Mumnuii yHuBepcuteTH
(Kozorucron), mynunraek, Anumep HaBouit Homuparu TomkeHT paBiatr y30ek
THIM Ba anabuérn ymueepcutetn, Y3P ®A Xysypunarm Yzbek T, anabuér Ba
G ONBKIOPY WIMHA-TAAKUKOT HHCTUTYTH, CaMapKaH/ JaBjaT YHUBEPCUTETH, byxopo
JaBiaT yHuUBepcuTeTH, Kapmu nmaBmaT yHUBepcuTeTH, HamaHran gaBmiart
yHHUBEpCUTETH, KOpakalimorucTOH [JaBlaT YHHBEPCUTETHAA TaIAKUKOTIApD OJHO
OOpUIMOK/IA.

Cyuarru #immnapaa Gomanap y4yH SpaTWiraH MaTHJIAPHUHT aHTPOIIOICHTPHUK
XyCycusATIapura OuJi WIMHU HW3JaHUNLIapAaH Oup Kartop Xynocanap, KyHuaaru
HaTW)XKaJlap OJuHraH: Oonanap ¢Qoabkiaopuga Oojanap OJAMUHUHT  JIMCOHMIMA
MaH3apacu HuOJaTaHUININATA acoCIaHWO, yJapJa aKCHOJOTHK, KOTHHTHB,
JUHTBOMaJaHuii xycycusmiap pamwiianran (Waseda University, Smnonus);
Oonamapra xoc MarHjapaa Oona QuiioreHe3uaaru CTEPEOTUIUIAPHUHT OHTOTIEeHE3
TpaHchopmanmsuiamyBura Tabeupu ypranwiran (University of Cambrige, University
of Oxford), University of Alberta, Kanaga), Griffith University, (ABctpanus), Poccus
naBiaar mexaroruka yHuBepcuteTH, (Poccus), wmakta® E€mmparu  Gosanap
MYJTOKOTHHUHT (DYHKIIMOHAI XUXATJIapH, Oojanmapra xoc O0aauuii MaTHAA JTUCOHHUN
1axc, HSMOTHUB KOMIIETCHIIUS, OJaM JHUCOHWH MaH3apacHHUHT BOKEIAHMIIUTA
aHUKJIMK KupuTwirad (Bonrorpan mkTUMowMii megarornka yHHUBEpCUTETH, Poccus),
Oonamapra XoC HEOJIOTMK JHMCKYypC aHukiaaHran (Ypajnl pgaBnar nejaroruka
yHHUBepcuTeTH, Poccus), Oonamap ydyH spaTHITaH MaTHJIAPHHHT acCOIMATHB-
nparMaThK xycycustiapu Eputwirad (MockBa gaBmaT yHUBEpCHTETH, Poccus),
Oomamapra Xoc MaTHJIapAa MaJaHUSATIApapo KOMMYHUKAIMSHUHT U(OaaTaHHUIIN
Macananapura 93bTtHO0p Kapatwiran ( JLH.I'ymunés Homumaru EBpoocué
YHUBEPCUTETH, KOBOFI/ICTOH) KMYUK €miarn Maktad Oonamapuja “CoOFjioM THI
TYHFYCH, HO3HK C¥3 CE3rHCH HH M30XJIH JIyFaT EpAamujia [aKIaHTUPHII Macaiacu
V3P ®A V36ek i, anabuétu Ba (ONBKIOPH HMHCTUTYTHIA MyailiH CUHMMHHH
TOTITaH.

MyaMMOHMHI YpraHWwIraHJddkK aapaxkacu. [yné tummyHocnuruna Oomanap
yUyH sSpaTWITaH MaTHJIap TWINIYHOC OJNUMJIAp YYyH TaaKUKOT OOBEKTH OYInd
kenmokaa. K. A.®ponos, E.JlLJIlunuxuna, T.B.KopaneBa, T.A.AmuxmuHa,



W.IT. AM3apakoBa * map Gomamap ydyH spaTWiraH Oamduii MaTHIAD TaIKHKHUTa
apTHOOp  Kapatran Oyinca, E.B.IloneBuna OGomamap Oamguuii  acapiapu
MILUTIOCTPALMSUIAPHHE WIMHH SKHXaToaH acocia® Oepram.  LllyHuHraex, Gomamap
HYTKUHUHT TIParMaTuK-IUCKYPCUB XyCYCUATIAPUHY aHUKJIAII1a, Jajduil, MUCOI YUyH
Oaauunii MaTHJIap1aH dbolnananuaTran xamaa E.Benornazosa  ° ,
O.JI.CTporoHoBa ' NTapHUHT TaAKMKOTIApHAA Oy KaOH MaHOANAPHUHI IHCKYPCHB-
IparMaTiK Xamaa JHCOHMH PEMpe3cHTATHB XyCyCHSTIApH 0unb Gepuiaran’. Y30ex
THIIIYHOCINIUAA OONagap HYTKHHHHT TPATMAIMHTBHCTHK ~ , JIMCOHMH Ba
COILIMOTICHXOMMHTBUCTHK JKUXATIAPH  MOHOrpa(HK acreKT/aa YpraHuIraH.
JluarsodonpkioprcTUKa coXacuja 3ca AacTia0Ku MIMUN-Ha3apui Kapauuiap
I'.C.Bunorpagos, O.WM.Kanuma, I'.Il.Anukun, M.H.MenbnukoB, @.C.Kanuua,
C.M.Jloiitep, O.B.Crnonnapuunr Ttaakukotiapuna  €putunub, A.IL.EBrennena,
N.A.Occosenknii, A.T.Xponmenko '' TagKMKOTIApHAA TAKOMHILIAIITHPHIITAH.
V36ex THIIIYHOCTMIHAA JTMHrBOMOIBKIOPUCTHK COXAAard WIMHH  H3JIaHHUILIAD
III.Iloa6ypaxMaHoB '~ jaH  OONUTaHraH  Oymub,  KeHuHrM  Huiapaa

*®ponos K.A. S3bikoBas cremmpuka TEKCTOB XyHOKECTBEHHOH Mpo3bl ams geteit/ http://www.dslib.net/jazyko-
znanie/jazykovaja-specifika-tekstov-hudozhestvennoj-prozy-dlja-detej.html; Jlunuxuna E.JI. Ctpykrypa u QyHKUMU
MO3TOHUMOB B XYJOKECTBEHHBIX TEKCTax i JeTed: Ha MmaTepuaie mnpousBeneHuii; A.M. Bomnkosa, H.H.Hocoga,
C.s.Mapinaka, K.N.YykoBckoro / http://www.dslib.net/russkij-jazyk/struktura-i-funkcii-pojetonimov-V-
hudozhestvennvyh-tekstah-dlja-detej-na-materiale.html; AmmxMuHa T.A. CTpYKTYypHO-CEMaHTHYCCKHE u
(YHKIMOHAIBHBIE XAPAaKTEPUCTUKM HMMEHH CHTYaTHMBHOI'O KOMIIOHEHTa B KOHCTPYKIHMAX C TNpsMOi peupto: Ha
MarTepHualie XyIOKE€CTBEHHBIX TEKCTOB s nereii; http://www.dslib.net/russkij-jazyk/strukturno-semanticheskie-i-
funkcionalnye-harakteristiki-imeni-situativnogo.html; Am3zapakoa W.II. SI3bIkoBOMf MHP HEMELKOro peOeHKa
MIAJIIEro  IIKOJIRHOrO  Bo3pacTa;  http://www.dslib.net/germanskie-jazyki/jazykovoj-mir-nemeckogo-rebenka-
mladshego-shkolnogo-vozrasta.html.

> MMonesuna E.B. MmtocTpamus IETCKON KHHTH KAaK MCTOYHHK H CPEICTBO ICTETHYECKOrO PA3BHTHS MUIAMIIINX
IIKOJIPHUKOB - YUTaTeNIel JeTcKuX OmoOmuotek. http://www.dslib.net/dokument-informacia/illjustracija-detskoj-knigi-
kak-istochnik-i-sredstvo-jesteticheskogo-razvitija-mladshih.html.

Benormasosa E.B. JIMCKYpCHASI T€TEPOreHHOCTh JTUTEPATYPHI [UTS J€Teil: KOTHUTHBHBIA M JTMHIBOIPArMATHUCCKHIT
acnektol/http://www.dslib.net/germanskie-jazyki/diskursnaja-geterogennost-literatury-dlja-detej-kognitivnyj-i-
lingvo.html.

" Monesuna E.B. WmtocTpamus IETCKON KHHTH KAaK HCTOYHHK H CPEICTBO ICTETHYECKOrO PA3BHTHS MUIAMIIIAX
IIKOJIPHUKOB — YHUTaTeNIel neTckux OmoOmmorek/ http://www.dslib.net/dokument-informacia/illjustracija-detskoj-knigi-
kak-istochnik-i-sredstvo-jesteticheskogo-razvitija-mladshih.html.

¥ CrporonoBa O.JI. 0COGEHHOCTH PENPE3EHTAIINN A3BIKOBOMN JIHYHOCTH MOAPOCTKA JIMHIBOMPArMATHIECKUH aCTeKT: Ha
MaTepHaie COBPEMEHHBIX AHTJIOA3BIYHBIX yYeOHO-METOJUYECKMX KOMIUIEKCOB M XYAOKECTBEHHOW JIUTEPATyphl O
moapoctka/ http://www.dslib.net/germanskie-jazyki/osobennosti-reprezentacii-jazykovoj-lichnosti-podrostka.html

? KypGonoBa M.A.V36ek Gonanap HYTKHHHHT TpPArMATHK XyCyCHATHapH: (uion. Qad. I-pu ... mucc. aBtoped./
https://www.natlib.uz/search/detail/CATTOT000003531358. Mypoxaar canacu: 11.01.2022.

Caiinnpaxumosa H. Makrabraua éuiraru y30ex Gomagap HyTKHHUHT TMHIBHCTHK XycycuaTaapu: Duion. (aH. HOMS.
... muce. — Tomkent, 2004. — 126 6., Kyp6onosa M. V36ex Gomanap HyTKH JTeKCHKACHHUHT COLMONCHXOMMHIBHCTHK
taakuky: duion. daH. HOM3. ... mucc. — Tomkent, 2009. — 154 6.

""Bunorpanos I'.C. Jlerckuit pompkinop u 6biT. — HMpkyrek, 1925. — 32 c.; Kanuma O.1. Jlerckuit ponskaop. — JI.:
[puboii, 1928. — 174 c.; Kamum @®.C., Konsauya T.M. Pycckuii nerckuii ¢ponskiaop. — M.: @nunra-Hayka, 2002. — 74
c.; Anmor B.II. Pycckue HapojHbIE TOCIOBHIBI, TIOTOBOPKH, 3araJiku M JIeTcKuil ¢onbkiop. — M.: TIpocBemenue,
1957. — 120 c.; MensaukoB M.H. Pycckuii nerckuit ponbkiop. — M.; IIpocBemienue, 1987. — 95 c.;

Jlotitep C.M. [erckuii nostudeckuii onpkinop Kapenuu. — IerposaBonck: Msn-so Iletpl'y, 2013. — 174 ¢c.;  Cnoss
0.B. Jlerckwuii pycckuit Gpoibkiop. — Operbypr; ['BY PIIPO, 2018. — 20 c.; Esrensea A.I1. Beenenue: Paznen IV / A.
I1. EBrennena // Pycckoe HapoaHoe moatuueckoe TBopuecTBo. — M.-JI., 1953; OccoBerkuii M1.A. O0 u3yueHHH s3bIKa
pycckoro dompkiaopa / WU. A. OccoBenxuii // Bompocsl s3bikozHanust, 1952. — Ne 3; XposeHko
A.T. JIuarsodonsknopuctuka. Jlucras romsl u crpanunpsl (MoHorpadwus). — Kypck: Kypckuit rocyaapcTBeHHbBIH
yHuBepcuret, 2008. — 229 c.

"2 Iloa6nypaxmanos III. O XyI0XecTBEHHBIX CPECTBAX s3bIKA M03MbI «PaBmiany»: ABToped. JHCC. ... KaHI. (HION.
Hayk. — Tomkent, 1949. — 22 6.; VpunGoesa JI.b. Xank OF3aK HKOIM: SKAHPHH-THCOHHH Ba JTHHIBOCTATHCTHK
TaaKUK Myammonnapu: @wion. gan. a-pu ... nuce. aproped. — Camapkann, 2019. — 44 6.
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[I.H.AGuHa3uMoB, I'.¥V.Kymanazaposa, J1.5.Vpuu6oesa, J.A.Aurypos,
I[.Typz[anI/IeBa13 KaOu oJMMJIap Ma3Kyp MYHAIMIIHUHT IOKCAJTUIIUTa MyHOCHO Xpcca
KyLIaumap.

Hyné tunmyHocauruaa XX acpHUHT UKKUHYM SPMUJAH acocjiaHa OolIaHTaH
AHTPOTIOLCHTPUK (KOMMYHUKATUB €KM HOMHUHATHUB-TIPArMaTHK) Mapajaurma, y30ex
TWILTYHOCTTUTHIA MAaTHHUHT JIMHTBOTIOATHK, MparMaTuk, JI€PUBAIMOH,
KOMMYHUKATHB, TICUXOJUHTBUCTHUK Ba JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHK XYCYCHUSITIapura
KapaTwiral TaJAKUKOTIap Herusuaa puBoxkiaanau. Kymmamnan, A.HypmoHOB,
O.bermatoB, H.Maxmynos, C.M.Mymuno, IIl.Mckannapoa, b.P.Menrnues,
[I.Cadapos, .C.Xynoitbepranora, A.MamaxxkoHoB, M.X.XakumoB, A.Mamatos,
. Hacpyimtaesa'* kaGu THIIIIYHOCTAPHUHT MIMHIT H3TAaHHUIIIAPHAA 3 AKCHHU TOILIIL.
Jlexun ¥30ek TWIIyHOCIUTHIAa Ooyajlapra Xoc OF3akd Ba €3Ma MaTHJAp LIy BakTra
KaJap aHTPOMOIICHTPUK TNapagurMa HYKTaW Ha3apuJiaH MOHOTpaduK acrleKkTaa
TaJIKUK KWJIMHTaH 3Mac.

JAuccepranus MAaB3yCMHMHI JHccepTanus OakapujaéTraHn WIMHMIi-
TAAKUKOT MYaCCACACHHMHT MJIMHH-TAAKHUKOT HIIAPY OWJIAH OOFJIMKJIUIH
Tankukor @aproHa AaBIAaT YHUBEPCUTETH WIMUM-TAAKUKOT WIUIAPU PEKACHHUHT
“V36ex  TWIIIYHOCIMIMHMHT — J0713ap0d MyamMmonapu” MaB3ycH JOMpacHia
Oa)kapuiIraH.

TaagkukoTHHHr Makcaam y30ek Oosamapura Xoc OF3akd Ba €3Ma MaTH
TypJiapi Ba YHUHT Ma3MyHHUH meprennuscuna Oojanapra MaHcyO JIMCOHUM oOjiaM
MaH3apaCUHUHT udoganaHuIIy, ajuiajapHUHT JUHTBO(G OTBKIOPUCTUK
XYCYCUSTIIapUHM aHUKJall, y30ek Oojamapura XOC MATHJIAPHU AHTPOIOIEHTPUK
TaJKUK dTUIIIAH HUOOpar.

Tankukornuur Basudpasapu. IOxkopuna Oenrunanran Makcaara Kypa,
TQIKUKOT HINWJa KyWuaarn wiMuil Basudamap yuwnaum: y30exk tunuga Oonanap
YU4yH MYJDKaJUIaHTaH OF3aKy Ba €3Ma MaTHjap SpaTWIIWILU, YJIAPHUHT Ma3MyHUU
MEepUENIUIACUTa XOC XYCYCHUATIAPHU KOTHUTHUB-CEMAHTUK, TCUXOJWHTBUCTHK Ba
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUK HYKTau Ha3apJaH TaJKUK dTHIII,

JUHTBOMOIBKIOPUCTUKA ~ HUYHAIMIIMHUHT  AHTPOMOIEHTPUK  Mapajurma
TapkuOuIa YpraHull 3apypUsSTHHU ajljla MATHU MHUCOJIU/IA JTallAJIIAlll,

¥30ek Tunuaa 6oagapra Xoc OF3akd Ba €3Ma MaTHJIAP APaTUIIUIINIA KOTHUTHB
TY3WIMAJAPHUHT YPHU MacaJlaCUHU €pUTHILI;

1 Kymamazaposa Y. Posun HMynmgom YFaM MOCTOHNApM THIMHHHT JIHHIBOMOITHKACH —(JIEKCHK-CEMAHTHK,
JIMHTBOCTUJIMCTHK Ba JIMHI'BOCTATUCTUK Taxyimn): ®umon. dan. apu (DSc) ... aucc. aBToped. — Tomkent, 2017. — 76 6.;
AGunazumos 111LH. JTnarsogponskiopuctuka. — Hykyce: Bumum, 2018. — 177 c.; VpunGoesa JI.b. Xaik or3aKu Wxou:
YKaHPHUH-JTMCOHUH Ba JIMHI'BOCTATHCTHK TAIAKUK MyamMMonapu: duinoi. ¢aH. aA-pu ... aucc. aBToped. —
Camapxkann, 2019. — 74 0.; AmrypoB I.A. « ATNOMUIID) JOCTOHUHHHT JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUK XycycusTiapu: Ouiom.
dan. 6yit. ¢ancapa m-pu (PhD) ... mucc. aBroped — Kapmm, 2018. — 516., Typmammesa J.C. V3bex xanx
MaKOJIJITAPUHUHT JIMHTBOIOATUK XycycusTiaapu: dumon. dan. 6yitnua dancada n-pu (PhD) ... mucc. ABroped. —
Kapmm, 2019. — 51 6.

'* HypmonoB A. Y30eKk THIHHMHI NapaIiMHIBHCTHK BOCHTATAPH Xakuaa. — AHmmwkoH, 1980; MamaxonoB A. Tekcr
nuHrBucTukacu. — Tomrkedt, 1989; MaxmynoB H. Tun tuincumu tagkuku. — Tomkent: Mumtoz so‘z, 2017; Cadapos
1I. Korautue tTrnmyHocauk. — JKusszax: Canrzop, 2006; Xymnoiioepranosa /1.C. V36ek THmMnaru 6agumii MAaTHJIAPHUHT
AQHTPOIOLEHTPUK Tankuuu: Pumon. ¢dan. a-pu ... mucc. — Tomkent, 2015; Hacpymraea I'. AHTpONOICHTPHK
MeTa(pOpaHUHT JTHHIBOMAaJaHUN, KOMMYHUKATUB, parMaTtuk acnektu: dunon. dan. 6Vitmua ¢ancada a-pu (PhD) ...
nucc. — Kaprm, 2018.
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¥30ek Twimaa Oojajgapra Xoc €3Ma MaTHJAPHUHT SPATUIUII ME30HJIApUHU
HIIa0 YMKHIIL,

TOTMIIIMOKJIAP MHTCPIIPETAIIUACUHNA TaIKUK STHIIT;

¥30ek Tuiauga Oojamapra XOC — MATHJAPHUHT KpPEOJUIAIyB JlapaKaCUHU
aHWKJIaI;

¥30ek Tuiaumard Oosayiapra Xoc €3Ma  MaTHJIAp MHUCOJIUAA MAaTHHUHT
TICUXOJIUHTBUCTUK XYCYCHSTIAPUHU TaX U KUJIHIIL;

accolMaThB TaakKyp MATHHHHT CEMaHTHK TY3WIHIIN OWIaH aJloKaJIop
KUXATIAPUHU YPTaHMIIL;

¥30exk Tuiauaa Oosiaiapra XoC MaTHJapAa MUWUITMHIMKHUHT H(OAaTaHUIIIH,
MIpeNeIeHT OUPIHMKIIap, peayiusl Ba aJUTFO3UB HOMJIAPHUHT KYJUTAHWIUIITUHNA MHUCOJLIAp
OpKaJIi JaJuJuIallLl.

TagkukoTHUHT 00BbeKkTH cudartuna y36ex Oosanap GdonabkiIopu, Oonanap
MICHPUATH, XMKOS MaTHJIApY TaHJIaHTaH.

TaaKHKOTHHHT MpeAMETHHHN X03UPry Y30eK Tuiauaa OoJiajapra XoC OF3akd Ba
&3ma MaTHJIApPHUHT KOTHUTHB-CEMaHTHK, TICUXOJTUHTBUCTHUK Xamjia
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHUK XYCYCHSTIIAPU TAIIKUII 3TAJIH.

TaaKuKOTHUHT ycyJ1apd. MaB3yHHU TaIKHK ATHIIA TacHU(IIam, TaBcudan,
KOMITOHEHT TaxjIwi, auddepeHnnan-ceMaHTHK, KUECTanl Ba JUCTPYOYTHB TaXJIWI
ycysuiapuaas GoiganiaHuiIan.

TagKNKOTHUHT MIIMHUI SHTWIMIM Kyiuaarmiapian uoopar:

THIIIYHOCJIMKAA MATHHHHT TPOIO3WTHB TY3WIHMIIH MyalsH OuWp Imaxcra,
XycycaH, OoJiajmapra XocjiaHulu, Oojanap Oamumii amabuétu xamaa (OJILKIOPH
HaMyHaJIapH, KyMJIaJlaH, MaTHJIard 3BPUCTUK CAJIOXUSAT, aKCHOJOTHK KHMaTra ara
Oynran sTHOTpaduK KOHTEKCT cudaTuga oHaTapHUHT dap3aHaura aiTrad gacTiadKku
KYIITUFA — ajula CUHKPETU3M Hdoaacu OVinb, yHUHT cy3 OMJIaH XUMOSsJIalll, OBYTHIIL,
TaBcudIa Kabu SMUCTEMUOJIOTHK Bazudaiapu MaBXyJJIUTH aCOCJIaHTaH;

Oojamapra Xoc MarHjap OoJlalapHUHT €I XyCYCHSTH, MaTH YCIyOu Ba

O0aguusTH, TEHJEpP XYCYCHATH, MYyalsiH Iaxcra MHYHaJITaHJIWTH XaMJa THOCTHUK
xuccuétnap udoaacu, Oonanap UAPOKUra MOCIUTH BH3yal-Kyprasmaiad TaMOWHII
acocujia MATHHUHT YUFYH (KpeoJUlalliraH) Iakjira KeJIuIm UcOOTIaHTraH;

aya MaTHIapuaa BepOai (MaTH JIGKCHKACH Ba CHHTAKCHCH), SMOTHB (MOIaJUIUK
udogacura kypa), Mycukui (MKpo) KOAJIapAaH Tallkapu, 300Mopd, diaopamopd,
racCTPOHOMHK, AHTPOIIOHNIH, yW-KOW KypHWIWII, KHHAM - KEeYak, caMO XHCMIIApH,
TOTIOHUMUK, TCOHOMHK BepOaj MaJlaHnuii KOAJap yupaiiy JalujUIaHTaH;

Oomamap TONMWMIIMOKIApW aBBajulapu TabuaT Xoaucajgapu, >KOH30T Ba
Yeumnukiaap — Xakuga — Oynca, XOo3WpAa  3ca Hapca-TpeaMeT,  JKUXo3Japra
KapaTWITaHJIUTH,  TOMUIIMOKJIapra  MOAWUUKAlMSIIANITaH  I[IaKuiap,  SbHH
THMEPTEKCTIIA TOMHUIIMOKJIApP, KPOCCBOPAJIAPHUHT XO3MPTH TEXHOKPATHUK Ooamap
opacuia MalIXypiurya acocjIaHraH;

y30ek Oonayiapura Xoc MaTHIap Oaauuid TUCKypcaa YJIapHUHT TyHEKapaliura
MOC TYIIyYHYa Ba TacaBBYPJAPHUHT THOCTHK XHCCHETTa AaCOCIAHUINU, TYypiH &Il
JaBpiapua XpOHOJIOTHUK €Il KYpCaTKUYHMAaH TallKapyd OONaHWHT WYKUA OJIaMHU7a,
pyxusaTHIa 103 OepaauraH KeuynHMaiap Oomanapnaa peduiekcusi (aoTusSTHHH [o3ara
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YUKApPUIIM, MAaTHIArM HHTEPTEKCTYya/UIMK HATHXKACHIA aJUIIO3UB  HOMJIAPHUHT
BOKEJIAaHUIIN UCOOTIaHTaH.

TaagKNKOTHUHT aMaJInii HATHXKAJIAPH KyHuaruiapaad noopar:

Oonanapra xoc MaTHiapAa OaJuuiIuK, €mra WYHaIraHIuK Xamaa TacBUpPH
caHbaT OujiaH YUFyHJIAITyB (KPEoJ MaTH) XyCYCHUATIIAPU MaBXYIJTUTY aHUKJIaHTaH;

Oonamapra xoc ¢€3Ma MAaTHJIApHU KPEOJUTAIITUPHUIN Japa)kacu IOKOPHU
JapakaJaru KpeoJulallyB, ypTra JapaxkaJard KpeoJulallyB, IIacT KypCaTKU4JIU
KpeoJUTalliral MaTHJIapra axxpaTuo TacHu(IJIaHTaH;

Yy30eKk TuwiIMaard NOpelelieHT, peajivs Ba ajullo3MB HOMJAp Oosanapra xoc
MATHHUHT JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUK XYCYCHUSATIIApH, OOJANTApHUHT KYpra3Manu-oopas3iu
Tadakkyp Tap3u OuIaH alloKaa0p KUXATIAp aHUKJIAHTaH;

y30ek Tunuaaru O0aauuii MaTHIApAa OXaHT Ba acCOLMATUB CY3Jlap MHCOHHUH
XUCCUETIIApHU UPOIATIOBYM aKTyall TUJI OUpAUKIapu cudaTuia BOKeJIaHTaH.

TaaKuKOT HATHWKAJAPUHUHI HWIIOHWINMJIMIMA OenrujaHraH EHaayB
acoCHa MYaMMOHUHI aHUK KYWWJIWIIHA, WIMHM MabJIYMOTJIADHUHI HALIP JTUITraH
MaHOanapJaH OJIMHTaHIUTY, MUCOJUIap OWJIaH NaluilIaHraH XyJlocajlapHu aManuéTra
TATOMK HTUII MYMKUHJIMTY, MUCOJI YUYH TaHJIaHTaH MaTHJap Y30eK THiIu TabuaTuaan
KeJInO YMKKaH XOJiJa TAaHJIAHTaHJIMT U OWiIaH U30XIaHadu.

TagKUKOT HATHKAJAPUHMHT HIMHMH Ba aMaJIUi AXaMUATH.

JluccepTallUssHUHT MJAMHIA  axaMMATH Yy30eKk Tuiaujgarud Oojamapra Xoc
MAaTHJIApPHUHT  JIMHTBO(QOJIBKIOPUCTUK, KOTHUTUB-CEMAHTUK, TICUXOJUHTBUCTHUK,
JUHTBOKYJIbTYPOJIOTUK ~XYCYCHUSTIIApU aHTPONOLIEHTPUK Tapaaurma TapKkuOuaa
ypranwiraniauru, y30ek Oosajapura XOC MAaTHJIAPHUHT SIPATUIWII TaMOWWUIUIApU
UIUIa0 YUKWITAHJIUTY, MAaTHHUHT JIMHTBUCTHUK, SbHU (POHETUK-(POHOJIOTUK, JTEKCUK-
CEMAHTHUK, MOP(OJIOTUK, CUHTAKTUK-YCIYyOUN Xycycusitiaapu o4ubd OepuiraHiuru,
Oonanapra Xxoc MaTHJIApHUHT Udoja-Makcaaura Kypa Typjapu, MaTHAArd MIAaKJIAN
y3rapuin (yUryH(Kpeos) MaTH) Japa)KaJlapUHUHT aHUKJIAHTaHJIUTU aHTPOMOUEHTPHUK
JUHTBUCTUKA, JIMHTBO(QOIBKIOPUCTHKA, OHTOJUHIBUCTUKAra OWJI OWJIMMIIAPHU
KEHralTUpUIIIa MyXUM Hazapuil MaHOa OYnu0 xu3Mat KuJjiaau.

TagKUKOTHUHI aMaJuil axaMHMATH 1IyHIAKW, AaHUKJIAHraH HaThXa Ba
XyJIoOcaJlap MaTH Has3apusACU Ba JIMHTBUCTUKACH, AHTPOIIOLECHTPUK JIMHIBUCTHUKA,
KOTHHUTHUB JIMHIBUCTHKA, JIMHI'BOIIOJTHUKA, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOT U,
MICUXOJUHTBUCTUKA, TUHIBO(OIBKIOPUCTHKA KaOU coxXajap/a spaTUiIaJural WiIMHA
TaJKUKOTIAPHU MyKaMMaJUTAIITUPUILIA MyXUM WIMHANA MaHOa Oynub xu3maT Kuiaau

xamza TaIKUKOT HaTWXajlapuIaH “JIMHIBOKYIBTYPOJIOTHS ,
“JIMHrBO(ONBKIOPUCTUKA TA OUJ JApPCIMK Ba YKyB KYyJUIaHMajap spaTUIIa,
5111800 — wmakrabradya TabiauM HWyHanumu Tanadanapura spaTUIaIUraH

“Makrabraga Tapaumaa Oonanap (GOIBKIOPH” HOMIHM 3JEKTPOH TAPCIUK, MaxcCyc
KypcC Ba TPEHUHTJIAp TAlIKWJUIAIITA XHU3MaT KUJIa Iu.

TagKUKOT HATHKAJTAPUHMHT KOPUN KUITHHHUIIH.

OnuHTaH UMW HaTHKaIap KyHHIard UIUTapaa >KOpUHIaHraH:

TUIITYHOCIUK/AA MATHHUHT TIPOTIO3UTHUB TY3WIWIIM MYyalssH Oup Imaxcra,
XycycaH, OoJiajmapra XocjiaHulu, Oojanap Oamumii amabuétu xamaa (OJILKIOPH
HaMYHaJapy, KyMJIaJaH, MaTHIArd 3BPUCTUK CaJOXHUSAT, aKCHOJIOTUK KHIMaTra ara
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Oynran 3THOrpaduK KOHTEKCT cudaruga oHadapHUHT (pap3aHaura atraH OMpUHYU
KYIIUFU ajjla — CUHKpeTH3M udoaacu 0yaud, yHUHT cy3 OujlaH XUMOsUIAIl, OBYTHIIL,
TaBcu(Iall KabW SMUCTEMOJIOTMK Ba3zudanapu XaKuJard Hazapuil XysocalapaaH
«MaTH TUIIIYHOCIIUTH» HOMJIU JapcluKHU Taépnamna ¢oinananmwiran (Onuii Ba
ypra Maxcyc TabauM BasupauruHuHr 2021 itun 31 maiigaru 237-connu Oyiipyrura
acocan 237-317 pakamuiu pyxcatHoma). HaTtmxana Oomanmapra xoc or3aku Ba €3Ma
MaTHJIapja MaKpONpPOMO3UIUS XOJMCACH TaJKWHUra ouj (UKp-Myloxazaiap
JapcivK MaTepuaUIapUHUHT WIMHAM fanuuiap Ouiiad OoMuIMra Xu3maT KUiIraH;

OoJanapra Xxoc MaTHJIAp YJIapHUHT €11 XyCyCUSITH, MaTH yciyOu Ba OaauusiTH,
reHjJep XYCYyCHSITH, MyailsiH IIaxcra HyHaJraHJIWrd Xamja THOCTUK XHUCCHUETIap
udonacu, Oonaiap HUAPOKUra MOCIHK, BH3YyaJ-KyprasMald TaMOWUJI acocHuaa
MaTHHUHT YWUFyH (KpeoJ) IIakira Keluiiyd OuiaH OOFJWK Ha3zapui KapamuiapiaH
«IIparmManMHIrBUCTHKA acocjiapuy» HOMIM JAAapCiIUK MaTepHalUIapuHM Taiépaiiga
¢doitnananunran (Onuit Ba ypra Maxcyc TabjiuM BazupaurdHudr 2020 iun 14
apryctaaru 418-comnm Oyiipyrura acocan 418-045 pakamiaum pyxcaTHOMA).
Hatmxana wmaskyp JapClIUKHUHT  « TUJIIIYHOCIMKHUHT  CHUCTEM-CTPYKTYp Ba
aHTPONOLICHTPUK WIMHM mapagurmanapm», «Jlekconparmaruka», «lIparmartuka,
CEMaHTHUKa, CTUWIMCTHKA» MaB3yJapy Ha3apHil )KUXaTAaH TaKOMUJLJIAIITaH;

ajyia MaTHiIapuaa BepOai (MaTH JIGKCUKACH Ba CUHTAaKCHCH ), SMOTUB (MOJAIIITUK
udogacura kypa), MycuKui (MKpo) KOAJIapAaH Tallkapu, 300Mopd, diaopamopd,
raCTpPOHOMMK, AHTPOMOHJIM, YH-KOM KYpWIMIL, KUWUM- KE4yakK, caMO >KUCMJIapH,
TOMOHUMHK, TEOHOMHUK BepOas MaJaHuUld KOMJIApHUHT udojanammra aoup
MabIyMOTJIAp, JUCCEepTalMsl WIMUNA  HaTWXKalapu, YHAAru WIMHA-Ha3apuid
KapanuiapaaH Y30ekucton Pecny6nmkacu ®anmap akagemuscH KopakanmorncTon
oynmumu Kopakanmok rymanutap pannap wiMui-tagkukoT uHCTUTYTHAa 2012-2016
numnapaa 6axapunran @A-O1-1'003 “Xo3upru Kopakainok Twinaa (yHKIHOHAI
Cy3 sicanuiy’ MaB3ycuaard pyHmamMeHTan TalKuKOTHHA Oakapuia ¢hoigaiaHuiIrad
(V36exucton PecnyGmukacu damnap akagemusicd KOpakaimorHCTOH OYIHMUHHHT
2022 #iun 12 suBapgaru Nel7-02/51-con mabiaymoTHOMacw). HaTtuxana nazapuit
bukpnap TypKud TUIUIap, XycycaH, ¥30eK Ba KOpPaKaJloOK TUUIAPUHUHT JUAXPOHUK
XaM/la CHHXPOHHUK aCMEeKTHUHU Oenruianiia, TUUIAPHUHT YpraHWIuIl Tapuxu Ba
TapakKKUET UYJIMHU EPUTHILLIA, MAZKYP TUJLIAP JIEKCUKACUHUHT KaAUMIU TYPKUNA TUII,
ACKU TYPKHUH TWII JIEKCUKacHu OujaH yxumiaml Ba (hapKiv KuxaTiapuHu KUECUM TaIKUK
KWJIMIIIa aCOCIM Ba TU3UMIIM XyJocajiap Ydkapuiiura épaam Gepray;

Oonanmap QOJBKIOp MaTHJIApU MHTPATUHTBUCTUK Ba SKCTPATHUHIBUCTHK
OMUIJIJIap TabCUPHUAA SPATUIUIIM, ajljla MaTHiIapuaa BepOan (MaTH JIEKCMKAacHu Ba
CUHTAKCUCU JOMpacujia); 3MOTUB (Moaalmuk udogacura kypa); MycUKui (HKpO)
KoJIapaaH Tamkapu 3o0omopd, ¢iopamopd, racTpoHOMHK, AHTPOIOHIH, YH-KOM
KypWIHII, KHHUM- Ke4akK, CaMo >KUCMJIapH, TOTIOHUMUK, TEOHOMHK KOJiIap, Bepoai -
MaJlaHUi KoJuiap yupalid, OoJyiajap TOMUIIMOKJIApH aBBaj Tabuar XoJaucaiapw,
KOH30T Ba VYCUMIMKJIAp XakKujaa Oyica, Xo3upJa Hapca-npeaMeT, >KUXo3japra
KApaTWITaHJIUTH, TOMUIIMOKIAPHUHT MOAM(PUKALMSUIAIITAH —IIAKIUIApH, SbHU
TUIEPMATHIN TONUIIMOKIAP XO3UPI'M TEXHOKPATUK OoJiajap opacujia MalixXypiuru
Macananapu akc sttupwirad ¢uxprnapaan Kopakanmnok rymanutap danigap UiIMHi-
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TaIKUKOT MHCTUTYTHU]A Oakapuiiran DOA-DP1-005 “Kopakaimnox
(G ONBKIOPIIYHOCIHUIY Ba aAa0METIIYHOCIUTH TapUXUHU TaaKuK >tuin’” (2017 — 2020
W.1.) maB3ycujard ¢yHAaMEHTal WIMHH JIoWnxaHu Oaxapuinga ¢oigaraHuiIrad
(V36exucton PecnyGmuxacu damnap akagemusicd KOpakaimorHCTOH GYIHMUHHHT
2022 viun 10 saBapaaru Nel7-01/42-con masnymoTHoMmacu). Hatmkana Kopakanmox
(G ONBKIOPIIYHOCIUTY Ba aa0METIIYHOCIUIM TapUXUHUA TAJIKHUK AITHILIIA MaHOaiap
KM3UKApJIM MabJIyMOTiap OuilaH OoWHUraH, WIMHI acoCH MyCcTaxKaMJIaHTaH.

y30ek Oonanapura xoc MatHiap Oaauuidl IHCKypchaa yiap AyHEKapaliura Moc
TylIyHYa Ba TAacaBBYPJApPHUHI THOCTUK XHUCCHUETra AacoclaHWIIM, Typiau &
JaBpiiapua XpOHOJIOTHK €I KYpCAaTKMYMJAH TallKapu, OOJAHWHT WYKU OJaMuja,
pyxustuaa 103 OepaauraH KeunHManap Oonanapaa pediexcus (QaolusTUHU ro3ara
YUKApHUIIKM, MAaTHAArd MHTEPTEKCTYa/NIMK HaTWXKAacuaa aullo3uB HOMJIAPHUHT
BOKENAHUIINIa  JOMp  Hazapuili  Mabaymoriapaan — PaproHa  BUJIOSTH
Tenepaauokomnanusicuauar «Kaapuar», «MabHaBUAT capuammacu», «3ué capuy,
«3aMoHJIOIY, «Anabuii MyxuT» KypcaTyBiapu xamaa «MabHaBUAT — Kajb
Ky3rycu», «3u€ MacKaHjgapuia» HOMIM PpaJUOdIUTTUPUILIAPH  JACTypiiapu
CIIeHapuiIapuHu Taképaiiia guccepranusaaad aMmanuii oiinananunrad. Hatmwkana
Ma3Kyp KypcaTyB Ba SIIUTTUPHILIAD HOPTIOLUIAPUMU3, XyCycaH, €Il aBJIOJHU
XaJIKUMU3HUHT OYIOK WMJIMUN Ba MabHAaBUH MeEpOCUTa XypMaT, OHa THJIMMU3ra
Myxab0ar pyxuaa TapOusiaimra, OoJlaJapHUHT axXJI0K-0A400U, TapOusicu, MyausH
KacO-xXyHapra ypraTuil, Y3-Y3WHM aHrJamra JOUp JSKUXATJapHU  Hazapuil
MabJIyMOTJIap acocua EpUTUO OEpHIITa SPUITUIIN.

TagkuKoT HaTH:KaJNapUMHMHI anpoOaumsicu. Tankukor Hatwxkanapu 17 Ta,
xKymnagad, 13 Ta xankapo Ba 4 Ta pecnyOiuka WIMH-aManuii aHXyMaHIapujaa,
IIYHUHTACK, KadeapaHWHI WIMHA CeMHHapiapuja MyXOKama KWIMHTaH Ba
anpoOanusaH yTKa3uiraH.

TaaKuKOT HATHKAJAPHUHT JbJOH KWIMHIAHJAMIU. JluccepTrauusiHUHT
acocuil Ma3MyHHu 36 Ta WIMHI Makoja Ba Te3uciap, kymianaH, 1 Ta MoHorpadus,
V36exucron Pecniy6nnkacy Onuii aTTeCTalMaCH KOMUCCHSCH TOMOHHIAH JOKTOPIHK
TUCCEPTALMSIIADUHUHT aCOCUM HATWKAJIAPWHU YOIl ATUII TaBCUS ITWITaH WIMHM
Hampaapaa 15 Ta, )kymiaznaH, XOpWXKUN KypHaiapAa 5 Ta WUIMUNA Makoja Hauip
STHUIITaH.

JuccepranMsaHUHT TY3WIHIIM Ba Xa)KMH. /luccepranus Kupuul, TYpT acoCUi
000, ymymuii xynocanap, oiganaHuiral anaduériapiaH TalIKWI TONraH OYiuo,
ymyMuit xaxxmu 215 Oernan ubopar.

JINCCEPTAIIUSTHUHT ACOCHI MA3SMYHH

Huccepranusauar  “Kupum” KucMuaa TaIKUKOTHUHT —J1OJI3apOJjuTrd  Ba
3apypusiTU acocCjaHTaH, TAJAKUKOTHUHT Makcaau Ba Basudanapu, OOBEKT Ba
npeaMeTiiapy  TaBcuduaHraH,  pecnyoimka  GaH  Ba  TEXHOJIOTHsUIApU
PUBOKJIAHUIIMHUHT YCTYBOp MYHAIUIIJIApUTra MOCIIUTA KYpCAaTWITaH, TAAKUKOTHUHT
WIMUN SHTUAJUTH Ba aMajiuii HaTWKajgapu 0a€H KUJIWHTaH, OJIMHTaH HaTWKaJapHUHT
WIMUNA Ba aMaJIMi axaMHsATH OouyuO OepwiraH, TaJKUKOT HATHXKaJapUHU amMaauérra
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KOpUM KWJIWII, HalIp KWIMHTAH WIUIap Ba JAMCCepTalus TYy3WiIUIIM OYitnua
MabJIyMOTJIap KEJITUPUJITAH.

TagkukoTHUHT “boJiajap y4yH sIpaTHJITaH MATHJIAp JUHIBUCTHK TAAKHKOT
o0bexkTn cudarnaa” ned HomilaHraH OMpUHYM O000MIa KaXOH THIILIYHOCITUTH]IA
MaTH Ha3apusACH Ba JIMHTBUCTHUKACH Xamja Oonanap HYTKH, ylap Y4yH spaTHIraH
MaTHJIap TAAKUKU acocuja JOUp TapaKKUM HTAETraH SIHrA4a WIMHN-HAa3apui
Kapauuiap yMyMJIalTHpUInO, yjaapra MyHocadaT OMiaupuiIrad xamaa THIITyYHOCTUK
Ba (OJIbKIIOPUCTHKA MHTETPAJIAIIYBU XOCHJIACH OViraH JHUHrBO(OJIBKIOPUCTUKA
WYHAIMIIMHUHT YpraHuil o0bekTy cudaruja auia Ba TOMUIIMOK MaTHJIApHU TaX I
KWwinHrad. lIyHUHrAeK, TWIIIYHOCIHKIA AaHTPONOLEHTPUK  MHapagUrMaHUHT
CEpKHUppaJIUTH, OJaM JIMCOHMM MaH3apacuja TWJ Ba MAJAHUSATHUHT Yy3apo
MyHocabaTura jgoup puxpiap 0aéH STUITaH.

Mazkyp O0OHHMHr OupuHuM OYaMMHU “MaTH TaAKMKHIa AHTPONOLEHTPHUK
énpamyB”’ 1e6 HoMmiIaHUO, YHJAa MaTH THJILTYHOCIUTMHHUHT BY)KYATa KEJIUIIN, YHUHT
TapakKUETH, COXa MYTaxXaCCUCIApUHUHT MaTH Ha3apusicura JIoup Kapauuiapu 0aéH
KWINHIaH XaMJa MaTH JIMHTBUCTUKACUAA aHTPONOLEHTPUK EHAAIIYBHUHI MAaKCaJ-
Bazudanapu, TaMONMIIapu EPUTHUIITAH.

MaTH TYUIyHYaCHMHUHT HW30XJIaHUIIK, “MaTH — Ky >KUXaTiId, Mypakkal
Ty3WIMIIra 3ra OyiraH KypwiMma, IIYHUHT YYyH XaM yYHHM TacHHUQIIAIlJa yHTa XocC
OynraH CeMUOTHK, KOMMYHUKAaTHB, HOMHHATHB XYCYCUSATIApPHHU 3>bTHOOpPra OJIMII
Tana® KummHamu” ", Aeiimiran QuKpra yiitFyH Xo0la, OoNamap ydyH SpaTHIraH
MaTHJIap OF3aKM Ba €3Ma IIakKulapra axpaTuigu. THINIYHOCIUKIA MAaTHHUHT OF3aKU
Ba €3Ma xoJjaTaa OYIMIIM Xakuja Typjihya Kapanuiap MaBxkyla. MaTHHu (akat €3Ma
OYIMIIMHM TabKHAmaraH pyc tamuyHocoapu JI.M.Jlocesa, W.P.Tammepun '°
MAaTHHUHT (hopMall-rpaMMAaTHK, MIAKIUN KypUIHIINATa YbTUOOP KapaTuO, arap or3aku
HYTK TOBYIILJIAp BOCUTACHAA MIAKIJIAHCA, MATH TOPU30HTAN XapaKaTra MyHaJIraHIuru
(luHeWHOCTh), ynapra TpaduK TraBJaJaHUII XapakKTepid OHKaHJIUTH OuiaH
(bapKIaHUIIMHI MUCOJ KUITUO KypcaTaauiap.

MartH of3aku Ba €3Ma makiga OYIUIUIMTUHU U30XJIaraH, MaTH JUHTBUCTHKACH
Oyiinya MUpHUK TaJKUKOTIApPHH amalra OMIMpraH MKKMHYM WYHAIuIl BakWjgapu —
K.I"'ayzenobumac, I'.'Muxemn, T.M.Huxkonaesa, A.XO0XHues, A.MaMax0OHOB,
P.A Kapumosa, C.MyxamenoBa, M.CamapuuésoBa '~ Jap MAaTHHHHI MypakkaG
OHTOJNIOTUK XYCYCHATIapHHH uHOOGaTra omagmiap. P.A.Kapumosa ' y3ummmr
JOKTOPJIMK JUCCepTalMscuia MaTH €3Ma XoJaT/aa 3Mac, OaJIKM OF3aKy MIAKIAa Xam
ApaTWIraH HYTKUW acapiurd, OyHJa MATHHUHT OF3aKM KYpHUHHIIJA OYIUILIUTH

Kyp6onosa M., Hymnomures M. Matn Tumurynocury. —TourkenT: Yuusepeuter, 2014.-5.12.
"JTocesa JI.M. Kak ctpoutcst Texer. —M.: IIpocsemenue, 1980; Tammepun W.P.TekcT kak 06bEKT THHIBHCTHYCCKOTO
uccienopanus. — M.: Komkaura, 2007. — 144 c.
'" Taysenbnac K.O XapakTepHCTEPHCTHKE M KiacCH(pHUKAIMH pedeBBIX mpomsBefeHnii / HoBoe B 3apy6exHOI
nmuHrBHCTHKE. Bpin.8. Jlunreucruka texcra. — M.: TIporpecc, 1978. — C. 63-64; Muxen I'. OcHOBBI Teopuu cTHIIS /
HoBoe B 3apy0exHoii nmuarsuctuke. Bein. 9. Jluarsocrunuctuka. — M.: Tlporpece, 1979. — C. 271; Hukonaesa T.M.
Tekcr / Pycckmit s3pik. Duiuknonenus. — M.: Cos. sHuuknonenus, 1979. — C.348; XoxwueB A. JIMHTBHCTHK
TEPMUHIAPHUHT WM30XTH NyFaTh. — TomkeHT: Yikurysunm, 1985. — 5.88; MamaxonoB A. TeKCT IHMHIBHCTHKACH.
— Tomxkent, 1989. — B.8; S"pI/IHGOeB B., Kynrypos P., Jlanacos XK. bagunii MaTHHUHT JTUHTBUCTUK TaXJIAJIH. -
TormkeHT: S"KI/ITquI/I, 1990. — b.8; Jlanmacos XX. baguuii MaTH Ba JIMCOHUH TaxIHJI. — T OIIIKEHT: S"KI/ITyBlH/I, 1995. —B.5.
'8 Kapumosa P.A. CeMaHTHKO-CTPYKTypHAsl OpraHH3aIisl TeKCTa (Ha MaTepHane YCTHBIX CIOHTAHHBIX H ITHCHMEHHBIX
TekcToB): ABTOped.aucc ... A-pa ¢pwion.Hayk. — M., 1992. — C. 6-27.
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MAaTHHHUHI T'€HETHK aCOCU SKaHJIUTHMHU MHUCOJUIAp OPKAJIW M30XJIAWId XaMJla OF3aKH
— CHOHTaH MATH Ba é3Ma MATHHUHT YMYMHH XyCycUSITIapuHH Kypcatub® Oepaiu.
O.B.JlonroBa '’ XaM MATHHMHT OF3aKH Ba &3Ma Typra axpaTHIHIIMHE HYKH
HYTKHUHT MaBXy/UIMTM OuiiaH u3oxjaiau. UyHku Kumiud €3Ma MaTHHU YKUTaHa
YHUHT MYKHM HYTKH XapakaTJIaHA[HW, MaTH YKHWII XapaéHUJaruHa HUIPOK STUIIAIU.
ONMMHUHT TabKUJUIAlIAYa, OF3aKd Ba €3Ma MaTHJapAa OuUpAEeK MYKU HYTK HaMOEH
Oynaau. Xo3upaa THI WIMHUAA OF3aKM MaTHra MyKOOWJI paBHILJa AUCKYPC aTaMacu
XaM KYJUTaHUIMOKIa. Ma3Kyp atama WIK JaBpAaHOK TamjaH KaTTapokK OHpIIMKKa,
SbHM MaTHTra HUcOaTaH KYJUTaHWINO, YTraH acpHUHT S0-Huiutapuna amMepuKalIuk
tunmysoc  3.Xappuc *° Tomommman danra ommu6 kupmian. PpaHIy3 oIHMH
9.BenBenncT’' XaM JMCKYPCHM OF3aKH MaTHra HucOartaH kymmaiimu. I.K.Oxumnopa®
dbopman JHUCKYpCHUHI OF3aKkd Ba ¢€3Ma MaTHAA BOKEIAHUIIMHU TIIOTTOHUK
KOMMYHHKaIUsl Mucoiuaa YypranuO, muckypc (Ppanim.discourse; wunri.discourse;
not.discursus’ opKa-oJAura IrypMoK; ailllaHMa - TaKpOpJIaHyBUM Xapakar; cyxoar;
HYTK) — SKCTPAJIMHTBUCTUK-IIPAarMaTHK, HKTUMOUI-MaJaHu, ICUXOJOTHUK Ba OOIIKa
oMwiap OujaH OOWMTHUITAH M3YWI Ba BOKEIMK OuiaH OOFIMK MaTH; Makcaliu
WKTUMOUM Xapakar cudaruaa, OAaMIIAPHUHT Y3ap0o TabCHUPU Ba YJIApPHUHT OHT
MEXaHU3MJIapu (KOTHUTUB >Kapa€HJIap)HUHT TapkuOuii kKucmMu cudaruga KaOyin
KWIMHTaH Ba “Xa€tra uymran HyTK cudatuga 6axonaiau. YuHAaH XaMm, JTUCKYPC
OF3aKM Ba ©3Ma MaTHra HucGaTaH Mypakkab Tysmwima. b.P.Menrmnes> Tanbupu
OwitaH aiiTranaa, ‘“mMaTH+HOJMCOHUN OMUJITIAP=TUCKYPC HU XOCUJI KHJIA]IH.

Oxopunarn QukpnapHd ymMyMmiaamTupuO, aWTUII MYMKHHKH, MaTH aTaMmacu
TaJKWHUJA UKKU XUJT Kapall MaBxyJl: OMpUHYM WYHAIUII OJMMIIapU MaTHHU (akaT
€3Ma OVIMIIMHU TabKUIAIUIap; UKKUHYM HYHAIMIIAA 3Ca MaTH XaM OF3aKH, XaM
€3Ma maKiaa ApaTUINIIN KauJl STUIAIHN.

bu3 xam ¥3 TaAKUKOTUMHU3HM WMKKUHYU HYHAIHWII HYKTaul Ha3zapujaH OJIuo
OOpAMK, STbHU OF3aKU MaTH cudaTtuaa Oonanap donbkiopura, €3mMa MatH cudaruaa
sca Myayudu aHUK OYJIraH MaTHra YbTUOOPHU KapaTIuK.

boJsianapra xoc MaTH/Iap KyHHAAard TaMOMMILJIapra Kypa sipaTujiaam:

1. MaTHaa ém tamoiiniu. bonanapra xoc MaTHiIap spaTWIAETTal1a, YHUHT €M1
XyCyCcHUsTIapyu MHOOATTa OJIMHAIH.

2. MarHaa rHocTMK xuccuériaap udomacm  tamoumiau. bonamapra xoc
MaTHJIap KU3MKapiIM Oynuinu kepak. bonamap Xaéruma rHOCTHK (OWJIMINTA JOHP)
xuccu€tinap erakuminuk kuiaau. [y 6ouc Gomanapra xoc or3aku Ba €3Ma MaTHJIapaa
ax0oOpOTHU y3aTHUI Bazudacu yCTYBOPIUTHHU CE3UIT MyMKHUH.

3. MaTHHUHT  Oojiajlap MAPOKHMIAa MOCJHK Tamoiuiau. bonanap ydyH
ApaTWIraH MaTHJAp YyJapHUHT JIMCOHUM OJIaM MaH3apacura MoC OYIuIM 3apyp.
MatHnarn  ITMHTBOMaJaHUN Ba STHOMWUIMHM  KHXAaTJap XAJIKHUHT
KoHIenTochepacuad, SbHU MUJUIMA OJIAMHMHT JIMCOHMM MaH3apacujaH Xxabap

' TMonroea O.B.CHHTaKCHC KaK HayKa O IOCTPOEHHe mecHn. — M.: Beicias mkona, 1980. — C.40-41.
*Harris Z.S. Discourse Analysis // Language, 1952. — Ne 8. — P.1-30.

*'Bensenuct . O6mas auHrBucTHKA. — M.: ITporpecc, 1974. — 293 ¢.

*20Omunoa I'.K. ['MOTTORUK AHCKYpC acocmapu. — TormkeHT: MymTo3 ¢y3, 2020. — B.7.

Menrmnues b.P. THiza MIMKOHHST Ba BOKETHK Mymtapakinri / “Maspudatr’ razeracu, 8.05.2013.
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O0epanu. bonamapra xoc mMaTHiapja XxaM MWUIMAIUK UPOJACH YIAPHUHT UIAPOKHUTra
MOC X0J1J1a TUCOHUN OMpPIIUKIap OpKayiu udoramaHagm.

4. MaTHHHHI  BHM3yaJ-KyprasmMajam TaMoimiau. bonamapra Xoc wmaTHiap
yiiFyH (KpeoJulaliraH) MaTH Tap3ujaa spatuiaav. UyHku Oona cesrmnap €paamuaa
OJJaMHU ¥ypraHajau, yiaap Kyprazmaid xamja ooOpasznu Ttadaxkypnadgu. [y Oouc
Oonamap y4yyH spaTWiraH MaTHJap >K03u0ajop, paHTMH Ba TYpJiH IHaKiUIapia
Oynmumm 3apyp. AkcapusT Oojamapra XOC MaTHJIAa TacBUpHUM caHbaT OuiiaH
yiryH(Kpeomn)aiyB, sS’bHU MaTHAA Oojianap TacaBBypUra XOC BU3yasl HUMKOHUSTIAP
HaMOEH OVmaau.

Boaanapra xoc MaTHJIApPHMHI KyWHMIAaru JUHTBHCTHK XYyCYCHSITJIAPUHU
O0eJruaam MyMKHH:

1. ®oneTnk-poHONOTHK XycycusiTiaap. bonanmapra Xoc Mo3TUK MaTHiapiaa
HKCIPECCUB-IMOIMOHAJUTMKHN BYXYyJAra KEJITUPHUII YYYH ajutuTepauus(yHaouuiap
TaKpopH), ACCOHAHC (yanwiap — Takpopu), TremMuHanus — (yHAOLUUIAPHHUHT
KaBaTJIAHUILM), HACPUI MaTHAa cy3napHU HOTYFpu Tanadpdy3 Kuiaui Ba OoIliKa
dboHeTHK ycymuapaaH ¢oiganianunaam.

2. JlekCUK-CeMAaHTHK XyCyCHSATIAP.

Bonanapra xoc MaTHiIapAa CY3HUHT 1IaKJI Ba MabHO MYHOCAa0aTH, CY3HUHT MabHO
TapakKUETH OWinaH OOFJIMK MabHOIONILIMK, MAKIJAOUUIMK, KYI MabHOJWIUKHU
aHUKJIAIl MATHHUHT JIEKCUK-CEMaHTHK XyCYCUSTIApUHU OeNTruiaiu.

3. Mopdgosoruk xycycusaraap. bomamapra xoc ailpum MaTHiIap OBYTMAayoK,
spKanaTMaiapia alHaH MAaTHHUHT MOP(OJIOTHK XyCyCHUSTIapu HaMOEH OVIiaiu.

4. CuHTAKTHK-ycJayOuili xycycusataap. bonamnapra xoc MaTtHiapHUHT siHa OuUp
KUXATH, YIAPHUHT CUHTAKTHK-yCIyOWM XyCycHsITIIapu OpKaiu fo3ara uukaau.(l-
uioBa) Ma3kyp wMacana TaAKUKOTAA TOMUIIMOKHUHL CUHTAaKTUK-YyCITyOui
XYCYCHUSTIapU MUCOJIH]Ia EPUTHIIIN.

“AJula  MATHJIAPUHUHT JIHHIBO(QOJbKJIOPUCTHK  XycycusiTaapu”  1eb
HOMJIAHTaH TAJAKUKOTHUHI WKKUHYM Oynumuza Oonanap (ONbKIOPH MaTHIApU
Oonamap  OJIAMMHMHI  JIMCOHMM  MaH3apacMHM  oyub  Oepumm  Xamja
JUHTBO(OJIBKIOPUCTUKA THIIIYHOCIUK Ba (OJBKIOPHUHT  KECHIIYBUIA XOCHUJI
OYNraH CHHTETUK HYHAIWII SKAaHJIUTH ajljla MaTHU MHUCOJNMIA  TaxXJIMJI STUIJIH.
Kymnanan, oHamapHMHT ¢ap3aHIuHU cy3 OWIaH XUMOSUIAIM, OBYTHII MaKCaau
MaTHIAru CUHKpeTu3M wudonacu OYynub, amma marHupard — aHadopa, Oab3upa
CY3JIApHUHT KETMa-KeT KYJUIAHWIUIIM, Ma3MyH Ba OXaHITa OWJ WYKH SIXJIUTIHUK,
XMCCHI TabCHUp I0OKOPHU OYITraH OHajap MATHUHUHT SPATHIIMILINTA XU3MAT KUJIaIH.

“JIMHrBO(ONBKIOPUCTUKA” TEPMHUHHM THIIIIYHOCIMKKA OWpUHYM MapoTada
A.T.XponeHKo  HUHT HIMHIT TaJKHKOTIAPH OPKAIH KHPUO KEIIH.

V36ex  TummyHocnMruaa — XaM  (ONBKIOPHMHT  TYpiad  KaHPJIapH
JUHTBO(OJIBKIOPUCTUK acnekTaa YpraHuiiu. Macanan, JIOCTOHJIap
[I.[Iloa6aypaxmonoB, P.Pacyrnos, C.ﬁynnomeB, C.Typcynos, W.Epmarosa,
3.XonmanoBa, A.Paxumos, O.Muréur, I'.)Kymanasaposa, B.}Onycoa”™; makomiap

* Xponenko A.T. Beeenue B THHrBOQONBKIOPUCTHKY. — M.: ®munta, 2010. — C.192.

% Iloa6mypaxmoroB III. «PaBmam» JOCTOHMHMHI Oafuuii THIH Xakuma: Ouion. (aH. HOM3. ... auc. aBToped.
— Tomkent, 1949. — B.20; Pacynor P. CunTakcudeckue CBSI3U MEXKIy CIOBaMH B JacTaHe «AJmamblin: ABToped.
Jcc. .. kaua. ¢unon. Hayk. — Tamkenr, 1975. — C.19; FOnnamesa C. IToaTrHka y30€KCKOro HapOJHOTO I'€pOUYECKOT0
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X.A6xypaxmonoB, M.Cagpunnusosa, B.Coartos, B.Kypaesa *° , Tomuumoxmap
K.A6aynmae, M.Caut6oeBa, M.CamapuuésoBa > , kymmkiap P.AHop6oes,
@.XaitutoBa, M. Kymanuészona, M.HKy66eKOBa28JIap TOMOHMJAH TAaAKUK OSTUJIIU.
III.H. AGauHa3umoB > “JIMHrBO(GOIBKIOPUCTHKA” YKyB KYIIAHMACHHH SPaTHO,
KOpaKajinoK (OJbKIOPUHUHT (POHETUK, JIEKCUK XYCYCHUSTIApUHU EPUTAM XamJia
Kopakannok [aBiaT yHHUBEPCUTETH Marucrparypa OYIMMUHUHT  JIMHTBUCTUKA
(kopakanmok ~— Twiu) —uxtucocnuruaa  “Jlunrsodonbkaopuctuka’  (HaHUHUHT
VKUTWJIHMIIUTA ACOC COJIIH.

JIMHIBO(ONBKIOPUCTHKA  HYHAJIMINM  AHTPONOLECHTPUK  mHapaaurma
TApKUONAA YPraHWIranaa Kyiuaarua Macaaaaap y3 e4MMHUHA TONAIN:

1. ®onpkiop ONAMHUHI MWUIMH-TUCOHUN MaH3apacuHu wudoaanad, yHma
WHCOH OMUJIMHUHT YPHH, JTUCOHUU WAXC AHUKIIAHAIN.

2. DonpKJIOp MATHJIAPUHUHT NPArMaTHK XyCyCHUSTIapH, KOHHOTaLMsIIApU
OMVHIIAIITUPUIIAN.

3. @DONbKIOPHUHI OWJIMIN >KapaéHura OOFIMKIWIH, TadakKKypra OMJl, MEHTal
XYCYCHUATIIAPU TAJIKUK STHJIA]IH.

4. Xanknapaa QoJbKIOPHUHT BYXKY/ra Keluil cadabiapu ypraHuiau.

JluarsodonpkiiopucTrkaga Oonajapra XoC MWUIMH-MaJaHUi  MOPOTOTHUI
JUCOHMM mmaxc HamMo€H OYynanu. UyHKM THUIHM MHCOH OMMJIM HETHU3HMAA YpraHuMl
opkanu  (OJBKIOp MaTHJIapuaa YWUFYyHJIUK, XUCCHUU XalpUXOXJIMK, ajapecarra
TOJIEpPAHT MyHOCA0aT BYXKY/ra KeJla/u.

amoca «Annamslinmy: ABToped. aucc.... kKaHn. ¢uion. Hayk. — Tamkent, 1984. — C.20; TypcynoB C. Jlekcuueckue
0COGEHHOCTH JacTaHa «ANmambly: ABToped. mucc. ... kaHa. ¢uin. Hayk. — Tamkent, 1990. — C.19; Epmarosa U.
V36ek xalK KaXpaMOHJIHK dI0CH TodTHKacH: Putor. dam. a-pu amcc. asroped. — Tomkent, 1994. - Bb.25;
Xonmanoga 3. «lllaiibonuitxon» noctonu jaekcukacu (I1ymkan monp BapuanT acocuzaa): @wron. ¢aH. HOM3. ... JTUCC.
aBroped. — TomkeHT, 1999. — 26 6.; Paxumos A. Y36k XalK JOCTOHIAPU NTEKCHKACHHHHT KMECHH-TAPHXUIT TaX/THIIN:
®unon. ¢paH. HOMS. ... auc. aBroped. — Camapkanz, 2002. — B.27; Mamazues 111, V36ex Xalk JOCTOHIApH THIHAA
CTWIUCTUK (urypanap: Ounon. ¢pan. HOM3. ... aucc. aBToped. — Camapkann, 2007. — B.26; Uurénr O. « AnmoMurn Ba
«KyMyHr» nOCTOHIAPUHUHT KUECH-TUTionoruk taxjuin: JIJI. — Tomkent, 2014. — Bb.25; Kymanazaposa I
®ozun Mymmour Y¥mu IOCTOHIAPH THIMHHHT JTHHIBOMOdTHKacH: Duion. (aH. a-pu ... mucc. aBToped. — ToIIKeHT,
2017. — B.75; IOnycoB Bb. “AnnoMuIi”10CTOHH OHOMACTHK OWUPIIMKIAPHUHUHT JEKCUK-CEMAHTHK Ba YCIyOUH TalKUKH:
®wunon. dan. 6.¢.1-pu (PhD) ... mucc. aBroped. —Tomkent, 2017. — B.75.

2% AGmypaxmonoB X. CHHTAKCHYECKHE OCOOEHHOCTH Y36EKCKHX HAPOMHBIX TOCTOBHIL: ABTOped. HCC. ... KaH/. (BHIION.
Hayk. — Tamkenr, 1964. — C.33; CaapumnuaoBa M. Jlekcruka y30€KCKHX TOCIIOBHI] M IIOTOBOPOK: ABTOped. Iuc. ...
kaua. ¢uron. Hayk. — Tamkent, 1985. — C. 20; CoatoB b. XanpoBasi crnennduka u mosTuueckre ocoOEHHOCTH

y30€KCKMX HApOMHBIX MOCIOBHUIL: ABTOped. mucc. ... kaua. ¢wion. Hayk. — Tamkent, 1990. — C.20; Xypaesa b.
MaxoJUTapHHUHT JINCOHMM MaBKEH Ba MabHOBUM-ycinyOmit Kymanumu: Duion. ¢aH. HOM3. ... Jucc. aBToped. —
Camapkann, 2002. — b.23.

T A6nymmaes XK. V36ex Xalk TONMIIMOKIAPMHHHT JIEKCHK-CEMAHTHK XycycHsTaapu: (DHimon. haH. HOM3. ... JCC.

aBroped. — Tomkent, 1994. — B.20; CautboeBa M. ViMeHHOe cka3zyeMoe B Y30€KCKHX HApOIHBIX 3arajmkax: ABroped.
Jmce. ... Kanm. Gumon. Hayk. — Tamkent, 1984. — C.20; CanaprusizoBa M. Y36ek XalIK TOMMIIMOKIAPHHIHT CHHTAKTHK-
CeMaHTHK Xycycustiaapu: Oumnon. dan. HOM3. ... aucc. aBroped. — Tomkent, 2005. — 5.24.

* AnopGoes P. V36ek xalk KyIHKIapUar Maxccyus TalUIapHUHT 6ab3d cTpyKTypa Xycycustnapy // TomJITH wimuit
acapnapu. — Tomkent, 1972. — b.182-191; XaiiutoBa ®. Hukox Tyiu KYIIMKIAPUHUHT JUCOHUHN TankuHu: Duiomn.
¢dan. HOM3. ... mucc. aBroped. — Tomkent, 1998. — B.24; )Kymanuésosa M. XopasMm XaJK KYIIMKIAPH JICKCHKACH:
®unon. ¢pan. HOM3. ... mucc. aBToped. — Tomkent, 1999. — B.24; Sxy66exoBa M. V36ek Xank KyIIMKIAPHHUHT
JIMHTBOITO3THK Xycycustinapu: ®dwuion. dan. a-pu ... auce. aBroped. — Tomkent, 2005. — B.50.

¥ A6aunasumos 111LH. JTuarsodonskiopuctika. — Hykye: Bummm, 2018. — 177 c.
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Anna  MaTHUHUHT  JUHTBOQOJBKIOPUCTUK  XYCYCUSTJIIADUHU  YpraHraf
JA.M.Myxamanuesa % Tiomenp BHTOSTHIArM pyc, Tarap, yKpauH, KO30K, HEHEll
aHbaHaBUM aJUIaJJApUHUHT KOMMYHUKATHB S>KMXaTJIapuHu xamaa 157 Tta amna
MATHUHUHT KOHLENTYal TaXJIWIN OPKAJId YHUHT MparMaThK XyCyCHUSTIapUHU, STHUK
Ba COIMAJ CTEPEOTUIIAPHU aHUKJIaraH.

B.B.3amoposker;® oHamap amrack (GarokaipHble MecHH) (aKaTTHHA MAHIIHIA
TypMyllla  OBYTHMII  Makcaaujga  maiino  OynuOruHa  KOJIMaid,  ClIaBsiH
MUDOTOTUACUHUHT TUHUM-(hancaduil )KUXaTIapuHU HAMOEH 3TaJuraH, 0oJlaHU KyH
YUKUII Ba KyH OOTHIN MaTuaa Ky3ralaguran €By3 Kyd Ba pyxjap Ta)KOBBY3UJIaH
XUMOSJIAII, acpall KaOu Maruk KapalulapHd HaMO€H KWIMIIMHU TabKUIIaraH
6ynca, B.B.[onosun °>, I'M.Haymenxo ° , W.M.Yymak-XKynb, M.M.Caenxo >*
AJUTAHUHT JUCKYPCUB XYCYCHSITIIapura OWJ WIMHHA H3JIaHUILIApHU oJub Oopra.
Tankukotumuzna 170 Ta anyna MaTHUHU TaxXJIuiIra TOPTIUK.

OnamMHUHT MWIUIMH-JIMCOHUM  MaH3apacu — KoHuenrocdepacuga asmia
KOHIENTUHU s1po (2-minoBa) aed oJjicak, YHUHT CUPTUJA KyHuaaru KOHHOTauusiap
MaBXKYy/:

1. Asta MaTHU — OHa MyCHKAcH, YUFYHJIMK Udoaacu.

2. Anna aitum xapa€Hu OOJAHUHT KyH TapTUOM y4yH OHOJIOTHMK COaTHU
CO3JIAaIll BAKTH.

AJsla MaTHU UIIOHTUPUII (CYTTECTUSA) KYWIM HYTKUW TabCUP KYPUHUIIIU.
4. Anna mMatHuga cexpiail, “€By3 KydJapJaH XUMOsJIAll , OHAHUHT IyO YCYJIH,

MaruscH udoganaHaIu.

5. Anna MaTHM — OOJIAaHUHT OHT OCTUTa BepOasl TAbCUPH.

Tabkumyiam XKOU3KU, KOHLENT SIPOCH MyalsH OUp JIEKCEMaHUHT H30XJIH
JyFaTiap OpKajlu aHrjalmuiagurad Tyo MabHOcH xucoOnaHaau. Kouuent
AJIPOCUHMHT CHUPTH 3Ca aillHaH 11y SAPOHUHT arpoduia, MUILUIAT MaJaHUSTH Ba
CyOBeKTHB TaxpuOacu HaTW)KAcHAAa OHIJa XOCWI OynaguraH IparmMaruB
ACCOLMATHUB TYIIYHYANap Ba KOHHOTALMSIAP  XHCOONAHAIH.

W

AJIJTA maTHM udoaa MakKcaam Ba Ma3MyHHMra Kypa (3-ujiona)

TacBupuit | Xukos H30x JIngaKTUK Xuccuit  udoaa
(meickpun | (HappaTuB) Ma3MYHJIA (9KCIITMKATUB) | Ma3MYyHJIU
THUB) (aprymeHTiin) (3KCcHIpeccuB)

3% Myxamenosa J[.M. KOMMyHHKAaTHBHOE IIPOCTPAHCTBO TPAIMIIMOHHON KONBIOETHHON MeCHH (Ha MaTepHale PycCKHX,
TaTapCKUX, YKPAMHCKHX, Ka3aXCKUX M HEHENKUX KOJIBIOETbHBIX NeceH TromeHckoit obmactu): uce. ... kaHn. ¢uon.
Hayk. — CapaTtos, 2006.

! Banoposenr B.B. CuMmBonmka KombiOenbHEIX meceH // COOPHMK HAYYHBIX CTaTeifl 1O MTOraM padoThI
MEKYHApOJHOTO Hay4YHOTro popyMa HayKa U MHHOBAIIMK COBpEMEHHbIe KoHlenmu. — Mocksa, 2019. — C.58.

32 TonoBun B.B. Pycckas konsibenbHast ieckst B Gombkiiope u mureparype. — Typky: Abo.Akad.Univ. Press., 2000.

3 Haymenxo I'.M. DtHorpadus merctBa: COOPHHK (OTBKIOPHBIX M ITHOrpaduueckux maTephanoB. — M.: Bembrii
ropoa.BockpecHsiit nens, 2013. —314 c.

3 Uymak-Kynb, Caenko M.U. TIparMatuko-nenaroruueckuii moTeHna; KOMMYHHKATUBHOTO MTPOCTPAHCTBA HAPOTHOM
KOJIBIOEJIPHOTO MPOCTPAaHCTBA HAPOIHOM KOJBIOENbHOM necHH // YuéHuble 3anucku KazaHckoro yHusepcurera. Cepust
rymMaHuTapHele Hayku. Beim., 2021.—Ne 1. - C.109-118.

> ®pymkuna P.M., 3souxun A.K, Jlapuues O.M., Kacepuu B.B. IIpencrapienue 3uaHmii kak npodiema // Borpocs:
sA3pIKO3HaHUA. — M., 1990. — Ne6. — C.45-91.
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Ypraawirad 170 ta ajnjia MaTHUIAH

166 Tacm  yxjmaTtum Mmakcaauzaa | 4 Tacu WMFU, MApCHsl allIaCu CaHaJIaIH.
auTUIIaIA

AJ1J1a MATHHHH sApaTyBYud OHaA — JIMCOHHUH IIAXC

MHEPIHOH JTUCTAHIUSIIH MOOMIIITUK CUHEPreTuK (xaoc)
(MHTYWUTUB) UYKU MypOrKaat (MoOcnanryByaH )UK | XOJaTHHHU BYXKYJra
OGapkapop pyxuii KEJITUPAIH.

XoJat

P.IllupusoBa ° [OKTOPIMK AMCCEPTALMACHAA peanmsuiap, (paseoNorHK
OupnuKIap, MakoJ Ba MaTajUlapHU OJIaM MWUIMKA-THCOHUM MaH3apacu (OMJIM)
HUHT JIMCOHUN Tapkubu cudaruaa Oenrunaiigu. Maszkyp OMJIIMHMHT AuCOHUINA
TapKuOura ajmia, TOMUIIMOK, 3PTaKJIapHU XaM KUPUTUII MYMKHH, YyHKUA (QOJBKIIOP
MaTHJIapu KOHUENTOoc(hepaHUHT dTHOMaAaHul Oenrucuuu udoaananu.

V36ex THJILLIYHOC oJIMMJIApU H.Maxmynos, . Xynoitbepranosna,
I'.Kymanasaposa, M.Mynnomes, JI.0.YCMOHOB THIHMHT JIMCOHMH OUPIHKIAPH
MyaisiH MUJUIATHUHT KaJpUSATIN-3CTETUK BOKEIUTMHU Udoaanamu, 0y YHUHT Y3ura
X0C VYXIIATHILIAPU OpKaIM HAMOEH OVIWIIMHUA  TabKUIJIaWaumIap. Vxmarum
épmamuga anjga MaTHJIAPUHUHT KyWugard BepOai-mafgaHuid komiap (3-miioBa)
aXpaTuiInb, MUCOIUIap OWIIaH U30XJIaH]IN:

1. 3oomopd.
drnopamopd.
I'actpoHOMUK.
AHTPONIOHJIHN.
VYH-KOU KyprIuILl.
Kuiinm-keuax.

Camo xucmiapu.

8. Teonomuk. (4-unosa)

Xap Oup XalKHUHT Vy3Ura Xoc MaJaHUSATUHU UQOJATOBUM, XAJIKHUHT
WKTUMOUM-MalaHui Xa€Tuaaru aHUMUCTHK, QUTUIINCTUK, TOTEMUCTHK JTyHEKApaIlIu
HaTW)Kacuaa Xocua OyiraH MaJaHui Kojyap MarHiapaa Meradopa xamjaa
yXmaTtunuiap BocuTacuaa Hamo€H Oynamu. OHr yHUBepcanusuiapu, W4ku (opma,
MaJaHUi KOHHOTaluWs Tap3ujaa OaxojlaHaauraH wetadopanap awia MaTHUIATH
MaJaHUil KOJJIADHUHI KaTTa KUCMUHM TallKWI JTagd. TabKUIJIall >KOU3KH,
Apucrorens aaBpuiaH Oomuiad, JHUCOHMHA XoaMca — KY4YUM TypJlapujiaH Oupu
cudaruga Kapamaauran Metagopa OyryH  (QUIOJOTHMK  dYerapajaaH  yTHO,
aHTponoJiorus, ncuxoyiorust Ba ¢ancada kabu coxanapra Xam KHUpUO Kelaud Ba
OJJaMHHU aHTJIall, UJIPOK TUIL YCYIH cudaThaa, STUCTEMUK (THECEOJOTUK) MaKOMra
ara Oyau.

Nk w

36 [Mupunosa P.X. OnaM MwuiMii MaH3apacUHHHI OaJuuii Tap)kuMaaa KaiTa spatwiumm: Owion. dad. 1-pu ...
nucc.aBroped. — Tomkenrt, 2017. — B.15.
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Nmauar  ukkuHun  000u  “Bosaajapra  MyJ/DKaJIJIaHTaH MATHJIAPHUHT
KOTHUTHB-CEMAHTUK XYyCyCHATIapu” ne0 HoMIaHUO, yHAa Oonaynap TabuaTuaaru
KU3UKYBUAHJIMK Ba JyHEKapamura Moc OYiraH MAaTHJIApPHUHT JIMHTBOKOTHUTHUB
TaJKUHU — Ooyajapia OJIaMHM OWJIMIITa WHTUIWII FOKOPWIMTH, Oonaiap onamu
JUCOHMM MaH3apacuja  KOHIeNnTyald cdepaHu XOCWJ KWIYyBYM axO0opoT Ba
OwIMMIIapHUHT OoJnanap ¢uKpiam KOOWIMSATHHU XaMJa  BOKEIUKKA  ACTETHK
MyHOca0aTuHU HuoAanaiy KOTHUTUB EHAAIIYB aCOCHIa aHUKJIAH]IH.

boOGHunr “YitFyH (KpeosuialmiraH) MaTHJIAap Ba 3PTAKJIAPHMHI KOTHUTHUB-
CEMAHTHK XyCyCHATJIAapu” ne0 HOMIIAHTaH OYIMMHIA 3pTak MaTHU OoJiaJapHUHT
ojlaM XaKuJaru TacaBBYpUHU KEHraWTUPYBUM, AyHEKapamu, TapakKypuHU
PUBOXKJIAHTUPYBUM, Ounuil >kapaéHura ¢&paam OepaJuraH MaTHiapAaH Oupu
SKaHIUTH Tabkuaanau. LIyHuHTIeK, SpTakiIapHUHT  XaWBOHJIApP XaKUAaru, CEXpJu
Ba MabXXO3UW Typiiapra OVIMHHUIIM KOTHUTUB axOOpOTHM Kail Tap3aa Oojara
€TKa3HIll, MAbJIYMOTHH KaHJal y3aTUI pexalallTupuiaéTraHual JajgojaTt oepaau.
Anabuii sprakiapaa MyalssH KOTHUTUB J1acTyp MaBXYJJIUTH, dpTaKAaH OJIMHAIUTaH
XyJ0ca, FO1 MAaKpONPONO3UIIUSHA XOCWJI KWIHILHU, 3PTAKJIAPHUHT KOTHUTHUB JAaCTypU
cy3noBuM (Myamund) — MaTH — TUHIJIOBUM (pEIEMUEHT) MyHOocabaTuaa spaTuiaiy.
Bonanap maTH uapokujaH aBBajl KUTOOTa YM3MITaH TACBUPHU SIXUIUPOK aHTIANAM,
KUTOO/Jaru cyparra kapa®d MaTHIAard BOKEJTUMKHHU TEpPaHpPOK XuC 3Taau. bomaHuHT
AXTUEKU KYIPOK BU3Yyall caHbaTiapra KapaTwiran Oynanu. Xap KaHaail cy3ioBYH,
Myaimud, wxoakop “tanad Ba Takiud’’ra kypa ¥3 “UcTebMON” YUCUHUHT XOXHUIII-
MCTaKJIapy UHOOATra oJjiraH XoJjija MaTH spataau. [lemak, Oonanapra MypKaiaHraH
MaTHJIApHUHT MyalsH €1ira HyHanraHjinry, TaCBUpUN caHbaT OWIaH ¥3apo CHUHTE3Ta
KUPUIIUIIK, YUFYH(KpeoJlallraH) MaTHTra allaHuIlli, aBBallo, MYaWsH SXTHEX
1o3acyuganaup. TuimyHocnukaa cuécuil, myOnuIUCTUK, Oaauuii Ba OOILIKAa TypiH
OUCKypchapaa — yWFyH(KpeoJUlaliraH) MaTH TaJKMKura OaFullUIlaHTaH WIMUN
m3nanunap mapxya. Kymnanan, E.E.AaucumoBa, M.A.botliko, JI.C.bonbiiusiHosa,
E.B.Boiitkesuu, M.B.Bopommnosa, Jly6osurkas , JI. XynoiibepraHosa’ nap BH3yal
MMKOHHUATIAPU KEHI OYJraH KpeoJUlallraH MaTH 03acuJaH TaJKUKOTIap o0
00pub, MyalisiH WIMHUI HaTHKajJapra spuILuiap.

Tankukotumuzna “bunumaon”, “Fynya” kabu pecnyOnnka Ooanap *KypHaaiapu
xamaa “TyaryHua”, “Amud60”, “YKum KuT0O 1apuiard yiryH (Kpeoi) jiaiira
MaTHJIap TaxXJWil KWIMHKUO, ylapaa YUFYHJIANIYBHUHT y4 XWJI YCYJIU aHUKJIAHAM Ba
OyHaif MmaTHIapaa 6oj1a OWp BaKTHUHT y3uja XaM udogaBUid, XaM TaCBUPUN CaHbAT
HaAMyHacHJaH Oaxpa OJIUIIM, MAaTHHUHT 3MOLMOHAI-IKCIPECCUB TabCHpPU SHAAA

37 Aumcumopa E.E. JIUHIBUCTHKA TEKCTA ¥ MEKKY/ITYPHAS KOMMYHHKAIHs (Ha MaTepHase KPEOTH30BaHHBIX TEKCTOB):
yue0. mocodue s CTyA. (ak. MHOCTp. 3. By30B. — M.: Academia, 2003. — 128 c.; Boiiko M.A. ®yHKIMOHATLHBIH
aHaJ M3 CPENCTB CO3[aHusl oOpa3a CTpaHbl (Ha Marepuaje HEMELKHX IOJUTHYECKUX KPEOJIH30BAaHHBIX TEKCTOB):
ABroped. mucc. ... kaua. ¢wion. Hayk. — Boponex, 2006; BoapmusHoBa JI.C. BepbanbHOoe COMpPOBOXICHUE
(hoTon300pakeHUs B COBPEMEHHOM OpuTaHCKOW mpecce: CopepikaHue U CTPYKTypa: ABToped. awmcc. ... kaHI. (QUIoMN.
Hayk. — JI., 1986; BoiitkeBuu E.B. CMmbiciooOpasyromas poiib BU3YyaJbHOH OOJIOKKH B CTPYKTYpe poK-aibOoma //
Pycckast pok-1mmoa3usi: TekeT U KoHTekeT: COOpHUK HaydHBIX TpynoB — TBepb: TBep. roc. yH-1, 2001. — Bem.5. — 308 c.;
Bopommnosa M.b. KpeonuzoBannsblid Tekct: acriekTsl u3ydenus // [lonutudeckas nuHrBuctuka. — Beimyck (1) 21. —
Exarepunroypr, 2007. — C.75-80; [yOoBurkas JI.B. ®deHOMEH KpeoNM30BaHHOIO TekcTa (Ha Marepuaie
KPEOJNU30BaHHBIX TEKCTOB MMChMEHHON KOMMYHUKAIUK): ABTOped. AucC. ... KaHd. Quion. Hayk. — M., 2013.

** Xynoit6epranosa [, MaTHHMHT aHTPONOUEHTPUK Taakuky. — TomkenT: ®an, 2013; V36ek THIHIArH MaTHIAPHUHT
AHTPOIOLEHTPHK TauKkuKu: Duinon. ¢an. n-pu. ... aucc. — Tomkent, 2015.
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Kydallranauru Jnanwuiadau. TabKuuiamr KOW3KHM, XO3Upla  Haup 3TUIaéTran
MaH3apaiu (maHopama) KMUToOYanapaa yuryHmamraH (Kpeosi) MaTH — MYJbTUKOIUIH
ax0opoTHu udoaanaca, 6onalapHUHT Maiiaa Ky MOTOPUKACUHU PUBOXKIAHTUPUIITA,
Vilun QaonuaTura WYHAITUPWITaH Hapyalyd KUTOOdYajmapaa rereporeH axOopoTHU
ro3ara 4ukapaaud. bomamapHu gactinaOku MexHAT KYHMKMacura Talépnaiiauras
OoFuwIn KUTOOJapAa 3ca yWFyHIamrad (Kpeos) MaTHIap aMaliuid, TacBUpUH Ba c¥3
CaHbaTH CUHTE3U (EHOMEHU MYJIbTUCEMHOTUKIUKHU (5-minoBa) nudoaanaiau.

AGaypaxmon AxGap » mummr “Pakammm mespnap” Typkymmmard “Tyu”,
“Opsyau oyné”, “Onmunou”, “Kosywnume oOecanu”, “Munecoéknune Xymuxka
decanu”,  “Kynauseoiinune Kyeowuu’ 1ebpmapu, Juwimox Paxa® 0 HuHT
“Mycassupnune wevpaapu’” TYpKyYMUJATH TEOMETPUK IIebpiapu OoJagapHu
Ak M3JaHUNUIapra 4opJjaiauraH, yiapra 53CTETUK 3aBK Oepaauran YHFyH
MAaTHHHUHT KYpUHHUIIN cudaTuia TaXauil KAJIWH]IH.

boOGHuHr nkkuHuK OynmuMu “TONUIIMOK MATHHHUHT KOHLENTYaJ TaXJIuan”
ne6 HomaHaau. byHaa anbaHaBuil TonumIMoKIap 6onanap AyHEKapallyd Ba OJaMHHU
UIPOK STUIINTAa MOC Tap3/a Kyiuaarnya TabIuuIaHuII MUACOJIApIa U30XIaH N

1. PeanusnapHunr 6osanapra TylmyHapiau Tap3ia Y3rapuiii HaTHKacuaa
MHTEpIpEeTalns XoCH OyaraH.

Kopa xyxusnune nymunu Kuzun xyxuz snaiou ( Kaeobu: Ko30H, 0108)
TOMUIIMOFH KaiTa Ty3uinun0, Kopa cueup kapab mypap, Capux cueup siab mypap
Tap3uja 6ojanap yuyH TYHIYHapiM Xojarra Kentupwirad. bynna nymu cys3u kapad
mypap Gebiau OWIaH aIMalITUPUIITaH.

2. AHbaHaBUW TOMMUIIMOK MATHUHMHI CHUHTAaKTHK TY3WJIMIINA €KH JIEKCHKacuaa
y3rapui 103 Oepran. Xavwma xuwunu k1 peanoa nabunu | 1nkau (Iluéna) TonummMoru
Xammanune xyauoa, aabum Kyuoupap Tap3uaa Oojajgap Y4yH MOCJAIITUPUIITAH.
Matuaa ynmox dhebau kyiumox pebiu Ounan anMamtupwirad. Yynku 6ona nuénaga
YOI MuraHujia JabWHU KYN KyHaupranu €auaa Koiara.

3. bonanapra Xxoc TONUIIMOK MAaTHU aHUK PUTMra, CUJUTaOMK IEbpUM Ty3uJIMara
sra Oynasau.

Kyw amac, kanomu 6op.

Yupoiinu casnamu 60op,

Yuca nouun emonmac,

Toamac 3yp kyssamu oop. (Camoném)

Tabkuaam xou3Kku, TOMUIIMOKJIAp UHTepIpeTanuscuaa (6-uaosa), 6onanapra

XOC TalKMHAA AaHbaHaBUW  TONMUIIMOKJIApAaru BOKEJIMK XamJa MaTH
KO3UOAIOPJIUTUTa MyTyp €TUIIM MYMKHUH. 3€p0, aHbaHAaBUW TOMMILIMOKJIAp acpiap
CWICWJIacuJaH YTraH Kaapusataup. Macanan: bup xo3oHOan Kupx mys cyé uuaou.
(Yyusapa) ma3Kyp aHbaHaBHI TONMMIIMOKAAru y3ura Xxoc Meradopa Ba axonud
TAaCBUpP KHUIIHUHHM JIOJ KOJAUPAIU Ba OeTakpop KHEC XalK 3aKOBAaTHJIaH Japak Oepaju.
yHuHTIEK,  TONMIIMOKJIAPHUHT  MOAUGUKAIMSUIAHTAH  IIAKUIApH,  SbHU
TUIEPMATHIIU TOMHUIIMOKJIAP, KPOCCBOPAJIAp XO3UPTU TEXHOKPATHK OoJianap opacuaa
Malxyp.

% A6aypaxmon AxGap. Viikyaunusr ymutapy. [lespuii Tymmam. — Tomkent: [lapxk, 2006.
40 Munmoxn Paxa6. Tanum ToBymwiap.— Tormkent: 3apkanam, 2006. —b.11.
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Byryuru kynaa Tonummoxiap 0onaiap ydyH MEHTal KypuiMa, OJIaMHH aHTJIall
MEXaHU3MUJArk JTUCOHUN 3apypusaT cudatuaa Kapaiamokaa. UyHKH TOMUIIMOKIap
OonanapHu MylIioxajara 4opiiaiiid, UAPOKUHM, 3EXHUHH YCTUpaAH, TapOUsBHi-
ACTETHK axaMusarra sra Oymanu. bomamap y4yyH spaTwiral TONUIIMOKJIapaa
SHUTMATIAp (AMMPUHTAH c¥3) Typauva OYynuO, ynap TaOuaTgaru Hapca-
OytoM(HaTypdakT) XamJa HWHCOH TOMOHHUJIAH spaTUiraH >Kuxosnap (apredakxrt)ra
uiopa Kujaaau.

“bosasiapra MyJKaJJIaHTaH MAaTHJIApAa JUMHIBHCTHK TremTaabT” 1e6
HOMJIAHTaH OYJIMMJla TelTalbT KOTHUTUB CTPYKTYPAaHMHI XUCCUH Ba paldoOHaI
BOKEJUKHH y3ap0o OUPJIUTU Ba SXJIUTINIH acCOCHAA *KamilaluraH KOTHUTUB OWIIUM
cudatuyia YHUHT MaTH spaTHIMIIMAard YpHu  u3oxjganu0, H.HopkoOuinoBHHHT
“Kamanak”, “JIycr” xukosutapw *' mumconmaa Ttaxamira topramgd. “Kamanak”
XUKOSICHIA Y4 BOKEJMKHH OHUPJAIUTHPraH TrelmTajJbT MATH SXJIUTIMTHHU
TabMUHJAHIN. Bupunum Bokeamk: Tabuarra omHO OYyaraH, “miaMmon Typrasjaa
FyMainap KYImMUK ailThO, OTKYJOKHUHI Yanak YaJumuHu smutran Hycpar uemin
OOJIAaHUHT XHUC-XasKOHHM; HKKMHYU BOKeJMK: Oonanaru 0eryOOpJIUKHI MEHCUMaraH
maxapiauk XauJgapaJuHUHT KanajdakHU SHYMO Taluall XOJaTH; YYUHYHM BOKEJIMK
MaxcyMm 6000 3bTUPO3U JMHTBUCTHK TEIITAJIbT aCOCHIa XUCCUIH-Ma3MyHUN SXJIUAT
X0J/la MATHHUHT UAPOK OTWIMIIMra Jpulnmiagy. Taxawmap remTalbTHH
tadakkypra TYIuiaHaéTraH  Ba cakjgaHaéTraH axO0opoT KUCMJIAPUHHM CaKJIOBYH
“KyTtnda’’nap SKAHJUTH, TeIITAIBT HWIAPOKIArn  “AKUHIMK , “‘E€NUKIUK,
“TaBOMUWIMK’ TaMOMWJUIapUW acocuja IIaKUIaHAJWraH JIMCOHUW, MAaHTUKHUU,
nepuentyai(MapoKuid) SXJIUT KOTHUTUB Ty3uiMa cudatrua HaMOEH 3TTaH.

JIuccepTalUAHUHT YUYMHUH 000M “V36ek Tmamgarm 6oaagapra  xoc
MATHJAPHUHT TICMXOJMHIBUCTHUK XycycusTiaapu” 1e0 HomiaHrad. Marx
MYyaJTTUQHUHT MOKTUMOUM PYXUM XOJNAaTHUHU, OOTHMHHM Ba 30Xupuil Vii-xaémiapu Ba
YeKCU3 MaBXKJIaHA€TraH XUC-TYWFyJapuHU HQPOJANAITHUHT DSHI CEpMaxcyji Ba
caMapanu yCcylu caHalaau. AWHAH MaTH OpKadu Oaauuiink udoaaianuo,
TUHTJIOBYMHUHT PYyXHH OJIaMHra TabCUp KYpCaTHINH, YHM KYyJIAUpUO, HUFIATHO,
KUIIKM Omimac xonjaa Oomkapuiiu MyMkuH.  Hemuc twinmyHocnapu B.don
FyM6OJIBT43 Ba worupau ['.IreiinTans, 1946 itunga MHIIN3 OJIUMHU H.HpOHKO44,
keiinnuanuk A.A. JleoHtbeB , Ul.bammm, I'.Anpecsn, 3.Cenup, .Iluppun,
@ .Ilyman *°, M.Xakumo, C.KypGonosa, M.A.Kyp6orosa *’, III.Ammanosa ** ,

*! Hopxo6unos H. 3anropu k. Xukosumap Tymiamu. — Tomkent: FOmmysqa, 1987. — B.89.

*2 Cadpapos I11. Koraurus tunmysocnk. — Kussax: Canrsop, 2006. — b.33.

43 Humboldt W.Uber Kawi-Sprache nuf der Insel Jawa, Bd. I.Berlin, 1936; Sreinthal H. Abriss der Sprachwissenschaft.
— Berlin, 1864.

* Pronko N/H. Languagle and Psyhologuistics // Psyhological Bulletin,1946. — P. 189-239.

* Jleoutses A.A. INcuxonuurauctuka . — JL.: Hayka, 1967.

* Bammu I11. S3b1k 1 xu3Hb. — M.: Ctepeorum, 2018. — 230 c.; Anpecsir P. I, TlonsTHE 06IIECTBEHHOM MOpAITH (OMBIT
KoHLenTyanu3anun) // Bonpockr ¢unocopun. — 2006. — No. 5. — C.3-17; Cenup D. Kommynukanus // V30paHHbie
TPYABI 110 SI3BIKO3HAHUIO U KynbTypoioruu. — M.: IIporpecc, 1993. — 656 c.; JleonteeB A.A. Ilcuxonunrasucruka. — JL.:
Hayxka, 1967.

47 XaxumoB M. Y36ek THIIHIA MATHHHHT PAarMaTiK Taakuk: Ommon. GaH. 1-pu ... auce. aBroped. — Tourkent, 2001.
— 49 6.; XakumoB M. V36eK nparMaanHrBUCTHKAcH acociapi. — Toukent: Axkagemuamp, 2013. — 172 6.; Kyp6orosa
M. V36ex Gonanap HyTKM NeKCHKACHHHHT COMONCHXOMMHIBUCTHK TaaKkuki: Pumon. dhan. HOMS. ... auce. — TOMIKEHT ,
2009. — 154 6.
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N.Azumosga, C.bolimup3aena, . XynoiiGepranoBaiap TOMOHUJIAH
TICUXOJIMHTBUCTHKA WYHAIUIINAA WIMHH TaJKUKOTIAp OO OOpUIIIH.

Maskyp O000HuMHT “XuKOsl MaTHJapuaa 0oJajapra Xxoc 3MOIHOHAJ
MYHoca0aTHMHT upoaananumum’ 1e0 atanrad Oynumuaa Oojanap XUMKOsJIapura
MypoaaT KWIMHUO, YJTapHHUHT Y3ura XOC TallBUILIApH, KaTTajap ojJamMu OuliaH
OOFNMK >KHXaTiap, Oonamapra XOC JSMOLMsIIAp, KU3UKApJIM TaaccypoTiap
CPUTWIMIIKM  TabKUTAHAW. bojlalapHUHT SMOIMOHAT MYJIOKOTTa TalllHAJIUTH,
yIApHUHT OJIAMHH Y3Ura XOC Tap3/ia, KYIKUH XUCCUET Ba XasHKOHJIAp OWJIaH UAPOK
stumuAa KypuHaau. bona xuccuérnapura TasHuO daosuiamanu, MablIyMOT
KUAUPAaN, Ayd KelaraH xap Oup HapCaHWUHT axaMUSTHHU OWIWIITA WHTHIAIW, SHTU
Hapca Ba XoAucanapra KaHaail MyHoca0arjga OYJIMII KEepakJIMIMHU aHMKJIAIIHU
XOXJJauau. AWHM Iy Ba3USATHU XUKOsUIapJa aKC ATTUpa oiraH €3yBuM Oaauuit
MaTHHH 00Jla TOMOHHUJIAaH WJPOK ITHIMIIUTA JPUIIATU, SbHU MaTH SpPaTyBUMHUHT
MaKcaayd THJI OUPIUKIAPU OPTUJA SIIUPUHTAH TICUXOJIOTUK XOJIATIIApHU MATHHUHT
JUHTBUCTHK XYCYCUSATJIApU OWIaH YWFyHJIUKIA wudoanamuga KypuHaau. XuKos
MaTHJIapuaaru Oomnanapra xoc pyxui xonatr udomacu, K.J[.YmuHckui Ta’B6I/IpI/I49
OwiaH aiftTranja, “KanOHM TapOuWsNIalWAM, akiIHU TapOusuIaiau, QUKpIap TY3UIIHU
[IaKJUTAHTUPaAH, 00Jia MCUXUK KUEDHACUHUHT SHT HO3MK KHMppaJlapura dujam OuiiaH
UIIOB OepHuIlra KyMakiamaam’” .

MynokoTaa SMOIUSHYU 103ara YUKApyBUM BOCUTAJAp PELIMIIMEHT X0JaTUra Kypa
Oenrminanca, MatHaa u@oja BocUTalapu Myaudd Makcaaura Xu3MaT KWJIAH.
Bonanap XUKOsUIapua HMOIMOHAJUIHK, MICUXOJIOTUS KuTOOIapuaa
TabKHUTAHTAHIAH, *©  apdexT (KywId, IeKHH KHCKA MY/[UIATIH DMOLHOHAI
peakiusiiap), XUccuéT (y30K Ba TYpFyH dMOIIMOHAT MyHOca0ar), Kaiusit Ba cTpecc
(xywnu pyxuii 3ap6a) Tap3uaa (6-usiosa) udoaaiaHaam.

Bonanapuunr pyxustuna ad@exr — KUCKa MyAJATiad SMOLMOHAT peaKius,
KyWwId pyXxuil 3apba — cTpecc XoJjaTura Kequiu MyMKUH. Macanan: Xavva Kyenao-
Kyena6 6opadu-io, ammo Amuwep neeadup onacuca muxupaux Kunaou. Huznai
deca, Kysuoan éw uyukmaou. Jlam oHacuHunz cymKacuza énuwmiaou, o0am
onacunune: “Kyi o6onam” oeiiuwuea Kapamai, Hapca myna mypxXajimaHu
mMOpMKUIAUOU.

— Onama monub depacus, 0a1ma eluman,- Oeou 'y bammap QUHWIUO.
— Xyn yaaum, yiioa 60p, X03up...-yHu 08ymuuiea ypuHou OHACU.
— HyK, xo3up monué bepacus. Ana, FOnoy3 e6 kemanmu-xy!
Anuwep dupoan onacununz 0éKnapuza énuuiou.

Onma eitma..a..n!

Vmean-xemean 6onanapuune Kapawiiapuoax MHeaxiu Oammappox, 4uKuo,
oaxupasepou. Onacu oup napca oecanou, epza émuod oaou.Ton-mo3za Kyunaxnapu
mynpokka 6enanou. (4.Cavoynnaesa. “HUynoa xuxoscu)

Muconga OoJIaHMHT KUCKa MYJJATIA SMOLMOHAN PEAKUUSCU:  MUXUPIUK
KUIMOK, CYMKACU2a ENUMOK, MOPMKUIAMOK, QUHWUMOK KaOu Xonat udoaaioBuu

* Anmanosa III. Hyrkuii (paonusT skapaSHMAard pyxuil XOJaTIApHHHT Y30eK TWIMHMHT TYpJIH CaTX OHpIHKIApH
BocuTacua akc atumu: ®ancada a-pu. ... muce. (PhD) aBroped. — Paprona, 2018. — 53 6.

*“uz.m.wikipedia.org. Myposaar camacu: 12.02.2021.

% [Tlep6aTsix FO.B. O6uas neuxomnorus. — CII6.: [Tutep, 2008. — 272 c.
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dbevmnap Ownan udomananca; Ooyiamaru crpecc, Kywid pyxuil 3apba: (oHammoH
udona €paamuaa, SHHU OBO3HUHI KYTapuiIMIIM(OAKUPUIIN); KUHETHK HGPOJAHU
103ara YMKapyBYM XOJaTiap, OHACUHUHZ O€KNapued Enuwuiiy, epea émubd oauuu
OpKaJH TaCBUpJIAHTaH.

bupok Oonanmapna MyailsitH XUCCHET JOMMHUN TYPFYH SMOITMOHAT XOJATHU
BY)Ky/Ara KelTHpMaiaw, sbHU Oonajapia canOuwii Ba WKOOMHM SMOIMsIIAp TE3-Te3
anMamHUO Typanu. bojamap omaMHHM THOCEOJOTHK >KMXATAaH Y3JIallTHPHUINTa
XapakaT KWilaad, yJIapHUHT SMOIIMOHAT MYJIOKOTH XaM Ce3TH OpTaHjapy TabCUPHIa
BOKenaHaau. bomamarm KYpkyB (€1fu3 KOJNMILJAH, OUPOp >KOH30TIAAH KYPKHIN),
OFpHK (J1aT €HuIl, HUKWUIIUII) HaTHKacula HucOaTaH canOuii->MOIMOHal MyHocabat
By)KyAra kejlaau Ba Oy Xoiariap XUKOS MaTHHIA akc dTaau. MacanaH: PatiyoH
EHROKHU YaKub eou-oa, nyuyounu 0€x ocmuea mawinaou. Axacu baxmuép uyonub
YUKKAH 20U, V EHROK NY40UHU O0CUO 010U, NYYOK oéeuea Kupub Konamou. baxmuép
uuznaou. baxmuépea xywunud Paiixon xam auznaou. Yynxu y axacunHume oésu
ogpuémeanuca paxmu Keaub kemou. Yuea époam bOepeucu xeiap 30u-10, JIeKUH
Kyauoan keamac 30u. (A.Upucos. “buimaii konub ). Maskyp Xukos Mmyaiuu ce3ru
oprannapu (paoNUATHHU TaCBUPJIAII OPKATH PEIUIHUEHTTa XOC XYCyCHUATIApHU &ra
COJIa/IM Ba MAaTHHUHT TYJa KOHJIHN HIPOKHUTa dPUIIA/IH.

Tabkumiam KOW3KH, XUCCHETHHUHT THOCTHK TYpH, SBHU SHTH aXOOpPOTHH
OWJTUIII HATYKACH/Ia KOHUKHII XUCCHHU TyWHIl Oonanap peHOMEHUIarn XxapakTepiu
XyCcycusTIapuaaH Oupu caHajgaau. OUKPpUMHU3HU KyWHJIard XUKOS MAaTHH OpPKaJH
M30XJ1alll MyMKHH:

Kynnap €3 gpacnu ypunoueunoa xap epoa cysenap xypypmuui. bevopa xapza cys
UYKIUSUHOAH Huxosmoa cyscamuui 30u. Tunnapu ocunub, xap mapaghoan cy8
axmapmoxoa 3Kan, OUposHUH2e 0JOUHOA MYPEOH KY3ACUHU KYpub, énuea kenyb 6oxca
uyuHoa cys oop. Jlexun o6ytHunu cykyo uuat oeca, oyiu emmauou. bup o3 yiinaou-
0a, Mymuiyeu uia mouliapHu tueyo, Ky3amune uyuea mauwiiav oownaou. O3 eaxkm
uyuoa KysaHume ocmuuoazu cys ycmuea 4uxyo, mowa oowinaou. Axumu Kapea
cysoan uyub, mawHaiux oanrocuoan Kymuaub yuub xemou. (A.Aenonuu “Axunu
Kapaa’”)

Ma3kyp XMKOSI MaTHHIa KapFaHUHT TONKHPJIUTH THOCTHK MabJIyMOT CaHAJIA]IH.
[THOCTHK XUCCHETIAp JOUMO SHIHIHKHH, SIHI'U ax60opoTHHU Tanab stamn’ . AfHHKCA,
OJJTaMHH WJIPOK 3Ta Oomuiaran OOJIAHWHT SHTWIMKHU XHUC STHUI, YHAAaH a)KaOJlaHWUII,
XalpaTlaHUIl TYHFyCHra MOC KelTaJuraH XUKOs MaTHiIapu Oojanap TOMOHUIAH Te3
UAPOK ITHUIIA/IH.

Kentupwiran Xukos MaTHHIAH KYPHHAJHMKH, THOCTHK XHCCHET HOMAbIIyM,
SIAPUH OOBEKTHUHT MOXUSTHHU aHTJIAIl OPKAJIA MabiIyM, TaHUII OOBEKTIa XOC
OenrmiapHA W3Ma0 TOMMWIN, Kamid STUITHA Tako30 3Tagu. ['HOCTHK XUCCHET OWIIHII
KapaCHUHUHT Ky3aTyBUaHIUK O0CKMUuAacK nanao Oymanu.

1 Kmypos B.A. https://www.gastroscan.ru/literature/authors/detail.php? AUTHOR=11354. MypoxaaT caHacH:

12.01.2022.
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BoGHMHT “Y36eK 60s1a1ap MOITHK MATHIAPHHHHI ACCONMATHB MAaiiioHm’
HOMIIM OYIIMMHAA THIIIYHOCIMKIA OaIiMii MATH acCOLHATHB MailfoH - cubarmia
YypranwnuO, YHUHT capjaBXaCMHU MaiJOH sSapocu je0 Kapall MaKJJIaHTaHJIWTH,
capiaBxacu3 IIebpiapia d3ca SApO JIMPUK KaxXpaMOH OJKaHJIWTH TabKHIJaHTaH.
AcconaTB MalJOH SAPOCU3 MaBXya OYIMaciurv, YyHKH MIebpaard Oapua
JeKceManap SAApo OwilaH acCONMANFMUIAHWIIN MYXHM OJKaHJIWIH, IMO3THK MAaTH
Ooupnukiapu sSapo arpoduma OUPHUKUIIKA HazapusicuaaH Keaud dukuO, V30ex
OoJanmapu yuyH sipaTuirad “MakTtab’” capiiaBXalid mebpiap TaxXJIuil KAJIWH]IH.

Maxma6 6epyp Kypvou cusa,
Maxma6 bepyp utimon cuza

Maxma6 bepyp xypoH cusa,

Favipam kunub yxune, yanom!
Maxma60oadyp uamy kamoan,
Maxma60adyp xycHy scamou,
Maxma60adyp munnuti xaérn,

Favpam gunub yxune, yanon! (A.ABnonuit “MaxTal” menbpH)
Hnm —oicannam swuey,

Xazunanune mewueu,

Hnconnu onum xunean

Maxmab6 3pyp 6ewueu.( X. X.Huézuit)
Jlynéoa smne cesean sncotiune

Kaep? — oeou.

Jleoum: — Maxmao.

Cababun atim, —0eou, 0eoum:
—Vpeamaou uamy adab.

Oma-onam cesca meHu

Ky3zuuozum, Kyeonuum, oeo.
Viumyeuum cesap menu

Viyeuum xam avrouum, de6.(K.Myxammauii, “MakTa6”)

Kentupunran wmwucomap, TMOITHK MaTHIApAa acCOlMalvs SAPOCH Makmab
DKAHJUTHHM, yJap JCEKCHK Ba CHHTAaKTUK OWpIUKIAp OWIaH accolualusra
KHPUIITUIIIMHN HaMOEH KWJIaad, Ma3Kyp MaTHJIAp Y4YyH TasHY  OUPIUK HJIM
nexkceMmacuaup. Jlemak, MO3THK MaTHHUHT Mdoaa 00BEKTH, capiaBXacH acCOIIMATHB
MaWI0H sApocH BazudacuHu Oakapaau, HETaKd MaTH Ma3MYHHUHU XOCHJ KUJTyBYH
YHUHT TIPOIMO3UTHB CTPYKTYPACHHW IIAK/UTAHTHPYBYM TasHY OHWpPUKManap HYTK
TACHHWHT KOMMYHHUKAaTHB MakKcaJW OwiaH OOFJIMK Tap3Ja MAaTH y4yH TaHJIaHTaH
00BEKT TacBUpH, TaBCUU yuyH iyHanTtupmiaau. Ly 6onc MaTHHU XOCHJI KWTYBUH
TassH4 OUPJIUKIIAP YHUHT SApocH atpoduia Oupiamaiy.

IOxopuna Typiau naBp aauOnapuHUHT Oojlamap y4yH spaTraH IIebpllapuia,
MakTa0 XaKuJard KOTHHUTHB OWJIMM OOJJaHW HIPOK dTa OJUII WMKOHHUSATH
Tapakacujia, PyXUATHTa TabCHP KypcatnO, MakTadma 4yKyp WJIM OJIMIITa PyXHH

32 Maprurosnu I'.A. Bep6aabHble acCOMALMK B acCOLMATHBHOM skcrepeMente. — CII6, 1997; JIyrdymmaesa J.9.
ACCOITMAaTHUB TWINIYHOCIHMK Ha3apuscu. — TomkeHT: Meriyus, 2017. — B.139; Xynoiioepranosa [I. Y30ek Twiumaaru
MaTHJIAPHUHT aHTPOIOIEHTPHUK Taakuku: ®uion. dhaH. 1-pu ... aucc. — TomkeHrt, 2015.
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napBar Kwinmaran. Arap H.O.3omotoBa » HMHr (MKpHYA, ACCOLMATHB MaiiloH
AJIpocUra MaHcyO IOKOpM yacToTainu Oupiukiap 6 €nuin Oosia jyrat OoinuruiaH
YpuH onub ynrypran Oyica, 00JIAaHMHT JTUCOHUN XOTHpacu Ba Tadakkyp (aoauaru
MEXaHW3MHHH acCOIMaTHB TaXpuba MeToaw EpaamMuaa YpraHull HMKOHHUATH
MaBXYIHP.

H.JIyrdynnaera > acColMalMsIapHA  TCUXOJIOTUK  BAa  JIMHIBUCTHK
accolMalusuiapra axparaad, SbHU HMHCOH OHTHAA XOCWI Oynran Oup-OupuHuU
ACIIaTyBUM TICUXHMK TacaBBYp, FOsUlap TICUXOJIOTHK AacCOIMaIis CcaHalalu,
JMHTBUCTUK accouuanusi(BepOan accommanus)iap XaM THJI OSTaCHHUHT BOKEIHUK
XaKUJIard MCUXOJIOTUK TaCaBBYPH acocHja ko3ara Keiaad, aMmMo Oy TacaBBYp THIIIA
Oupu-Oupu OuslaH MyaiisstH Oenrucura Kypa anokaga OyiaraH aHWUK JIMCOHHUM
OMpIUKIAp OpKAJIM peajamagd. AWTUII MYMKUHKH, K)3 CY3M OWZHHUHT
TacaBBypUMH3Ja OMp KaHYa TyINIyHYATapHU Maia0 Kuaubd, xap Oup MIaXCHUHT
XOTUpacuHU Yy3rada >koHiaHTupaau. Macanan, AuBap OOuwmxoHHUHT “Ky3”
HIebpuIa KyHuaara acCoruaysuiapHi KYpUIIAMHA3 MyMKHH:

Jlacmypxonea ¢patiz kupap yakamuzoa Ky3 6yauo,
Xamma meneoan xagwanap, mesanap ‘y3-y3” 6yauo.
IHou éneox KoKub ep uwburapmon Xakxkaiap,
Hlapbam mawup anopoan Apunap uz-euz 6yauo.
Emap cemus owkogox bapenapuda eanunuo,

Tunna panenu bexuoii 6oxap Kyauar3 6yauo.
Tapsysnap mapc épunou, marawubd ep Yymuyxiap,
Tuwou andicup Kano mMucon, Wypmax oama-mys3 6yauo.
Xammo Kyuyx cakpanu6 momub xypap y3ymoan,
Cypumoxoa xycatinu moeiarap aoy3 oyauo.

Yeuak cynou, Bynoynocon, mysap suou amupayn
Ketiun naxma ouuneaii ky3 6o6o2a Kuz 6yauo.

[llebpuit MaTHAA Ky3 JIEKCEMAacH, MaTH YY4yH CTUMYJI Cy3, YHUHI aCCOLMATIApU
cudaTuia MeBalapAaH aHOpP, OEXH, AaHXKUP, Y3YM, 0JIMa, EHFOK; TIOJTU3 SKUHIAPHUIaH
OILLIKOBOK, TapBy3 xamjaa maxrta oepunrad. Ly ypunnga alTui »ou3ku, Ky3 CTUMYI
CY3W SIIMTWININK €KUM YKWIWIIM OWIaH XOTHpada OOomKa OWUpIUKIApHUHT &xara
Tymuimura épaam oepaiu.

VImHMAT TYPTHHYM 606K “Y306eKk THIMAAru 060JajJapra Xoc MaTHJIAPHHHT
JUHIBOKYJbTYPOJIOTHK  Xycycusitaiapu” 1e0 HomiaHran OynuO, yHAa
JUHTBOMAIaHUN JKUXATIAH MyailssH OMp TWi OWPIMKIAPUHU YpPraHWIl alHU Iy
XaTKHUHT MWDIHH Ku€hacuHU akC STTHpPAJUTaH MaJaHUSATra, THI OWPIUKIapH
OpKaJdy JUCOHMW Ba KOHIENITyal OJIaM MaH3apacHHU Kamid OSTUIIra SPHUIIHIIT
Macaiacu XX acpHuHr 90-itwiapuna B.pon I'ymbGoner, 2.Cemmp, B.JL.Yopd,
11.J1.Baiicrep6ep, A.Bexo6uukas, FO.C.Crenanos, B.B.Bopo6srés, B.M.Kapacuk
CHUHTapH OJMMJIAPHUHT FOSUTApDH OpKalW INaK/UIAaHTaH  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUS
Macajanapu jJoupacuga EpuTwind. Maskyp coxa TapakKuétura y30ex

> 3omoroa H.O. KapruHa Mmpa U sIpO JEKCHKOHA HACHTENM AHIVIHICKOro sisbika // IIpOTeMBI CEMAHTHKH:
MICUXOJIMHTBUCTUYECKUE UcciaenoBanus. — TBeph, 1991. — C.42-43.

4 .

>* Jlyrdymnaesa J1.D. AccoluaTHB THIMIYHOCINK Hasapusich. — Tomkent: Meriyus, 2017. — B.139.
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tunmyHocnuruga A .Hypmono, H.Maxmynos, C.M.Mymunor, Il.Cadapos,
1.C.Xynoit6epranosa, b.P.Menrnues, M.X.XakumoB, N.A.AzumoBa, A.MamaTtos,
A.Paxumog, I11.T.MaxmapanmoBa, I11.YcMoHOBanap MyHOCHO XHcca KYIITaH.

Xap Oup XanK TWIM Y3U y4yH a3u3, HOEO0 (HEHOMEH, YyHKH y MIJIJIATHUHT
KQJIpUITH Ba MAJaHUATUHM Cy3jaTa ojaau. XalK TUJIMHUHT MabHAaBUH MEpoCcXypHu
Oynran Oosiaiap TWJIM, yJiap y4yH spaTWiaéTraH MaTHiapjaa tapakkuit staau. Iy
oouc ¥Y30ex TwiIMma OoJyiajapra XoC MaTHJIap KOMMYHHKaTHB-aMalui Xamja
KaJApUSTIU-paM3Ui XyCyCHsITIa 3ra.

Jlaoaoconum,
Jlaoaocon,
Omum neza
Omadsicon?
Axup kumea
“Oma’man?
llynu yuna-a-ab
Emaman. (A.O6udoncon “Cunuxos 6ora”)

[Ilebpaa GoJIaHWHT OTara MyposkaaTH, OOJJAHUHT ‘“MyaMMO’’JI CaBOJIM TOATHK
MAaTHHUHT Ma3MyHaH KOMMYHUKATHB-aMaIui TaOMaTUHU OeNTHIaian.

MabnymMku,  “JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI  aHTPOIOIEHTPUK  TMapagurMaHUHT
Maxcymu” > QHp, IIYHHHT Y9yH MAJaHUSTHHHT KaApUSTIH-pAM3Hil TaOHaTH
OoJyanmapra Xxoc MaTHiapaa ¥3 TMCOHUM U(OJACUHH TOTIAIH.

Kyn srcuuupma
byprunenu
Kymeon onmac
Vpuunenu. (A.O6umxon “YoitHakka &3nnran mesp”). lllespna xymzon
CY3U JuOK, KOpa KyM20H JIEKCUK acCOLMalMsIIapuHu €ara conud, MOATHK MAaTHJA
KaMMApUHIUK, XOKUCOPAUK KaOu KaJlpusaTIu-paM3uil udoia Tap3uia KyulaHUITaH.

BoGHMHT “Y36ek THAMAard §osadapra Xoc MAaTHJIApAa MWLIHATHKHHHT
udonananmmu” HOMIM 1-OynuMuma JUHTBOMaAaHuW  Oupiuk  cudaruaa
MUWUTHHIMKHY aKC STTUPYBYHU peaus XaKuaa MabIyMOT OEpHIITaH.

Peanusi — MyailsiH XanKHUHI MWUIMHA Kaapustiapu, ypd-omatiapu, MUIUTUN
TYpMYIII Tap3ura ouj arama, JiekceMasnap OViaub, yHUHT OollKa TUIapaa MyKOOUIH
yupamaiian. bu3 TagKMKOTHMM3a WHCOHHUHT OOJalduK JaBpu OwWIaH OOFIIMK
MWUTHHINK udoaanapuHd KyWHaaru TypyxJjapra axparud KYpCaTUIIHH JIO3UM
TOTUK:

1.Taom HoOMJIapuHM HPOAAIOBYM IFTHOHMUMJIAP: JOUXYPAUK, 2YAUMAXYPIAUK
Kaaumaa “Oomu KOPOHFW’ OVynran aulapHUHT STHOMaJaHUW xaéTura JaxJijiop
BOKEJIMK OYu0, xo3upaa Mapxysa smac. K.MaxMmyn0oB TabKuiaraHuaeKk, KeauHIap
Ooupra Kypok, 4OpcH, IYIIIHA TUKUO, TYTUTAXYPIUK KAJTUIITaH.

VIMuma runbyTann XoMrIanop aéiiapra Ba OHp HKKHM siuap Gonanapra cysru
KOTUIIIM Ba TUIIMHM MyCTaxkamiam Makcaauaa Oepwirad. K.MaxmynoB maskyp
oJlaT XaKkuja Kyhduaaruiapau €3aau: “T'unbyra acnuna aeHru3 oamuuruaup. “I'wr” —
Jo#, “Oyta” — YCUMIIMK MabHOCHJA. DXTUMOJ KaHIAWIUp YCUMIIMKIAH a)XpajiraH

> Maxmapanmosa I11.T. JTuarsokynstyposorus. — TomkenT: Uymon, 2017. — B.19.
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OpraHUK MOJajap o OunaH OMpukuO, YHU eryiauK Kb Kysp, Oupok Oy macana
XaHy3rayda TyJjia ypraHujiMmara.” %

K.MaxmynoB TabkumjiaraHujiek, ryia0yra edumra caba®d XOMUJIaHUHT
PUBOXKJIAHUIIM Ba TYFUITaH OOJAHUHT YCUIIM y4yH ab3ojapra ¢ocdop, Kaaui,
MarHuii kabu MabJaHiId MOJJANAPHUHT Ty3Japu 3apyp Oynaau. Xo3upaa YHUHT
VpHUHU KaJdbllUi TyluKaHaTu TaOneTkanapu osramnarad. Iy Oouc JOUXYpiuK,
TYJIUTaXypiIuK yAyMU XaM Hykoaub OGopMokia. Maskyp aémnap xaérura OaxJigop
peanus “V36eK THIHHUHT H30X/IH JyFaTH ’Ta KUPUTHIMATAH.

“Tyeynowu”, "Yyuseapa myeap” ynymnaapu Kyiugaruda taptudja YTKa3WiIra,
AbHU OFUPOEK XOTHMHHUHI OCOH KY3U EpUIIM Y4YyH yHra artad om TaiépiaHra,
alipuM JKoWjapAa Sca dydBapa TauépiiaHuO, TyruiraH >KOWM Y3WITaH-7a, KeHuH
ucTebMon  KuiuHrad. “‘Kyawa  romanaou”,  “couku  couou’  peanusiapu
V36eKHCTOHHMHT 6ab3K XyyUIapuia yapaiinu, Gonanap uiaaM opid KeTHIIN yayH
KyJ4a TapKaTWIaau, BOJAWKIA WIUPUHIMK COYMIAIAM, OK IaxTa OOJIAHUHT OEFU
octujaH omanarunagu. HOxopujgarm TIIOTTOHUK YAymilap XallK TOMOHHJIAH
ApaTWiIral OynuO, sIXIIM HUSAT paM3d caHalraH. YJapHu Oonanap OuiiaH OOFIHMK
peanusinap cudaruaa 6axoam MyMKHH.

2. bBogaaumk pJgaBpura oM MAapoOCUM HOMJIAPH: dKuKd, Oeuwlukkeud,
YuIIazy3apane, 4uilaKko4ou, dewux myuvu. Maskyp mapocumiiap Oonayiap xaérura
naxiaaop 0ynub, akuka OOJIAHMHT €TTH KYHIIMK, YH TYPT KYHJIUK €KU WUTUpMa Oup
KyHJIUTUa YTKa3WIaJuraH MapocuM XucoOmnaHaau. bewukkeua eéa bewux myinapu
OosmaHuHr OemMKKka Oenamr Mapocumiapu OYica, uyumiacyzapaue, YuilaKouou
OHAHMHT KUCMOHHI XOJATUHM SIXUIWIALITA KapaTWiral ypg-ogatiap caHantaau.

3. boaanap yiunnapu: cabsu-cabsu, KyEeHUM-KyEeHuUM, mynmout, XamMmomMnuiL,
namka, Oepkunmauox. TabKUIJAII >KOU3KH, MYNMOW, XamMmomnuwl YUUHIapu
OOJaNapHUHT Maia KyJd MOTOPUKACHUHHM PUBOMIIAHTUPHUIITA XU3MAT KWJICA, JIAHKA,
bepkuHmauox OONAHUHT KaJJU-KOMAaTUHU HIAK/UITAHTUPHUIIM, TasHY XapakKaTIaHUII
CUCTEMAaCHUHUHT PUBOXJIAHUIIUTA EpJlaM Oepaiu.

4. boaanap Oywmiaapu: Oewux, cymax, 2yeapa, Oenanuyax ( aJ180HICUH).
Maskyp anxomiiap 60JanuK AaBpu OuinaH OOFIMK OyroMiap caHallaau.

IOkopuna Oenrwianran cyznap peanusi XucoOiaHuO, ynap Y30eK XaaKUHUHT
TypMyII Tap3W Ba YbTUKOAMHN Kapaljapura ouj HOMJap, TYpMYII Tap3uja KEHT
KYJUIaHUJIaAUT aH, Hapca-TpeMeT, BOKea-xoJucajaap, XoJiaT, Hapca-Oyiom
HOMJIAPUIUD.

Peanusmap MWW THIHUHT JIGKCHK THU3MMHJA MAaJaHUSATHUHT BepOan
BOcUTalapuHu udojanam ycyau OYynul, ynap MUUITUH KOJIOPUTHHU, XalK XaETw,
TypMYIIIA, MaJaHUATH, OKTUMOWHA Ba TapUXUil PUBOXKIAHUIIMHU 103ara YuKapasu.
XanKUMU3HUHT (ap3aH] TYFUIUIIM Ba Ooja TapOuscu OuiaaH OOFIMK YBTHKOAUI
Kapaluuiapu, MapoCUM Ba YHJA MXKPO OJTWIAJUIaH MO3TUK MaTHJIapujaa auThm-
OJIKMILLTIAp >KaHp cudartuga Y3WHUHT TapuUXUil WIau3napu, TpaHchopmanus
XoJaTJIapu OWIIaH pealusyiapHu BY>KyJra KeJITHpraH.

%% Maxmynos K. Kusnkapiu nasasnamuk. — Tourkent: Yxutysun, 1995. 224 Ger
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BoOHuHr 2-6ymumuma  “Y306ek TWIMmarm 0ogajapra Xoc MaTHJIapaa
aJUTI03UB HoMulap” Oepunrad. llpeueneHT HOMIapHUHT (YHKUMOHAN TypiapuiaH
Oupu OYynraH ayo3uB HOomiIap OamuusaTaa yciyouit ¢urypa cudartuga kapasica,
JUHTBOKYJIbTYPOJIOTHSIa VyJIap HWKKM MaJaHud — CEeMHOTUK MAaWJOHHU ¥3apo
TYTalITUPYBYH BOcHTa cudaruna 3pTUpod dTunanu. byHaa KyHumaru UKKA KAXAT
bTHOOPra OJMHMOFHU JIO3UM: a) aJUTIO3MB HOMJIAPHUHT aa0buil MabIyMOTra MIIopa
KAJIUIIA Ba ©0) YJIapHUHT TYpIW WXKTHUMOWH-TApUXUH BOKEITMKKA HIIOpa
KWIMHULLIAIAD . 37

ANTIO3UB  HOMJIAp XajK TapuxujaaH Oo0xaOapivKHU, UIYHUHTACK, YHUHT
PUBOXKJIAHUII TapakKKUETUJATH MabJiyM BOKEJIUKIApra HIIOpa KWIMIIKA OWIaH
axpanmub Ttypamu. byHaail Homimap KaTHAIIraH MAaTHHU TYIIYHUII y9yH OWJIMM Ba
MyaisiH BOKEJTUKIaH Xadapaop OViui 3apyp.

Macanan, TagKMKOTUMHU3HUHT OupuHun Oo00Ounma wuzoxjanran C.bapHoes
TaHAMP BOKEIWUTH OWIaH OOFJIMK XUKOSAA TYXTaIraHMHU3, YHAAQ YpyIIra KeTraH
OmMaHu COFMHraH Ooiyiara OyBUCHU Xap KyHH MAaHOUpHUHT OJAWra Keiud, omacuHu
YaKUPUIIHU Yprataaud. AHa 11y Tapuka 6ojara ssHr'M 3pMaK TOIMUIA/IH.

XuKosila THUHTJIOBUMHM OWp caBoi VinaHTUpanu: OyBu Hera Oomika OyioMm
ojiura sMac, 0onaHu aifHaH TaHAUp oyjaura Oouwaiau? Myprak Kand u3TupoOu Ba
coruHY TaQTUHU €3yBUM HEra TaHAMp OpKaiu euranjgai Oymanu? Hera my ypunna
maHoup MAacallaHWHT euyumura aitnananu? by caBommapra xaBo6 C.bapHoes
xuKkosicuia smac. Eunm Oomika matHaa. Omuiiku, “Kuémat 6omnanranga Mcpodun
aaXUCCaIOMHUHT CYypH YajauHuO, 6apua OaHJanap YHUHT OPTHUJIaH pramiap, XaTTo
KaOpna €rtraH Yiaukiap XaMm TUpWIWO, apira 4ukuO Oopap SkaH. AJUIOXHUHT
Oyipyfu Wja eplaaru »*amu MaBxXyJ OuHoNap WUKWIMO, Tynmpokka Kopuiiapkan. He
XOJKH, (hakaT TaHAUPruHa WuKwiMad Typap skaH. [llynna AmioxmaH Baxuii Keiauo,
OyHuHT cababunu cypaca: — bexam y30K Huiap MeHUHT TadTuMra Oarpu Kyuuo,
spu Ba Oomamapu ydyH pPH3K OUIIHPAN. bEeKaMHUHT TYHOXJIapHAaH KeuyCaHT
HuKWiamaH, — aes »kaBoO Oepap skaH Tanaup. "TaHaup" CY3MHUHI MabHOCH XaM
aciuza "tana" "nmup", SbHU: OEKACUHUHT TYHOXJIAPU YUYH TaHAJHUpP, Tap3ujaa TaTKUH
ATHUIITAH...

Ma3sKyp pUBOSAT XUKOS MaTHU YUyH auTio3uB (DakT XucoOnaHaaw. AWHH 1Iy
pUBOATIAH Xabapaop YKyBUM XHMKOs MaTHHAa OyBM HUMa ydyH HaOMpacWHH aifHaH
TaHIUp oJyiaura OolUIaraHWHU TYyIIyHaau. Xukosga OyBu smac, 6000 Oynranna
0onaHu TaHAMp OMIIaH SMac, yHU OOIIKa Hapca OWiIaH OByTraH Oynap »au. SlHa myHu
TabKUJJIAII JIO3UMKH, TaHIUP Y30€K a€NMHUHT accOLlaTMB MaWJOHWIa TETHIILIH, Y
y30ek aénu Ba oHa KUE(DACHHU TaBAANAHTUPAIWraH BOCUTA. AWHM NIy MablIyMOT
KyHuJary mebp y4yH ajuiio3uB MabiyMoT((akT) caHaniaau:

Kynuanap
Xamup Kopub, spmanad
Tanoupea ymun xanao,
Kynua énou 6ysumus,

" Haxumoa E.A. IlpeleneHTHbIC IMEHa B MaccoBoii koMMyHuKarmu / www philology.ru/linguistic32/ nakhimova-
07a htm.
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Epoam 6epub mypoux 6us.
Xywimavm 3Kau #cyoasm,
Eoux myepab cymowsea.
byeum énean kynuanap
Vxwap orcasncorcu Kyéuiea!
KypuHanuku, amno3uB HOMJIap MaTHIap KHECUIAa BOKEJIAHAIH.

XyJaoca

1. bonamapra xoc of3aku Ba €3Ma MaTH TaxJIWJIUra aHTPOIOLEHTPUK HYKTau
HazapJaH EHJalIWIraHia, YHUA IIaxc OMMJIM OujiaH OOfnad TaJKUK STHUIL, aCOCaH,
KOTHUTHUB, TICUXOJIMHTBUCTUK Ba JIMHTBOKYJBTYPOJIOTMK AacHEKTAa YpraHuIl
Makcaara MyBo@ukaup. KorHuTuB xuxaTAaH MaTH MEHTAJ TYy3WIMaHUHT TUJAAru
Tpancopmanmsicu Oynub, OyTyHZaH KUCMra Kapa®d XapakaTjlaHyBUM SIXJIUT
Ty3WJIMaHUHT BepOan kypuHumuaup. KorHuTuB EHmamyB MaTH SpaTUIUIIMHU
“Myaimud — MaTH — MaTHJAAaH TalIKApUIard BOKEJIMK  TaMOWMIM acoCHAa TaXJIHII
KWIHMHHUIIWHYU TaK030 3TaJIH.

2. Hacpuii MaTHHUHI WAPOKH Ba XapakaTH KUTOOXOH, YKYBUM 3HMMAacura
yTaau, MaTH Ma3MyHUM Ba NparMaTHK MakCaJW PELUNUEHT TOMOHHUAAH HIPOK
ATUAAM, TACAaBBYP XOCHJI KWJIMHAIW. bonanap ydyH MyJpKalaHraH EebpUil MaTHAA
3ca TACBUP XaM/a BOKEJIMK HIOMPHUHI WYKH XUC-TYWFyJIapHu OpKaldu TacBUpPJIAHAAU
Ba MaTH UAPOKUTA TABCUP KypcaTaiH.

3. JluarBodonbkiIOpUCTHKAa MaHOajgapu AaHTPOMNOLEHTPUK EHMAIIYB acoOCHIa
TaxJIUJ KWIMHraHjga Oosajapra Xoc MartHiaap Oojanap OJAMUHUHT JIMCOHMM
MaH3apacuHu o4yub Oepuiira xu3maT Kuwiaau. KymiaaaH, OHaJapHUHT (ap3aHaura
aliTran OMpPUHYM KYIIUFU CUHKpeTH3M udopacu, ryéku Qap3anauHu cy3 Ouian
XUMOSJIAIIN, OBYTHUIIU ajijla MaTHJIApPUHUHI OojlararuHa XOCIUTHMHU TabMUHIANAH
Xamaa JTHoOrpadus, XaldK TMeJarorukacu, ICHUXOJUHIBUCTUKA OWilaH OOFIMK
KUXATIApHU HAaMOEH Kuiiaad. OHaHUHT OoJlacura MyposkaaTy CaHajraH aitumiapa,
aBBaJI0, OBYTHIII, TALIXKCIALI, SITUCTEMOJIOTHK Ba3udanap MaBxy/I.

4. bonamapra Xoc OF3aKd MAaTHJIapJa CUHKPETHK Kapall MaTH KUCMJapu
Ma3MYHUHHUHT QJIOXHMa-aJOXUJa dMac, YMYMHH, SXJIUT Tap3fa KaOysl KUJIWHUIIUTa
onu6 kenaau. bynna 6ona oHruga MaTH KUCMJIAPUHUHT YMYMHUH Ma3MyHHU KaiTa
TUKJIAHA/IN.

5. bBonmanapra xoc &€3ma MaTHiap OonaJlapHUHT €I XYCYCHSITH, IIEbpUMA Ba
HACpHil acapiJapHUHT OaaUUsATH, TE€HAEpP XYCYCHUSTH, MyailsiH I1axcra WyHaJraHJIUTd
XaMmJla MaTHHMHT KpEeoJUIallyBH OoJiajiapra XOCHUMKHH HQOJaJOoBUYM KaTEropHsiap
cudaruga Kapaiaau. bonanapra xoc €3mMa MaTH BocuTacuaa UQoaJaHraH KOHILIET,
acocaH, MHAMBUAYad Oaguuil KoHLeNT cudatuia HaMOEH OYnuO, MyalsiH TylIyHYa
XaKuJgaru TacaBBypra MyBoMK Kemaau. byHzIa MaTH — MakpoTy3WJIMacHuaa
TaBcU(JIaHA€TraH KOHIENTHUHI MaTH Myalmudu ydyH axaMuatiu Oyiran Oupop
&KUxatu Y3 udogacuuu tonagu. MatH BocuTacuaa uoAalaHraH KOHIIENT, aCOCaH,
TaBCcU(PUIl  XapakTepAard, UIYHUHT/IEK, I[IaXCHUHT MyaillsiH pyxull XoJatu
udoaanaHraH Ba MaBXYJIMKHU TacIUKJIAll Ma3MyHUJAaru MaTHJIapJa HaMOEH
oynanu.
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6. DpTaklapHUHT MaKpONPONO3ULMACHIa KOTHUTUB JACTypiiall HaTHKacula
Kyiugaru Bazudanap HaMO€H OYiaau: MKTUMOUMNIAILYB, KaApUITIap(aKCUOIOTHK),
ABPUIUII(KOHTICHIIAIMS ), JK3UCTEHIIUOHAJ( XUCCHH JKO3MOQAOpJIuK). OpTakaaru
oOpaznap CY3JIOBUMHUHI JMCOHMM-MEHTaN (aoiusITH HAaTWXKAcUa OJIAMHHU
Metodaparen adriam xomgucacd cudaruia HaMoSH Oyiamu. Y36exk aambiaapu
opacuza (QoOJBKIOp HAaMyHaJapUHHU, AacoCaH »JpTaKJIapHUHT Oonanap &mw,
PUBOXKJIAHUII XycycusiTiapura MOC Tap3aa KaiiTa 170000 E:03 0500005
Ta0auI(MHTEPIPETAIUS ) XOAUCcacH KYTIIad yupaiau.

7. bonanapra xoc €3Ma MaTHJIapJa SXJIUT TyllyH4Ya €K1 IpeaMeT TaBcudIaHraH
XMKOSUTap/ia JIMHTBUCTUK TEIITANbT XOAMCACH amal Kuiaau. JIMHrBUCTHK TelTanbT,
acocaH, MAXCHUHT MUKW €KW TalIKu Ku€dacuHu TacBUpJall, TabuaT MaH3apacu €Ku
OMpOp MPEIMETHUHI KYPUHUIIMHU YKYBUM TaCaBBYpHUJA KOHJIAHTUPHUII MaKcaaua
ApaTWIraH MaTHIapAa KyJuiaHaau. MaTH spatuiumu xapaéHuaa 0ojla OHTM Ba
tadakkypuna OWpuWHYM HaBOaTHa TCHUXOJIOTMK TelTalbT o3ara Kenaau. byHna
Oynakak MaTH Ma3MyHHM BepOan Oockuura yTtaérraH sSXJUT Ty3uiama cudaruia
HaMOEH OVaau.

8. Tonummoxkiap Gosianap yuyyH MEHTal KypujiMa, OJaMHU aHIJIall MEXaHU3MH,
JUCOHMM 3apypudaT cudatuja Kapaiaad. TOMUIIMOKHUHT UKKHA KUCMITU Ty3WJIMacH (
*aBoO, ed4nM, TONMWUIMA XaMJa KOJJIaHTaH KHCMH) KOHIIENTyall Ba JUCOHHMH oJjlaM
MaH3apacunu upomanaiinu. Kojmanran KucMm —TonmmiMmara umiopa  KWIyBYH
Oupukmanap, cysmap OwiaH  ¥3apo accouuaTUB OOFIMKIMKHUA XOCWJ KWJIAJIH.
AnbaHaBUW TONUUIMOKJIAPHHUHT OoJiajlapra XOCJIaHUIIM KyWHJaruya: peanusiapHu
KaiiTa MIIall, aHbaHAaBUM TOMUIIMOK MAaTHU JIEKCMKAaCH Ba CHHTAKCUCH KaiTa
UIUIaHUIIK €pAamMuia, Oojanapra XoC TONUIIMOK MaTHU aHUK PUTMTIa, CUILIA0UK
Hebpuil Ty3uiIMara sra OYIuIIM HaTUXacuaa Xocui Oyinaau.

9. MyamupHUHT WYKKA HYTKUAA MIAKJUIAHTaH MEHTAN Ty3WiIMa MPOTMO3UIHsIIAD
cupartuga TpaHchopma KUIMHAAM, Ma3Kyp MPONO3ULMSIIAp HYTKAA MAPTOHHUMHK
MyHOCa0aTHH akC OHTTUPYBUYM Ma3MYHUU Oupiukiap cudartuaa peaiamiaim.
[emwransT acocujgard MaTH spaTWiIMIIKWAA OyTyHAaH  OYiakka, YHUHT XHCCHii-
Ma3MyHUM nepuenuuscuaa sca oynakaan — OyTyHra skapa€Hu aMail Kujaaiau.

10. TICMXONWMHTBUCTUK HYKTaW HazapAaH, MaTH WHAUBUJAHUHT HYTKHUU
TaakKypu Maxcyiu, 00beKTUB OOPIMKHU TUJI BOCUTACUA AKC ITTUPHUIL KOOWIHUATH
cubpatuga HaMoEH OYnaau. bByHna MaTHHUHT IIaKiAM Ba Ma3MyHH MYasH
KOMMYHUKATHB  Ba3UAT KaTHAIIYMCH — KOHKPET IIAXCHUHT  TCHUXOJIOTHK
XyCycHUsTIapy OWiIaH y3BUMWIMKAA TaXJIWI KUIHHAIH.

11. V36ex Twinmparu Gomamapra Xoc OF3aKd Ba &3Ma MATHJIAP TaXJHIH IIyHHU
KypcaTaJuKy, MIAXCHUHT pPyXud XoylaTh uoAaNaHraH MaTHJIapAa MyalsH THII
OupnukiIapu akTyaiamand. bynmail Oupnukiap cupacuja OXaHI Ba acCOLMATUB
cy3map SHr (aos aKieHTyan Oupiuknap cudaruga GaxonaHamd. Y30eK THIMAArH
MaTHJIAPHUHT MICUXOJMHIBUCTUK XYCYCUSTIAPUHU YpraHuiga 0y OUpaukiIap MyXuM
OMUJIapJaH OupuIup.

12. MaTHia MCUXOJIOTHK XOJaTiIapHU U(oanaiia accoluaTuB cy3aap MyXuM
VpuH sramanav. byHpail cy3nap MaTHAa y3ura XOC acCOLMaTHB MAWIOH XOCHII
KUJINO, MaTH YKYBUMCHUHHUHI PYXHUATHIA XaM MYyailsiH XOJIATHM l03ara KeJITUpaau.
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MatHna KYyJulaHraH, TCHUXOJOTHK J>KHUXATIaH Y3apo ajokajaop OViaran cysmiap
XaKuJaru o0pa3japHUHT KaiTa TUKIAHUIIN OYHUHT acOCU OMUIUANP. Arap MaTHAA
Oup accouMaTMB MalJOHra KHUPYBYM Cc¥3map KyiulaHraH Oyinca, ymap YKyBuYHd
MICUXUKACUTA STHaJa KyWIUPOK TabCUpP ITA/IH.

13. Tun coxubiapu JUCOHMM XOTHpacHIa MaBxKya OViIraH mpereieHT
dbeHoMeHIap TWI THU3UMHUAA XaM Yy3ura XOC MHUKPOTU3MMHHU I03ara KeJITHpaa.
[IpenenenT HoMIapHUHT (YHKUMOHAT TypiapuiaH Oupu OYiraH ajIlo3uB HOMIIAP
OamuusTHaa ycnyOui ¢urypa cudaruna xapasica, JUHTBOKYJIBTYPOJOTHAA Yiap
UKKM MaJaHUil — CEMUOTHK MaNJOHHM ¥3apo TYTAlITHPYBYM BocHUTa cudaruaa
»pTHpOd dTUNaaAu. boanapra xoc MaTHiIapaa XaM OUp KaTop MperuaeHT OUpIuKiIap
KYJUTaHWINO, MabiayM OUp Tapuxuil BOKEJIWKHU udoaa 3Taau. AJIIO3UB HOMIAP
XaJKHUHT TapuXWil TapakKUETUTa, MabIyM BOKEJIMKIApra MIIOpa KWIMIIKA OWIaH
axpanub typanu. byHgali Homsap KaTHaAMIraH MaTHHU TYIIYHUII Y4yH MYyaisiH
OwiirMra sra OYiIuIl Ba BOKEIUKIAH Xa0apAopiauK Tanald STUIaIu.
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INTRODUCTION

The actuality and significance of the dissertation work.

In world linguistics, the anthropocentric papadigm is a complex set of doctrines
and principles that focus on the study of language as a system of open
communication, its analysis in relation to other systems such as inconvenience, social
environment, culture, and identity, both unilaterally-objectively and collectively-
nationally. In this regard, the studies devoted to the text analyses of the
anthropocentric paradigm, which unites linguoculturology, cognitive linguistics,
psycholinguistics and ethnopycholinguistics have been developing; thus, the special
attention is paid to the children’s speech acts, their pragmatic features, deixis,
anthropocentric analyses of the children’s texts.

The children’s folklore, artistic and poetic texts serve as the fundamental bases
in enlightening the linguocognitive features of the linguistic units in revealing the
linguistic picture of the world in the world linguistics. In particular, the first song of a
mother — lullaby considers to be an expression of syncretism, the mother by her
song promotes ontogenesis transforming of the “cultural gene” in a child
phylogenesis or the text of a riddle leads the child to feeling the world by the word,
from the feelings to the thought; thus, revealing the Gnostic task of the language. The
tales expresses the mental image of the people, the concepts that are ingrained in their
thinking, and the nationalism is reflected in the children's stories and poems. Thus,
the study of oral and written texts from an anthropocentric point of view contributes
to the development of the anthropocentric paradigm, revealing the functional
potential of language in relation to a person's speech activity, intelligence, social
status, age and gender.

In the society of people, where cultural diversity is developing in our country, it
has become clear that the development of our language depends on teaching the
Uzbek language by the language owner. Just as we have not been able to understand
the transition from statistical to dynamic interpretation in linguistics, and the
development of language in culture and culture in language, so we have developed
the national outlook and thinking of children.

The development of our native language, language policy based on the principles of
modern development, sets the task of creating new research on the expression in the
text of linguistic units that affect the consciousness of future generations. Also, "... to
teach our youth to understand the real art, to form their aesthetic world on a healthy
basis"*® and "... to show the richness of our native language, our respect and love for

 Mupsuéen ILILM. Aza6GuéT Ba caHbaT, MaJaHUATHM PUBOXJIAHTHUPMII — XaAZHUMM3 MabHABUH OJAMUHH
IOKCA/ITUPUIIHMAT MycTallkam mnoigesopuaup( Y36eKHCTOH IDKOAKOD 3MENMJIAp BaKUIapy OuIaH
yupamyBjary Mabpysa)// Y36ekucTon afabuéTy Ba canbaTy, 2027 Hu, 4 aBryct

35



it by singing our language to the world"’, to study texts specific to Uzbek children is
worth special attention and an urgent task of modern linguistics.

The dissertation work has been fulfilled according to the PD-5850 of the
President of the Republic of Uzbekistan dated October 21, 2019 "On measures to
radically increase the prestige and status of the Uzbek language as the state
language", PD-6084 of October 20, 2020 "On measures to further develop the Uzbek
language and improve language policy in our country", PD-2909 of April 20, 2017
"On measures to develop the system of higher education in the motherland", PD-
3271 of September 13, 2017 "On the development of the system of publishing and
distribution of book products, book reading" and in the implementation of the tasks
set out in the resolutions "On a comprehensive program of measures to improve and
promote the culture of reading", "On the organization of the Ministry of Preschool
Education of the Republic of Uzbekistan" and other relevant regulations.

The dependence of research on the priorities of the development of science and
technology of the republic. This dissertation was implemented in the priority
direction of the development of science and technology of the republic I. "Social,
legal, economic, cultural, spiritual and educational development of an informed
society and a democratic state, the development of an innovative economy."

Review of foreign research on the topic of the dissertation®. Many scientific
institutions around the world are conducting research aimed at anthropocentric study
of the text. Oxford University, University of Leeds, University of Nottingham
(England), Cambridge University, California State University, Texas University,
Ohio State University (USA), American Psychological Association (USA), Vrije
Universiteit Amsterdam (Netherlands), Stroudsburg: Association of Computational
Linguistics (France), Foreign Languages School, Ludong University (China), New
Bulgarian University (Bulgaria), E.Lorand University of Budapest (Hungary), Dublin
City University (Ireland), University of Toronto (Canada), Copenhagen
Comprehensive anthropocentric research at the University of Groningen, Denmark,
Utrecht University (Netherlands), St. Petersburg University, Moscow State
University, Moscow Linguistic University (Russia), Vitebsk State University
(Belarus), Kazakh National University (Kazakhstan) is being carried out.

9 V36exucTon Pecny6ivkacu IpesugenTtu lllaBkaT Mup3suéeBHuHr Amvumep Hapowit Homuzaru TomIKeHT
JaBaT Y36eK TUJIM Ba afabMETH YHUBEPCUTEeTH YAUTyB4Yumapy Gunan cy@6atugan / https: // sputniknews-
uz.com

89 Mucceprauus MaB3ycn Gyiinda XOpIKHit WIMHit TaaKMKOTIap mapxy https:/www.disercat.com, cheloveknauka.com,
https://www.sgu.ru, www.dslib.net, https://ru.m.wikipedia.org/wiki/, https://www.mdpi.com,
https://ru.booksc.xyz/,https:// www.elsevier.com/open-access/open-access-journals,
https://en.wikipedia.org/wiki/List_of open-access_journals, https://paperity.org/, https://doaj.org/,
https://www.springeropen.com/, https://www.openaccessjournals.com/,  https://authorservices.wiley.com/open-
research/open-access/browse-journals.html, https://authorservices.wiley.com/open-research/open-access/browse-
journals.html, https://cyberleninka.ru, http://philology.snauka.ru, https:/moluch.ru, https://www.academia.edu,
www.philology.ru ,https://periodicos.sbu.unicamp.br,https://social.usq.edu.au/uni-
lifestyle,http://ucrel.lancs.ac.uk/claws/trial.htmlhttp//dspace.kpfu.ru/xmlui/handle/net/,http//m.dissforall.com/ catalog/t
13/ s, www.prlib.ru/item/, ilingran.ru/scholars/rumy, https://core.ac.uk, http//dereksiz.org/leksiko-seman Ba Oormika
MaHOaJap acoCHIa aMalra OmHPUIII.
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Major research in the field of linguistics has been conducted in prestigious
centers around the world, in particular, the University of California, the University of
Harvard (USA); University of Amsterdam (Netherlands); Oxford University
Language Center (UK); Wszechnica Polska Szkola Wyzszaw Warszawie (Poland);
Universitas Tartuensis (Estonia); Moscow School of Semantics, St. Petersburg State
University, Voronezh, Kursk, Petrozavodsk Linguistic Schools, Novosibirsk State
University (Russia); Kazakh National University (Kazakhstan); Tashkent State
University of Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi, Research
Institute of Uzbek Language, Literature and Folklore under the Academy of Sciences
of Uzbekistan, Samarkand State University, Bukhara State University, Karshi State
University, Namangan State University, Karakalpakstan State University are also
conducting research.

In recent years, a number of scientific studies on the anthropocentric features of
texts created for children have drawn the following conclusions: based on the
representation of children's linguistic picture in children's folklore, they have
axiological, cognitive, linguocultural features (Waseda University, Japan); Influence
of stereotypes on ontogenetic transformation in child phylogeny in children's texts
(University of Cambrige, University of Oxford, University of Alberta, Canada),
Griffith University, Australia, (Russian State Pedagogical University, Russia),
functional aspects of school-age children's communication, child-specific the literary
text clarifies the linguistic personality, emotional competence, the realization of the
linguistic picture of the world (Volgograd University of Social Pedagogy, Russia);
children's neologic discourse (Ural State Pedagogical University, Russia),
associative-pragmatic features of children's texts (Moscow State University, Russia),
attention to the expression of intercultural communication in children's texts
(Eurasian University under L.N.Gumilyov, Kazakhstan), the issue of formation of
"healthy language sense, sensitive word perception” in young school children with
the help of an explanatory dictionary has been resolved at the Institute of Uzbek
Language, Literature and Folklore of the Academy of Sciences of the Republic of
Uzbekistan.

Currently, research is being conducted on the psycholinguistic and neurolinguistic
description of texts created for children, linguistic personality in children's speech,
emotional competence, the manifestation of the linguistic landscape of the world.

The scope of study of the problem. Texts created for children in the world
linguistics have been the object of research for linguists. K.A.Frolov, E.L.Lipikhina,
T.V.Kovaleva, T.A.Ashikhmina, I.P.Amzarakova®' focused on the study of literary

®posioB K.A. H3bIK0BaH cneuuc])mca TEKCTOB Xy 0’KEeCTBEHHOH l'[p03bI A4 JleTen.

J]I/II'II/IXI/IHa E. JL.CTpykTypa U QyHKIMH MO3TOHUMOB B Xy/[I0KECTBEHHBbIX TEKCTax JJs JieTell : Ha MaTepuase
npousBeaeHuit; A. M. BosikoBa, H. H. HocoBa, C. §I. Mapmaka, K. U. YykoBckoro. http: //www.dslib.net/russkij-
jazyk/struktura-i-funkcii-pojetonimov-V-hudozhestvennyh-tekstah-dlja-detej-na-materiale.html; AmuxMyHa

T.A. CTpyKTypHO-cEMaHTH4YeCKUe U QYHKIMOHAJbHbIE XapaKTePUCTUKN MMEHH CUTYaTHUBHOIO KOMIIOHEHTA B

KOHCTPYKLHMAX C 0OpAMOM pedblo : Ha MaTepuase XyJo0KeCTBEHHBIX TeKCTOB [ JeTew;
http://www.dslib.net/russkij-jazyk/strukturno-semanticheskie-i-funkcionalnye-harakteristiki-imeni-




texts created for children, while E.V.Polevina scientifically illustrated children's
works of art.®* Also, in determining the pragmatic-discursive features of children's
speech, evidence, for example, literary texts were used, and in the research of E.
Beloglazova ®, O.L. Strogonova * revealed discursive-pragmatic and linguistic
representative  features ® . Pragmalinguistic features °° , linguistic and
sociopsycholinguistic®’” aspects of children's speech in Uzbek linguistics are studied
in a monographic aspect.

In the field of linguo-folklore, the first scientific-theoretical views were studied by
G.S.Vinogradov, O.1.Kapitsa, G.P.Anikin, M.N.Melnikov, F.S.Kapitsa, S.M.Loyter,
O.V.Slon. illuminated and 1improved in the research of A.P.Evgeneva,
I.A.Ossovetsky, A.T.Khrolenko®. Scientific research in the field of linguistics and
folklore in Uzbek linguistics began with Sh.Shoabdurahmanov®, and in recent years
such scientists as Sh.N.Abdinazimov, G.U.Jumanazarova, D.B.Urinbaeva,
D.A.Ashurov””.

situativnogo.html; Am3apakoBa W.II. f3bIkOBON MHp HeMelKOro pebGeHKa MJIaJIIEero UIKOJbHOTO BO3pacTa;
http://www.dslib.net/germanskie-jazyki/jazykovoj-mir-nemeckogo-rebenka-mladshego-shkolnogo-
vozrasta.html

62 Monepuna E.B. MmmocTparmsi IeTCKOH KHHTH KAK HCTOYHHMK M CPEICTBO SCTETHYECKOTO PA3BUTHS MUIAIIINX
IIKOJILHUKOB - YUTATEleH AeTCKuX OmoOmuorek. http://www.dslib.net/dokument-informacia/illjustracija-detskoj-knigi-
kak-istochnik-i-sredstvo-jesteticheskogo-razvitija-mladshih.html

% Benornasopa E.B. JIMCKypcHas TeTepOreHHOCTb JIMTEPATypbl /Uil JeTeid : KOTHUTHBHBIA U

JINHIBONparMaTU4ecKUuu acrnekTnl.  http://www.dslib.net/germanskie-jazyki/diskursnaja-geterogennost-
literatury-dlja-detej-kognitivnyj-i-lingvo.html

6 MMonesuna E.B. MmmocTparmsi IeTCKOH KHHTH KAK HCTOYHHMK M CPEICTBO SCTETHYECKOTO PA3BUTHS MUIAIIINX
IIKOJILHUKOB - YUTATEleH AeTCKUX OumoOmuorek. http://www.dslib.net/dokument-informacia/illjustracija-detskoj-knigi-
kak-istochnik-i-sredstvo-jesteticheskogo-razvitija-mladshih.html

5 CTporonoBa 0.JI. 0CO6EHHOCTH peNpe3eHTAlMH A3bIKOBOH JMYHOCTH IMOAPOCTKA: JMHIBOIPArMaTH4eCKHil

acmekT : Ha MaTepHaJsie COBPEMEHHBIX aHTIJIOSA3bIYHbIX Y4e6HO-MeTOJUYEeCKHUX KOMIIJIEKCOB U Xy/0’)KeCTBEHHOU
JIUTEpaTypbl 0 mojgpocTKa. http://www.dslib.net/germanskie-jazyki/osobennosti-reprezentacii-jazykovoj-
lichnosti-podrostka.html

6 KypGonora M.A.V36ex Gonamap HYTKMHHHI MparMaTHK XyCyCHSTIApH (UIOTOrus (ad. JOKT. JMCC. aBTOped.
https://www.natlib.uz/search/detail/ CATTOT000003531358 wmypoxkaat canacu: 11.01.2022.

"Caitnmpaxumosa H. MakraGraua émary y36ex 60manap HyTKHHHHT JIMHIBHCTHK XycycHstapu: Mo haH.HoMS.

... muce.-Tomkent,2004-1266., KypGonosa M.V36ek Gonmanap HyTKM JTeKCHKACHHHHT COLMONCHX OHHIBUCTHK TaIKUKH:
®unon.an.HOM3. ...aucc. — TomkenT, 2009.-154 0.

%*Bunorpanos I'.C. Jletckuii Gponskiop u 65T - Upkyrek: 1925. - 3 2 ¢.; Kanmna O.H. Terckuii hombiop. - JI :

[puboii, 1928. - 174 c.; Kanmum. @ C., Komstoua T.M. Pycckuit nerckuii gonpkiop. - M.; @nunra: Hayka, 2002. -74
c.; Anmor B.II. Pycckue HapoJHbIE TOCIOBHIBI, TIOTOBOPKH, 3araJiku M JNeTcKuil ¢onbkiop. — M.: TIpocBemenue,
1957 - 120 ¢ ; MenbaukoB M.H. Pycckuii nerckuit ponskiop. - M.; IIpocsemienue, 1987. - 95 ¢ ;

Jlotitep C.M. Jlerckuii mosTuueckuii Gponpkiop Kapenuu. - IlerposzaBonck: Usn-so [erpl'V, 2013. - 174 c.; Cnonb
0.B. Jlerckuii pycckuii ponbkiop. - Operoypr; ['BY PIIPO, 2018. — 20 c. Esrenbena, A. I1. Beenenue: Pazgen IV / A.
I1. EBrenbesa // Pycckoe HapoaHOe modTrdeckoe TBopuectBo. — M. — JI., 1953, Occoserkuii, M. A. O6 u3yueHuH s3bIKa
pycckoro Qomekaopa / M. A. OccoBeukuii // Bompockl s3biko3HaHuga. — 1952, — No 3. XposeHko
A.T. JIuarsodonsknopuctuka. Jlucras romsl u crpanunpsl (MoHorpadwus). — Kypck: Kypckuit rocyaapcTBeHHbBIH
yHuBepcuret, 2008. — 229 c.

% Illoa6mypaxmanos III. O XyH0KECTBEHHBIX CPEICTBAX s3bIKA M0dMbI «PaBrmam»: ABToped. AWCC. ... KaHI. (HION.
Hayk. - Tomkent, 1949. - 22 6. YpunGoesa JI.b. Xank OF3aku WKOIH: KaHPHHA-TNCOHMH Ba THHIBOCTATHCTHK TAIKHK
MyamMmonapu: @unon. daH. oK. ... auc. aBroped. - Camapkann, 2019. - 44 6.

% Kymanazaposa I.V. ®osmn WMymmour YFIM [OCTOHIAPH THIMHHUHT JIMHIBOMOITHKACH —(JTEKCHK-CEMAHTHK,
JIMHTBOCTUJIMCTHK Ba JIMHTBOCTATHCTUK TaxJjwi): @unonorus darmapu aokT. (DSc)... muce. aBToped. - Tomkent, 2017.
- 76 6.; A6munasumoB II1.H. JTuarsoponbinopuctuka. Hykyc: bumum, 2018. — 177 ¢. Ypun6oesa JI.5. Xaik orsaxu
WOKOIM: KAHPHUH-TTMCOHHH Ba JIMHIBOCTATHCTHK TaIKUK MyaMMomapu: Ouion. ¢aH. oK. ... quc. aBroped. - CamapkaHz,
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The anthropocentric (communicative or nominative-pragmatic) paradigm based on
the second half of the twentieth century in the world linguistics has developed in
Uzbek linguistics on the basis of research on the linguopoetic, pragmatic,
derivational, communicative, psycholinguistic and lingvoculturological features of
the text. In particular, A.Nurmonov, E.Begmatov, N.Mahmudov, S.M.Muminov,
Sh.Iskandarova, B.R.Mengliev, Sh.Safarov, D.S.Khudoyberganova, A.Mamajonov,
M.H.Hakimov, It is reflected in the scientific research of linguists such as
A.Mamatov, G.Nasrullaeva’'. However, children's oral and written texts in the Uzbek
language have not yet been studied from a monographic perspective in terms of the
anthropocentric paradigm.

Relation of the topic of the dissertation to the research work of the research
institution where the dissertation is performed. The research was carried out
within the framework of the research plan on "Actual problems of Uzbek linguistics"
conducted at the Department of Preschool Education of Fergana State University.
The aim of the research is the creation of children's oral and written texts and the
linguistic picture of the children's world in its semantic concept, in which the
systematic study of Uzbek children's texts by highlighting the personality factor.
Tasks of the study. Based on the stated purpose, the following scientific tasks were
set in the research work:

— to study the peculiarities of the creation and semantic perception of oral and
written texts for children in the Uzbek language in cognitive-semantic,
psycholinguistic and linguoculturological perspectives;

— to analyze lingvofolkloristics in Uzbek children's folklore materials on the
example of children's oral texts;

— to cover the role of cognitive structures in the creation of children's oral and
written texts in the Uzbek language;

— to develop the criteria for the creation of children's texts in the Uzbek
language;

— to study the interpretation of riddles;

— to determine the level of creolization of children's texts in the Uzbek language;

— to analyze the psycholinguistic features of the text on the example of children's
texts in Uzbek;

— to study aspects of associative thinking related to the semantic structure of the
text;

— to substantiate the expression of nationality, precedent units, reality and
allusive names in children's texts in Uzbek.

The objects of research are mainly Uzbek children's folklore, children's poetry,
story texts.

2019. - 74 6. AurypoB JI.A. «ANOMHII» JOCTOHHHUHT JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUK Xycycusitiapu: ®umon. ¢an. Oyiinua
¢dancada n-pu (PhD) ...nucc. aBToped — Kapmy, 2018. - 510.

m Hypmonos A. V36ek THIHHEHT MapaJIMHIBUCTHK BOCUTalapu Xakuna. — AummwkoH, 1980; MamaxkonoB A. Tekct
nuHrBuctukacu. — TomrkeHt, 1989; MaxmynoB H. Tun tuincumu tagkuku. — Tomkent: Mumtoz so‘z, 2017; Cadapos
I1I. Korautus THmmyHOCTHK. — XKu3szax: Canrsop, 2006; Xynoitdepranosa J.C. Y36ek Tuammarn 6aaumii MATHIAPHUHT
AHTPONOUEHTPUK TankuHu. Dunon.gan.jg-pu... aucc. — Tomxkent, 2015; Hacpymraesa I'. AHTpomoueHTpHUK
MeTa(OpaHUHT JIMHTBOMa/IaHUH, KOMMYHHKATUB, HparMatuk acrnektd: dumon. ¢an. Oyimya dancada a-pu (PhD)
...mucc. — Kapmu, 2018.
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The subject of the research is the cognitive-semantic, psycholinguistic and
lingvoculturological features of oral and written texts in modern Uzbek.

Research methods. Methods of classification, description, component analysis,
differential-semantic, comparative and distributive analysis were used in the study of
the topic.

The scientific novelty of the research include the following:

— 1in linguistics, the propositive structure of the text is proved on the basis of the
specificity of a particular person, in particular, children, on the basis of
examples of children's folklore and children's fiction;

— the first song sung by mothers to their child was an expression of lullaby as a
syncretism, in which it was found to have epistemological functions such as
verbal protection, rhythm teaching, rubbing, description;

— the creation of children's oral and written texts under the influence of
intralinguistic and extralinguistic factors has been proved in examples;

— the intersection of verbal code(text lexicon and syntax) in lullaby texts;
emotive code (according to the expression of modality), musical (performance)
codes along with zoomorphic, floramorphic, gastronomic, anthropological,
housing, clothing, celestial bodies, toponymic, theonymic codes and verbal
cultural codes is defined;

— children's puzzles used to be about natural phenomena, creatures and plants,
but now they are focused on objects, devices, modified forms of puzzles, i.e.
hypertext puzzles, crossword puzzles are popular among modern technocratic
children;

— texts specific to Uzbek children have been shown to express concepts and ideas
in accordance with their worldview in artistic discourse, in addition to
chronological age, the diversity of experiences in the inner world and psyche
of the child, the originality of the general laws;

— children's texts have features of art, age-orientation and harmony with fine arts
(Creole text);

— the degree of creolization of children's written texts is classified into high,
medium and low creolized texts;

— precedent, reality and allusive names in the Uzbek language, linguistic and
cultural features of the children's text, aspects related to the children's visual-
figurative thinking are identified;

— 1in Uzbek literary texts, melody and associative words are shown as actual
language units expressing human emotions.

The reliability of the research results is based on the clear approach to the problem,
the scientific data obtained from published sources, the consistency of the
conclusions, the use of methods used in the anthropocentric paradigm and the nature
of the Uzbek language in the analysis.

Scientific and practical significance of research results.

The scientific results of the dissertation is that the linguofolkloristic, cognitive-
semantic, psycholinguistic, linguocultural features have been studies within the
anthropocentric paradigm. The development of the principles of the texts to Uzbek
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children, revealing linguistics, phonetic-phonologial, lexis-semantic, morphological
and syntactic-stylistic features, defining the children’s texts according to the aim of
the expression, formal change of the texts serve as the important theoretical source in
developing the knowledge in anthropocentric linguistics, linguofolklore and

ontolinguistics.
The results of the study have been used to create textbooks and manuals on
"Linguoculturology"”, "Lingvofolkloristics", electronic manual for students of

preschool education, 5111800 "Children's folklore in preschool education",
"Children's reading in preschool education", special courses and seminars.
Implementation of the research results. The obtained scientific results are applied
in the following works:

the conclusions on children's first oral and written texts which reveal the linguistic
picture of the children's world, the first song that mothers sang to their children and
have been used in preparing the textbook “Text linguistics” (permit. No. 237-317 in
accordance with Order 237 of 31 May 2021 of the Ministry of Secondary Special
Education). As a result, feedback on the interpretation of the phenomenon of
macroproposition in children's oral and written texts served to enrich the textbook
materials with scientific evidence;

scientific conclusions on the functional-semantic features of children's oral and
written texts, theoretical views on the hypo-hyperonymic, partonymic, graduonomic
and functional relations of lexemes in the text of lullaby, riddles, fairy tales were used
in the preparation of textbooks "Fundamentals of Pragmalinguistics" (Higher and
secondary special permit No. 418-045 in accordance with the order of the Ministry of
Education dated August 14, 2020 No. 418). As a result, the topics of the textbook
"System-structural and anthropocentric scientific paradigms of linguistics",
"Lexopragmatics", "Pragmatics, semantics, stylistics" are theoretically improved;
information on the reality of children's texts, the use of allusive names to express the
national-linguistic picture of a particular nation, the scientific results of the
dissertation, the scientific-theoretical views was used in the fundamental research in
the FA-F1- G003 on "Functional word formation in the modern Karakalpak
language" (Handbook of the Karakalpak branch of the Academy of Sciences of the
Republic of Uzbekistan dated January 12, 2021, No. 17-02 / 51). As a result,
theoretical ideas help to draw reasonable and systematic conclusions in defining the
diachronic and synchronous aspects of Turkic languages, in particular Uzbek and
Karakalpak, in illuminating the history and development of languages, comparative
study of similarities and differences between the lexicon of these languages and Old
Turkic lexicon;

creation of children's folklore texts under the influence of intralinguistic and
extralinguistic factors, verbal in lullaby texts (within the lexicon and syntax of the
text); emotive (according to the expression of modality); in addition to musical
(performance) codes, zoomorphic, floramorphic, gastronomic, anthropological,
housing construction, clothing, celestial bodies, toponymic, theonymic codes,
encounters of verbal cultural codes, children's riddles about natural phenomena,
creatures and plants, nowadays the riddles related to the object and the thing,
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modified types of riddles or hypertext riddles, which are famous among technocratic
children have been used in -F-F1-OOS5 "Study of the history of Karakalpak folklore
and literature" (2017 - 2020) conducted at the Karakalpak Research Institute of
Humanities (Reference number Nel7-01 / 42 of the Karakalpak branch of the
Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan dated January 10, 2021). As a
result, in the study of the history of Karakalpak folklore and literature, the sources are
enriched with interesting information, the scientific basis is strengthened.

the materials of the dissertation have been used in the preparation of scripts for the
programs of the Fergana regional television and radio company "Qadriyat",
"Manaviyat sarchashmasi", "Ziyo sari", "Zamondosh", "Adabiy environment" and
radio programs "Manaviyat-qalb kozgusi", "Ziyo maskanlarda" (reference Ne 55 of
Ferghana teleradiocompany from 22 March, 2022 ). As a result, these programs and
broadcasts provide theoretical knowledge of our compatriots, in particular, the
younger generation in the spirit of respect for the great scientific and spiritual
heritage of our people, love for our mother tongue, morality, education, vocational
training, self-awareness.

Publication of research results. The main content of the dissertation is 32 scientific
articles and abstracts, including 1 monograph, 9 scientific publications recommended
by the Higher Attestation Commission of Uzbekistan to publish the main results of
doctoral dissertations, 4 scientific articles in foreign journals, more than 20 theses.
The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, four main chapters, general conclusions, references and a total volume
of 215 pages.

GENERAL CONTENTS OF THE DISSERTATION

The "Introduction" part of the dissertation is based on the relevance and
necessity of research, describes the goals and objectives, objects and subjects of
research, its relevance to the priorities of science and technology, describes the
scientific novelty and practical results of research, reveals the scientific and practical
significance of research information on the implementation of the results in practice,
published works and the structure of the dissertation.

The first chapter of the study, entitled "Texts for children as an object of linguistic
research" summarizes and responds to the evolving new scientific and theoretical
views on text theory and linguistics in the world linguistics, as well as the integration
of linguistics and folklore. The texts of lullaby and riddles as the object of study of
the direction of linguofolkloristics are analyzed.

The diversity of the anthropocentric paradigm in linguistics also provides insights
into the relationship between language and culture in the linguistic picture of the
world.

The first part of this chapter is entitled "Anthropocentric approach to text
research", which describes the emergence of text linguistics, its development, the
views of experts on text theory and the objectives and principles of the
anthropocentric approach in text linguistics.
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Explaining the concept of text, "Text is a device with a multifaceted, complex
structure, so its classification requires consideration of its specific semiotic,
communicative, nominative features, >" texts for children are divided into oral and
written forms. In linguistics, there are different views on whether a text is oral or
written. The Russian linguists L.M. Loseva and LR. Galperin™ paid attention to the
linearity of the texts and showed the differences according to the graphical shaping.
K. Gauzenblas, G. Michel, T. N. Nikolaeva, A. Khojiev, A. Mamajonov, R.
Karimova, S. Muhamedova’*, representatives of the second direction, who explained
the text in oral and written form and carried out large-scale research on text
linguistics. M. Saparniyozova takes into account the complex ontological features of
the text. In her doctoral dissertation, RAKarimova’ explains that the text is a written
work, not only in written form, but also in oral form, in which the fact that the text is
in oral form is the genetic basis of the text, and shows the general features of oral and
written text. O.V. Dolgova’® also explains the separation of the text into oral and
written types by the presence of internal speech. Because when a person reads a
written text, his inner speech moves, the read text is perceived. Internal speech also
functions in the oral text. The scholar points out that both oral and written texts have
the same internal speech. Currently, the term discourse is also used as an alternative
to the oral text. From the earliest times, the term was applied to a larger unit than a
sentence, ie a text, and was introduced to science in the 1950s by the American
linguist Z. Harris”’. The French scholar E. Benvenist’® also applied discourse to the
oral text. G.K. Odilova” studied the occurrence of formal discourse in oral and
written text on the example of gluttonic communication, discourse (French.discourse;
Engl.discourse; Lat.discursus® running back and forth; rotation-repetitive action;
conversation; speech) - extralinguistic-pragmatic, consistent text enriched with socio-
cultural, psychological and other factors; event-evaluated text; the interaction of
people perceived as a targeted social action and as an integral part of their
mechanisms of consciousness (cognitive processes), evaluated as “immersed speech”.
Indeed, discourse is a more complex structure than oral and written text. After all, in
the words of B.R. Mengliev*’, "text + nonlinear factors = discourse".

"Kyp6onosa M., iynmomes M. Marn tuimysocury. —ToukesT: Yuusepeuter, 2014.-5.12.

"JloceBa JI.M. Kak crpoutcst Teker. —M.: IIpocsermenne, 1980. Tammepus N.P.TekcT Kak 06bEKT THHIBHCTHYECKOTO
uccienopanus. — M.:Komknura, 2007.- 144 c.

™ Taysembmac K. O  xapakTepucTepMCTMKe M  KiacCHpUKAIMH  pedeBbIX  mpomsseneHuii/Hosoe
B 3apyOckHOW  JuHrBHUCTHKe. Bbim. 8. JlunreBuctmka Tekcra. -M.: Ilporpecc, 1978, «c. 63-64;
Muxen I'. OcHoBbl Teopun ctis / HoBoe B 3apyOexxHO# auHrBUcTHKe. Bhin. 9. JImarsoctunuctuka. -M.: Iporpecc,
1979, c. 271; Hukonaea T.M. Tekct / Pycckuii si3p1k. QHImuknonenus. -M.: CoB. snmuknonenus, 1979, c. 348; Xoxuen
A. JIMHTBHMCTHK TepMHHIAPHIHr W30X1M nyFaTh. -ToukeHT: YikuryBum, 1985, 88-Ger; MamamoHoB A. TekcT
JIMHrBUCTHKacH. -Tomkedr, 1989, 8-0er; S"pI/IHGOeB B., Kyurypos P., JlamacoB . baguuii MAaTHHUHT JUHTBUCTUK
TaXJTIWIN. - T OIIKEHT: S"KI/ITquI/I, 1990, 8-6et; Jlamacos JK. bamgumii MaTH Ba JUCOHMM TaxJIMiI. -TOIIKEHT: S"KI/ITquI/I,
1995, 5-6er.

Kapumopa P.A. CeMaHTHKO CTPYKTYpHAsI OpraHM3aIs TekcTa( HA MATEPHANE YCTHBIX CIIOHTAHHBIX U MHCHMEHHBIX
TeKCTOB). ABTOped.aucc ...a-pa ¢puwron.Hayk. —M., 1992.-S. 6- 27.

" Jomrosa O.B.CuHTakcMC Kak Hayka O [OCTpOeHHe TecHH. —M.: Beicmas mkoma,  1980.-
C. 40-41.
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**Menrnues Bb.P. THija IMKOHHAT Ba BOKENUK Mymrrapakaury// “Maspudat”, 2013 iun 8 mait.
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Summarizing the above points, it can be said that there are two different views on the
interpretation of the term text: first-line scholars claim that the text is only written;
second-line scholars acknowledge that text can be created both orally and in writing.
We also conducted our research in the second direction, that is, we focused on
children’s folklore as an oral text, and on a text whose author is clear as a written
text.
Children's texts are based on the following principles:

1. The principle of age in the text. When creating child-specific texts, the age is
taken into account.
2. The principle of expression of gnostic feelings in the text. Kids-specific texts
should be fun. Gnostic (cognitive) emotions dominate in children’s lives. Therefore,
it is possible to feel the priority of the task of conveying information in children's oral
and written texts.
3. The principle of conformity of the text to children's perception. Texts created
for children should be relevant to their linguistic worldview. The linguocultural and
ethno-national aspects of the text inform the conceptual sphere of the people, that is,
the linguistic landscape of the national world. Even in children's texts, the expression
of nationality is expressed through linguistic units in accordance with their
perception.
4. Visual principle of the text. Children's texts are created in the form of appropriate
(creolized) text. Because the child has explored the world with the help of intuition,
they think figuratively. That is why texts created for children should be attractive,
colorful, in different forms. In the text typical of most children, there is a harmony,
syncretism with the visual arts and the visual opportunities can appear in children’s
imagination.
The following linguistic features of children's texts can be identified:
1. Phonetic-phonological features. Alliteration (repetition of consonants), assonance
(repetition of vowels), gemination (layering of consonants), mispronunciation of
words in prose text and other phonetic methods are used in children's poetic texts to
create expressive-emotional.
2. Lexical-semantic features.
In children-specific texts, the relationship of form and meaning of the word, the
definition of the purpose of expression of the closest meaning, form, polysemous
words associated with the development of the meaning of the word determines the
lexical-semantic features of the text.
3. Morphological features. Some children's texts have a character of soothing, and
the morphological features of the text are reflected in the caresses.
4. Syntactic and methodological features. Another aspect of children's texts arises
in their syntactic and methodological features. This issue was covered in the study on
the example of syntactic and methodological features of the puzzle.

In the second chapter of the study, entitled "Linguo-folkloristic features of
lullaby texts", the analysis of children's folklore texts reveals the linguistic landscape
of children's world and lingvofolchloristics is a synthetic direction formed at the
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intersection of linguistics and folklore. In particular, mothers' verbal protection of
their children is an expression of syncretism in the text.

The term "lingvofolklorisics" was first introduced through the scientific research of
A.T. Khrolenko®'. It can be seen that this term has defined the study of folklore
materials in conjunction with linguistics as the main goal.

In Uzbek linguistics, different genres of folklore have been studied from a
linguofolkloristic aspect. For example, epics Sh.Shoabdurahmonov, R.Rasulov,
S.Yuldashev, S.Tursunov, [.Yormatova, Z.Kholmanova, A.Rahimov, O.Ingyong,
G.Jumanazarova, B.Yunusova > ; proverbs H.Abdurahmonov, M.Sadriddinova,
B.Soatov, B.Juraeva®, riddles J.Abdullaecv, M.Saitbaeva, M.Saparniyozovag4, songs
by R.Anorboev, F.Hayitova, M.Jumaniyozova, M.Yakubbekova®™ became an object
of study. Sh.N.Abdinazimov™ created a textbook "Lingvofolkloristics", explained the
phonetic and lexical features of Karakalpak folklore and laid the foundation for
teaching the subject "Lingvofolkloristics" in Karakalpak State University, majoring in
linguistics (Karakalpak language).

When studying the direction of linguofolkloristics in the anthropocentric
paradigm, the following issues are addressed:

1.Folklore is an expression of the linguistic picture of the world, in which the role of
the human factor in linguofolkloristics and linguistic person is determined.

2. Pragmatic features, connotations of folklore texts are clarified.

3. The dependence of folklore on the process of cognition, the mental properties of
thinking are studied.

¥ Xponenko A.T. Beenenue B THHrBOMOIBKIOPHCTHKY. — M.: ®@munara. 2010. ~C.192.
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Hayk. - Tamkent, 1975. - C.19; FOnnamepa C. [ToaTrka y30€KCKOTO HApPOIHOTa TEPOHMUYSCKOrO 3I0Ca «AJMaMBIID:
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«Anmamsiy: AToped.uc. ..kau1 Gut.Hayk.- Tamkent, 1990. - C.19; Epmatosa . V36ek xank KaxpaMOHIHK 3MOCH
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CeMaHTHK Xycycusriaapu: Ouion. ¢an. HOM3. ... aucc. aBToped. - Tomkent, 2005. - b.24.

% Anop6oes P. V36ek xank KYIHKIapHAATH [AXCCH3 TaIUIApHUHT 0ab3H CTpyKTypa Xycycustaaps / Tom TN wimuit
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4. The reasons for the emergence of folklore in nations are studied.

In linguofolkloristics, a child-specific national-cultural prototype is represented
by a linguistic personality. Because in the study of language on the basis of the
human factor, one can feel the attitude of harmony, emotional benevolence, tolerance
to the addressee in folklore texts.

Analyzing the lingvofolkloristic features of the lullaby text, D.M, Mukhamadieva®’
identified the communicative aspects of the traditional Russian, Tatar, Ukrainian,
Kazakh, Nenets gods in the Tyumen region, its pragmatic features, ethnic and social
stereotypes through conceptual analysis of 157 lullaby texts.

V.V. Zaporozhets®® said that the mother goddess (lullaby songs) appeared not only
for domestic purposes, but also to reflect the religious and philosophical aspects of
Slavic mythology, to protect the child from the aggression of evil forces and spirits at
sunrise and sunset. V.V.Golovin®, G.M.Naumenko®’, I.[.Chumak-Jun, M.I.Saenko’'
conducted scientific researches on discursive properties of God. In our study, we
analyzed 170 lullaby texts.

In the national linguistic landscape of the world - the conceptosphere, if we take the
concept of alla as the nucleus (Appendix 2), on its surface there are the following
connotations:

1. The text of lullaby is the mother music, the expression of harmony.

2. The process of saying lullaby is the time to set the biological clock for the child’s
agenda.

3. The persuasion (suggestion) of the text of lullaby is a manifestation of a strong
verbal influence.

4. In the text of lullaby, magic, "protection from evil forces", the mother's method of
prayer, magic are expressed.

5. The text of lullaby is the verbal effect on the subconscious of the child.

It should be noted that the core of a concept is the original meaning of a particular
lexeme, which can be understood through explanatory dictionaries. The surface of the
concept core is the pragmatic associative concepts and connotations’” that form in the
mind around this core, as a result of the culture and subjective experience of the
nation.

In the study of LULLABY in anthropocentric point of view (170lullaby texts
are analyzed)

7 Myxamenosa JI.M. KoMMyHHKATHBHOE POCTPAHCTBO TPaIMIHOHHON KONBIOENbHOM MeCHH(HA MaTepuaie PyccKux,
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Caparos, 2006.
% Zanopoxert B.B. CumBonuka konbibenbHbIX meceH. COOpPHUK HAYUHBIX CTATeH MO UTOraM paboThl MEXIyHApPOIHOIO
HaydHOro (opyma Hayka ¥ MHHOBAIlMM COBpeMeHHbIe KoHIenuuu.-Mocksa. 2019. -C.58.
% T'onosun B.B. Pycckast konsi6enbHas necHs B onpkiope i mmreparype.- Typky: Abo.Akad.Univ. Press.2000.
% Haymenxo I'.M. DtHorpadusi merctBa: COOPHHK (OTBKIOPHBIX M ITHOrpaduuecKux MaTepuanoB. — M.: Bemsrii
ropoa.Bockpechsiit nens.2013.-314 c.
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KOJIBIOEJIFHOTO TIPOCTPAHCTBA HAPOIHOHW KOJIBIOETbHOW necHu.//YuéHHble 3anucku Kazanckoro yHuBepcurera. Cepust
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Lullaby text in the world linguistic picture

Lullaby text Fixing the Suggesting and Magics of Verbal impact
— music of biological having a lullaby, on a child’s
mother, hours powerful protecting conscious

expression impact
of harmony
According to the aim and content of expression
Descriptive | Narrative Argumentativ | Didactic Expressive
e
170 lullaby studied

166 have the purpose of getting into

sleep

4 mourning lullaby

Mother as a creator of lullaby — linguistic person

Intuitive state

| Distance address | Mobility

‘ Synergetic (chaos)

In her doctoral dissertation, R. Shirinova’ defines realities, phraseological
units, proverbs and sayings as a linguistic component of the National Linguistic
picture of the World (NLPW). The linguistic structure of this NLPW can also include
alla, riddles, fairy tales, because folklore texts represent the ethnocultural symbol of
the conceptosphere.

Uzbek linguists N. Mahmudov, D. Khudoiberganova, G. Jumanazarova, M.
Yuldashev, L.F. Using analogy, the following verbal-cultural codes of lullaby texts
(Appendix 3) were distinguished and explained with examples:

1. Zoomorph.

. Floramorph.

. Gastronomic.

. Anthroponym.

. Housing construction.

. Celestial bodies.

. Toponymic.

2
3
4
5
6. Clothing.
7
8
9

. Theonomic.

% Illupunosa

P.X. Onam

MUJIIHI

MaH3apaCUHUHT

®wunon. pan. gokT.mucc.asroped. — Tomkent, 2017. — B.15.
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Cultural codes, representing the unique culture of each nation, formed as a result of
animistic, phytistic, totemistic worldviews in the socio-cultural life of the people,
appear in the texts in the form of metaphors and analogies. Metaphors evaluated in
the form of universals of consciousness, internal forms, cultural connotations form a
large part of the cultural codes in the text of alla. It should be noted that since the
time of Aristotle, metaphor, which is considered one of the types of linguistic
phenomena, has crossed the philological boundaries and entered the fields of
anthropology, psychology and philosophy, and has gained a status of epistemic
(epistemological) status.

The second chapter of the work is called "Cognitive-semantic features of children's
texts', in which children's curiosity and linguistic interpretation of texts in
accordance with their worldview - high desire to know the world in children,
information and knowledge that form a conceptual sphere in the linguistic landscape.
The expression of the relationship was determined on the basis of a cognitive
approach.

In the part entitled "Cognitive-semantic features of Creole texts and fairy tales", it
was noted that the text of a fairy tale is one of the texts that expands children's
understanding of the world, develops their worldview, thinking, helps the cognitive
process. Also, the division of fairy tales about animals, into magical and figurative
types, shows how cognitive information is conveyed to the child, how information is
planned to be transmitted. The existence of a specific cognitive program in literary
tales, the conclusion drawn from the fairy tale, the formation of the idea
macroproposition, the cognitive program of fairy tales is created in the relationship of
speaker (author) - text - listener (receptor). Children better understand the image
drawn in the book before understanding the text, and feel the reality in the text more
deeply by looking at the picture in the book. Therefore, the child’s need will be more
focused on the visual arts. Any speaker, author, creator creates a text according to the
"demand and supply", taking into account the wishes of his "consumer". Thus, the
fact that texts for children are oriented to a certain age, that they are synthesized with
fine arts, and that they become appropriate (creolized) text, is, first of all, due to a
certain need. In linguistics, there are scientific studies devoted to the study of
appropriate (creolized) text in political, journalistic, artistic, and various other
discourses. In particular, E.E. Anisimova, M.A. Boyko, L.S. Bolshiyanova, E.V.
Voytkevich, M.B. Voroshilova, Dubovitskaya”, D. Khudoiberganova’ conducted
research on the creolized text, which has a wide range of visual possibilities.

% Aumcnmopa E.E. JIUHIBUCTHKA TEKCTA ¥ MEKKY/ITYPHAs KOMMYHHKaIHs( Ha MaTepHase KPEOTH30BaHHBIX TEKCTOB):
yue0.mocodue i cTyI.hak.MHOCTP.3.By30B. - M.: Academia, 2003.- 128 c. Boiiko M.A. ®yHKIMOHAILHBINA aHATH3
Cpe/CTB co3qaHus o0pasa cTpaHbl ( Ha MaTepHasie HEMEIKHX MOJIMTHYECKUX KPEOIM30BaHHBIX TEKCTOB): aBTOpedepat
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BepbanbHoe compoBoxaeHne (poTon3o0paXkeHUsi B COBpeMEHHO# OpuraHckoi mpecce: ConepkaHHe M CTPYKTYpa.
ABTOpedepar amccepraTtali Ha COMCKaHWE Y4YEHOW CTENeHW KaHauaata Quiomorndyeckux Hayk. - JI .1986.
Boiittkepnu E.B. CMmbicioo0pa3syrommas poiib BU3yadbHOH OOJIOKKH B CTPYKTYpe pok-aibooma // Pycckast pok-1iod3us:
TeKCT U KoHTekcT: COOpHUK HayuHBIX TpynoB — TBepb: TBep. roc. yH-T, 2001.- Boim.5.- 308 c. - ¢. 26-36. Bopoumiosa
M.B. KpeonuzoBanHblii TekcT: acriekThl u3ydenus // Ilomurndeckast nuHrBuctuka.Beimyck(1) 21- ExarepunrOypr
2007.-¢.75-80. dyOosunxkas JI.B. deHoMeH KpeoNM30BaHHOrO TekcTa( Ha MaTepuayie KpPEOJNM30BAaHHBIX TEKCTOB
MMUCbMEHHOW KOMMYHHKalnuu) ABropedepaT auccepraTallil Ha COMCKaHWE Y4YEHOW CTeleHM KaHIuara
¢unonornueckux Hayk.- M.2013.
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In our study, we analyzed the corresponding (creolized) texts in the republican
children's magazines such as "Bilimdon", "Guncha" and "Gulguncha", "Alifbo",
"Reading book", and identified three different ways of harmonization, also benefited
from a sample of fine art, proving that the emotional-expressive effect of the text was
further enhanced. It should be noted that the text (creole) in the currently published
panoramic booklets represents multicode information, while the window booklets,
aimed at the development of fine motor skills of children, play activities, generate
heterogeneous information. In related books, which prepare children for the first
labor skills, harmonized (creole) texts represent the phenomenon of synthesis of
applied, visual and verbal arts multisemiotic (Appendix 6).

Abdurahmon Akbar's *° poems "Dream", "Dream World", "Golden", "Kovush's
meaning", "Mingoyak's meaning to a donkey", "The joy of a beetle" in the series
"Digital Poems", Dilshod Rajab's’’ poems call children to formal research and give
them aesthetic pleasure. Geometric poems in the series "Poems of the artist" were
interpreted as a view of the corresponding text.

The second part of the chapter is called "Conceptual Analysis of the Text of the
Riddle." In this case, the examples explain how traditional riddles are transformed in
accordance with children's worldview and perception of the world as follows:
1. Interpretation has occurred as a result of the realities being changed in a way
that is understandable to children.
Kopa xyxuznune nymunu, Kusun xykuz saiauou (/Kasobu:xo3om, 0108)
TOMMUINIMOFU Kaita Ty3ununb, Kopa cueup xapab mypap, Capuk cueup sanabd
mypap( Black Bull's licking, the Red Bull licking (Answer: cauldron, fire) has
been reconstructed, and the Black Cow is watching, and the Yellow Cow is
licking). In this case, the word putini is replaced by the verb garab turmoq.

2. There 1s a change in the syntactic structure or lexicon of a traditional riddle
text. Xawma wuwunu xlpeanoa nabunu [Inkau. Kiss your lips when you see
everyone (cup).- Xaumanune xyauoa, nabun xyuoupap. The verb to kiss is replaced
by the verb to burn. Because the boy remembered that his lips burned a lot when he
drank tea from the cup.

3. The text of a children's riddle has a clear rhythm, a syllabic poetic structure.
Kym smac, kanotu 00p.

Yupoiinu caBnatu 60p,
VYdca J049MH eToIMac,
Tonmac 3yp KyBBatH 60p (camMoJIET)
(It has wings, not a bird.
It has a beautiful face,
The falcon cannot fly,
has excellent power) (aircraft)
It should be noted that in the interpretation of riddles, children's specific
interpretation can undermine the reality and attractiveness of the text in traditional

95 Xynotioepranosa JI. MaTHHHHT aHTPOIOIICHTPUK Taakuku. — Tomkent: ®an, 2013; V36ek TWIWJATH MaTHJIApPHUHT
AQHTPOIOLIEHTPUK Tamkuku: Duon.dan. a-pu. auce. — Tomkenrt, 2015.
% AGaypaxmon AxGap. YViikyaunusr ymutapy. [lespuii Tymmam. — Tomkent: [lapxk, 2006.
%7 Mummox Pasxa6. Taxuur ToBynutap.— Tourkent: 3apkamam, 2006. —B.11.
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riddles. After all, traditional riddles are a value that has passed through a series of
centuries. For example: bup xozonoan kupx mys cysé uuaou Forty camels drink water
from a pot. (Dumpling) The unique metaphor in this traditional riddle, the wonderful
image is astonishing and the unique comparison shows the wisdom of the people.
Also, modified forms of puzzles, i.e. hypertext puzzles, crossword puzzles are
popular among modern man-made children. Riddles are seen as a mental device for
children, a linguistic necessity in the mechanism of understanding the world. Because
riddles call children to observation, develop their perception, intelligence, have
educational and aesthetic significance. Enigmats (hidden words) are different in
puzzles created for children, they refer to objects in nature (naturfact) and man-made
devices (artifacts).

In the part entitled "Linguistic gestalt in children's texts", the role of gestalt
in the creation of the text as a cognitive knowledge that combines emotional and
rational reality on the basis of mutual unity and integrity was analyzed on the
example of N.Norkobilov's stories "Butterfly" and "Friend"”®. The gestalt that
combines the three realities in the story of the butterfly ensures the integrity of the
text. The first reality: the emotion of a boy named Nusrat, who is acquainted with
nature, who hears "the hums sing and the horse claps when the wind blows"; the
second reality: the case of Haydarali, a city dweller who ignores the innocence of a
child, crushing a butterfly; the third reality The objection of Maxum Bobo is based on
the linguistic gestalt, which prepares the ground for the comprehension of the text in
an emotionally-semantic whole through the linguistic gestalt. Analyzes have shown
that the Gestalt is a "box"” that stores the pieces of information that are collected and
stored in the mind.

The third part of the dissertation is entitled "Psycholinguistic features of
children's texts in the Uzbek language." The text is considered to be the most
productive and effective way of expressing the author’s social state of mind, inner
and outer thoughts, and infinitely moving emotions. It is through the text that art can
be expressed, influencing the listener’s spiritual world, making him laugh, cry, and
control it without anyone knowing it. German linguists V. von Humboldt'® and his
disciple G. Steinthal, in 1946 the English scholar N. Pronko’”’, and later in the field
of psycholinguistics by Leontev'”, Sh.Balli'®, G.Apresyan, E.Sepir, D.Shirrin,
F.Shuman, M.Khakimov, S.Kurbanova, M.A Kurbanova ‘% | I.Azimova,
S.Boymirzaeva, D.Khudoyberganova scientific research has been conducted.

% HopkoGmos H. 3anropu xyin. Xukosmap Tymiamu.- Tomkent: FOmmysqa, 1987. — B.89.

% Cadapos I11. Korautu trmmyHociuk. — Kussax: Canrsop, 2006. —B.33.

1% Humboldt W.Uber Kawi-Sprache nuf der Insel Jawa, Bd. 1.Berlin,1936; Sreinthal H. Abriss der Sprachwissenschatft.
Berlin, 1864.

197 pPronko N/H. Languagle and Psyhologuistics. “Psyhological Bulletin,1946.189-239 GeTnap.

192 Jleoutner A.A. INcuxonuurauctuka . — JL: Hayka, 1967

19 Bammu I11. SI3bik 1 xm3Hb. — M.: Crepeornr, 2018. — 230 ¢; Anpecsir P. I'. TIonaTHe 06IIeCTBEHHOM MOpAITH (OMBIT
KoHLenTyanu3aun) // Borpockl ¢unocopun. — 2006. — Ne. 5. — C. 3-17; Cenup 3. Kommynukanust // V30panHbie
TPYABI 10 A3BIKO3HAHUIO U KyJabTyposnoruu. — M.: IIporpecc, 1993. — 656 c. JleontseB A.A. IlcuxonunrBuctuka .JI.:
Hayxka, 1967

19 KypGorosa M. ¥V36ek Gomanap HyTKH J1eKCHKACHHUHT COLMONCHXOMMHIBICTHK TaAKUKH: MHION. GaH. HOMS3. ... JHCC.
— Tomkent , 2009.- 154 6.
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In the part of this chapter entitled "Expression of children's emotional attitudes

in the texts of stories' it was noted that children's stories cover their specific
concerns, aspects of the adult world, endless emotions, interesting impressions.
Children’s thirst for emotional communication is reflected in their perception of the
world in a unique way, with intense emotions, according to their feelings. The child
relies on emotions, becomes active, seeks information, seeks to know the significance
of everything he encounters, wants to figure out how to react to new things and
events. The writer, who is able to reflect this situation in the stories, achieves the
perception of the literary text by the child, that is, the essence of the text creator is
expressed in the expression of psychological conditions hidden behind language units
in harmony with the linguistic features of the text. The expression of children's
moods in the texts of the story, in the words of K.D. Ushinsky’”: "Educates the heart,
educates the mind, shapes the formation of ideas, helps the child to work with
endurance to the most delicate aspects of the mental image."
While the means of evoking emotion in communication are determined by the state
of the recipient, the means of expression in the text serve the purpose of the author. In
children’s stories'”®, emotionality is expressed in the form of affect (strong but short-
lived emotional reactions), emotion (long and stable emotional relationship), mood,
and stress (strong emotional shock), as noted in psychology books.

In the psyche of children, affect - a short-term emotional reaction, a strong
emotional shock - can lead to a state of stress. For example: Everyone is happy, but
for some reason Alisher is annoying his mother. There were no tears in her eyes as
she cried. Or clings to his mother's bag, or pulls out a bag full of things, despite his
mother's saying, "Leave it."

"You'll find an apple, and I'll eat an apple," he said with a sigh.

"Well, son, it is at home, now ..." His mother tried to rub him.

"No, you'll find it now." Look, Yulduz is eating!

Alisher suddenly clung to his mother's feet.

- I will eat an apple!

The screams of the passing children made him even angrier. His mother said
something and lay down on the floor. Her clean clothes were on the ground.
(Ya.Sa'dullaeva "On the way" p. 6).

For example, if a child's short-term emotional reaction is characterized by verbs that
express a situation, such as: sneezing, clinging to a bag, pulling, sighing;

Stress in a child, a strong emotional shock: using phonation expression, that is,
raising the voice (screaming); the circumstances that give rise to the kinetic
expression are described by the mother clinging to her feet, lying on the ground.
However, in children, a certain emotion does not create a permanent stable emotional
state, 1.e., negative and positive emotions are often exchanged in children. Children
try to master the gnoseologically of the world, and their emotional communication is
also influenced by the senses. Fear in a child (fear of being alone, fear of an animal),
pain (bruising, falling) result in a relatively negative-emotional relationship, and

195yz.m.wikipedia.org. Mypoxaart canacu: 12.02.2022.
1% 1IepGateix F0.B. O6mas ncuxomnorus. — CII6.: ITutep, 2008. — 272 c.
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these situations are reflected in the text of the story. For example: Rayhan bit a nut
and threw the shell under his feet. His brother Bakhtiyor had run out, he grabbed a
walnut shell and flew into the shell leg. Bakhtiar cried. Rayhon joined Bakhtiyor and
cried. Because he felt sorry for his brother's leg. He wanted to help her, but he could
not (A. Irisov. By describing the activities of the sensory organs, the author of this
story recalls the characteristics of the recipient and achieves a full-fledged
understanding of the text.

It should be noted that the gnostic type of emotion, that is, the feeling of satisfaction
as a result of knowing new information, is one of the characteristic features of the
phenomenon of children. Our opinion can be explained by the following story text:
Days have dried up everywhere in the summer seat. The poor crow was extremely
thirsty because of the lack of water. His tongue hangs out and he is looking for water
everywhere. But if he says that he will drink it, he will not grow up. After thinking
for a while, he began to collect the stones with his beak and throw them into the jar.
In a short time he came up to the water under the pitcher and began to pour. The Wise
Crow drank the water and flew away to escape the scourge of thirst. (A.Avloni
"Smart crow")

In the text of this story, the ingenuity of the crow is considered gnostic information.
Gnostic emotions always require novelty, new information'”’. In particular, the text
of the story, which corresponds to the child's sense of novelty, surprise, amazement,
which is beginning to understand the world, is quickly perceived by children.

It is clear from the text of the narrated story that gnostic feeling requires the search
for and discovery of signs specific to a known, familiar object by understanding the
essence of an unknown, hidden object. Gnostic emotion emerges at the observational
stage of the cognitive process

In the part "Associative field of Uzbek children's poetic texts'" in linguistics it is
noted that in linguistics the literary text is studied as an associative field, its title is
formed as the core of the field, and in untitled poems the core is a lyrical hero. The
fact that the associative space does not exist without a nucleus, because it is important
that all lexemes in the poem are associated with the nucleus, based on the theory of
unification of poetic text units around the nucleus, analyzed poems entitled "School"
created for Uzbek children.

Maxma6 6epyp Kypvou cusa,

Maxma6 bepyp utimon cuza

Maxma6 bepyp xypoH cusa,

Favipam kunub yxune, yanon!

Maxma60oadyp uamy kamoan,

Maxma60adyp xycHy sxcamoz,

Maxma60adyp munnuti xaérn,

Favipam kunub yxune, yanou!

The Qur'an will give you school,

The school will give you faith

7 Kmypos B.A. https://www.gastroscan.ru/literature/authors/detail.php? AUTHOR=11354. MypoaaT caHacH:
12.01.2022.
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The school will give you huron,
Read diligently, boy!
Maktabdadur ilmu kamol,
Maktabdadur husnu jamol,
National fantasy at school,
Read diligently, boy! (A.Avloni's poem "School")
Hnm —oscannam swueu,
Xazunanune mewueu,
Huconnu onum xunean
Maxmab6 3pyp 6ewueu.( X. X.Huézuit)
The gate of knowledge and paradise,
Treasure Hole,
He made man a scientist
The school is a cradle. (H.H. Niyazi)
Jlynéoa smne cesean sncotiune
Kaep? — oeou.
Jleoum: — Maxmao.
Cababun atim, —0eou, 0eoum:
—Vpeamaou uamy adab.
Oma-onam cesca meHu
Ky3zuuozum, Kyeonuum, oeo.
Viumyeuum cesap menu
Viyeuum xam avrouum, de6.(K.Myxammauit “Makra6”)
My favorite place in the world
Where? He said.
I said: - School.
Tell me the reason, I said.
- Teaches science and literature.
If my parents love me
As my lamb, my joy.
My teacher loves me
My student is also excellent. (Q.Muhammadi "School")
The examples given show that in poetic texts the nucleus of association is the school,
that they are associated with lexical and syntactic units, the basic unit for these texts
being the lexeme of science. Thus, the object of expression of the poetic text, the title
serves as the nucleus of the associative field, because the basic compounds that form
the content of the text, forming its propositive structure, are directed to the
description of the selected object for the text in connection with the communicative
purpose of the speaker. Therefore, the basic units that make up the text unite around
its core.
In the poems written for children by writers of different periods above, cognitive
knowledge about school is spiritually encouraged to acquire deep knowledge in
school, influencing the psyche to the extent that the child is able to comprehend.
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According to N.O. Zolotova'®, if high-frequency units belonging to the associative
field nucleus are included in the vocabulary of a 6-year-old child, it is possible to
study the mechanism of the child's licensed memory and thinking activity using the
associative experimental method.
D. Lutfullaeva'®” divides associations into psychological and linguistic associations,
that is, mental images that are reminiscent of each other in the human mind, ideas are
considered psychological associations, linguistic associations (verbal associations)
are also based on the psychological perception of reality of the language owner, but
this imagination is realized through specific linguistic units that are in contact with
each other according to a certain sign. It can be said that the word autumn evokes a
number of concepts in our imagination and enlivens the memory of each person in a
unique way. For example, we can see the following associations in Anvar Abidjan's
poem "Autumn":
Jlacmypxonea ¢haiiz kupap yakamuszoa Ky3 6yauo,

Xamma meneoan xagwanap, mesanap ‘y3-y3” 6yauo.

IHou éneox Kokub ep uwbourapmon Xakxkanap,

Hlapbam mawup anopoan Apunap uz-euz 6yauo.

Emap cemus owkogox bapenapuda eanunuo,

Tunna panenu bexuoii 6oxap Kyauar3 oyauo.

Tapsysnap maps épunou, marauub ep Yymuyxuap,

Tuwou andicup KaHo Mucon, Wypmax oama-mys3 6yauo.

Xammo Kyuyk cakpanub6 momub xypap y3ymoan,

Cypumoxoa xycatinu mogiarap aoy3 oyiuo.

Yeuak cynou, Bynoynocon, mysap suou amupayn

Ketiun naxma ouuneaii ky3 6o6o2a Kuz 6yauo.

It is autumn in our country.

All are ripe, the fruits are "face to face".

Now the nutty land business hackers,

The bees swarmed from the juice pomegranate.

Lying on the pumpkin leaves,

The gold-colored quince as a bun.

Watermelons cracked , quarreling Sparrows,

Ripe figs are full of sugar , apple as salt.

Even the dog jumps and tastes the grapes,

Grapes are a shining star in the sky.

The flower is gone, the nightingale, the rose is now a rose

Then in the autumn when the cotton opens, the grandfather becomes a girl.
Autumn lexeme in the poetic text, the stimulus word for the text, pomegranate,
quince, fig, grape, apple, walnut from fruits as its associates; pumpkins, watermelons
and cotton from melons. It should be noted that the word autumn stimulus helps to
remember other units in memory by hearing or reading.

1% 3omoroa H.O. KkapTHHA MHpa M SIPO JEKCHKOHA HACHTETH AHIIMHACKOTO s3bIKa // IIpOMeMBI CeMaHTHKH:
TICUXOJIMHTBUCTUYECKHUE UcciaenoBanus. — TBeph, 1991. — C.42-43.
19 JTyrdyynmaesa JI.9. AccoluaTiB THIIIIYHOCIHK Hazapusich. — TomkenT: Meriyus, 2017. — 5.139.
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The fourth chapter of the work is entitled "Linguoculturological features of
children's texts in the Uzbek language", in which the study of certain linguistic and
cultural units is aimed at achieving a culture that reflects the national image of the
people, the linguistic and conceptual world through language units. Problems of
linguoculturology formed by the ideas of such scientists as V. von Humboldt, E.
Sepir, B.L. Warf, Y.L. Weisgerber, A.Vezhbitskaya, Yu.S.Stepanov, V.V.Vorobyov,
V. Karasik . A.Nurmonov, N.Mahmudov, S.M.Muminov, Sh.Safarov,
D.S.Khudoyberganova, B.R.Mengliev, M.H.Khakimov, [.A.Azimova, A.Mamatov
contributed to the development of this field in Uzbek linguistics. , A.Rahimov,
Sh.T.Makhmaraimova, Sh.Usmonova made a worthy contribution.

Every national language is a dear, unique phenomenon for itself because it can
express the values and culture of a nation. The language of children, which is the
spiritual heir of the vernacular, develops in the texts created for them. Therefore,
children's texts in Uzbek have a communicative-practical and value-symbolic nature.
Jlaoaocorum,
Jlaoaocon,

Omum neza

Omaoicon?
Axup kumea

“Oma”"man?

Llynu yuna-a-ab

Emaman.

Dadajonim,

Dadajon,

My name is Nega

Otajon?

After all, to whom

“Ota” man?

Think about it

I'm going to bed. (A.Obidjon “Sinchkov bola™)

In the poem, the child's appeal to the father, the child's "problematic" question
determines the communicative-practical nature of the poetic text.

It is well known that “linguoculturology is a product of the anthropocentric
paradigm,” "'’ so the value-symbolic nature of culture finds its linguistic expression
in children’s texts.

Kyn srcuuupma

bypnunenu

Kymeon onmac

Vpuunenu.

Don’t be so proud

Kumgan will not take your place (A. Obidjon "Poem written on a teapot").

In the poem, the word kumgan is used in the poetic text as a value-symbolic
expression such as humility, recalling the lexical associations of kiln, black kumgan.

"% Maxmapaumosa I11.T. JTnursokynstyposorus. — TomkenT: Yymon, 2017. — B.19.
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Part of the chapter, "Representation of nationality in children's texts in the Uzbek
language," provides information about the reality of nationality as a linguocultural
unit.
Reality is a term, lexemes related to the national values, customs, national way of
life of a certain people, which has no alternative in other languages. In our study, we
found it necessary to divide the realities of human childhood into the following
groups:
1. Traditions expressed through food: clay,
In ancient times, brides with "dark heads" sewed kurus, chorsi, doppi, and gulitakhor.
In the past, gilbutan was given to pregnant women and one to two-year-old children
to strengthen their bones and strengthen their teeth. K. Mahmudov writes about this
custom: “Gilbuta is actually sea mud. "Clay" means clay, "bush" means plant. It is
possible that organic matter from some plant will combine with the mud to make it
edible, but this issue has not yet been fully explored ” '
According to K.Mahmudov, the reason for eating gulbuta is that the organs need
mineral salts such as phosphorus, potassium, magnesium for the development of the
fetus and the growth of the unborn child. It has now been replaced by calcium
gulikanate tablets. That is why the tradition of clay-eating and gulit-eating is
disappearing.

The rituals of ‘“tugunoshi” and “chuchvara tugar” were performed in the
following order, ie soup was prepared for a pregnant woman to make her eyes light,
and in some places chuchvara was prepared, the place of birth was cut off and then
consumed. The realities of "rolling the cake" and "combing the hair" are found in
some parts of Uzbekistan, the children are given a cake to walk, sweets are sprinkled
in the valley, and white cotton is rolled under the child's feet. The above gluttonic
rituals were created by the people and are considered an expression of good
intentions. They can be assessed as child-related rituals (realities).

2. The names of the ceremonies of childhood: aqiqa, beshikkecha, chillaguzarang,
chillagochdi, beshik tuyi. These ceremonies are related to the lives of children and are
performed on the child's seven-day, fourteen-day or twenty-one-day days. While
aqiqa, beshikkecha, cradle weddings are cradle ceremonies, chillaguzarang,
chillaqochdi are considered to be rituals aimed at improving the physical condition of
the mother.

3. Children's games: carrot-carrot, rabbit-rabbit, ball, hammock, lanka, hide-and-seek.
It should be noted that while ball games and hammock games help to develop fine
motor skills in children, the formation of the body of a lanky, hidden child helped to
develop the musculoskeletal system.

4. Children's items: cradle, sumac, guvara, swing (alvonjin). These items are items
related to childhood.

The above-mentioned words are real, they are the names of the way of life and
religious views of the Uzbek people, they are widely used in the way of life, the
names of things, events, situations.

t MaxmynoB K. Kusukapnu nazanganuk.- TOIIKEHT: S?KI/ITyBlII/I.1995.224 oer
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Realities are a way of expressing the verbal means of culture in the lexical system of
the national language, they reveal the national color, life, life, culture, social and
historical development of the people. In our people, religious beliefs related to the
birth and upbringing of children, rituals and applause in the poetic texts performed in
it, as a genre, create realities with their historical roots, cases of transformation.

The second part of the chapter provides " Alluvial names for Uzbek-speaking
children in cross texts." While allusive names, one of the functional types of
precedent names, are considered as methodological figures in art, in
linguoculturology they are recognized as a means of interconnecting two cultural-
semiotic areas. The following two aspects should be taken into account: a) allusive
names refer to literary information and b) they refer to different socio-historical
realities''?.

Allusive names are distinguished by their knowledge of the history of a nation,
as well as its reference to certain realities in its development. To understand the text
in which such names are involved, it is necessary to have knowledge and awareness
of a specific reality. For example, in the first chapter of our study, we stopped at the
story of S. Barnoev about the reality of the tandoor, in which a child who misses his
father who went to war, his grandmother comes to the tandoor every day and teaches
him to call his father. The child will find new fun. One question for the listener in the
story: why does the grandmother lead the child to the oven, not to another object?
Why is it that a child's hard-heartedness and nostalgia are solved through the oven?
Why does the oven become the solution to the problem? The answer to these
questions is not in the text of S. Barnoev's story. The solution is in another text. He
said, “At the beginning of the Day of Judgment, the trumpet of Israfil will be blown
and all the servants will follow him, even the dead in the grave will be resurrected
and ascend to the throne. By the command of Allah, all the existing buildings on the
ground collapsed and fell to the ground. It was just that the oven wasn't falling apart.
When a revelation came to him from Allah, he asked him the reason for this: If you
forgive my lord's sins, I will fall, 'replied the tandoor. The meaning of the word
"tandir" is actually derived from the word "body" - "dir", which means: the body for
the sins of the mistress ... This narration is an allusive title to the text of the story. The
reader who is aware of this narration understands in the text of the story why his
grandmother started in front of the oven. In the story, when he was a grandfather, not
a grandmother, he would have rubbed the child with something other than the oven. It
should also be noted that the tandoor belongs to the associative field of the Uzbek
woman, it is a means of embodying the image of the Uzbek woman and mother. The
same information is considered to be allusive information (fact) for the following
poem:

Xamup Kopu0, spTanao,

Tangupra yTuH Kanao,

"2 Haxumopa E.A. IIpereeHTHbIC HMEHA B MacCOBOH KoMMyHHKaumn / www philology.ru/linguistic32/ nakhimova-
07a htm.
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Kynua énau 6yBumus,
Epnam 6epu6 Typauk ous.
XyIlITabM 3KaH KyAasm,
Enuxk Ty¥pab cyromra.
byBumMm €nran Kyiyanap

Vximap xaxoku Kyémra!
Pies
Knead the dough in the morning,
Put wood in the oven,
Our grandmother covered the cake,
We helped.
I'm so happy,
We ate straight.
The cakes my grandmother covered
Like a little sun!
Apparently, allusive nouns occur in comparison to texts.
GENERAL CONCLUSIONS

1. When approaching the analysis of children's oral and written texts from an
anthropocentric point of view, it is expedient to study it in connection with the
personality factor, mainly in the cognitive, psycholinguistic and linguoculturological
aspects. From a cognitive point of view, text is a linguistic transformation of a mental
structure, a verbal representation of a holistic structure moving from the whole to the
part. The cognitive approach requires the analysis of text creation on the basis of the
principle of "author - text - non-textual reality."
2. The perception and movement of the prose text is the responsibility of the reader,
the content and pragmatic purpose of the text is perceived by the recipient, the
imagination is formed. In a poetic text intended for children, the image and reality are
described through the poet's inner feelings and affect the perception of the text.
3. In the study of oral and written text specific to children, the new direction of oral
text is the object of study of lingvofolkloristics. =~ When the sources of
linguofolkloristics are analyzed on the basis of an anthropocentric approach, children-
specific texts serve to reveal the linguistic picture of the world of children. In
particular, the first song sung by mothers to their children is an expression of
syncretism, as if protecting and nurturing the child with words ensures the originality
of the texts of God and reflects aspects related to ethnography, folk pedagogy,
psycholinguistics. The statements made by the mother to the child emphasize, first of
all, the presence of massage, diagnostic, epistemological functions.
4. Syncretic approach in children's oral texts leads to the perception of the content of
parts of the text as a whole, not separately. In this case, the general content of the text
is restored in the child's mind.
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5. Children's written texts are considered as categories that reflect the age of children,
the art of poetry and prose, gender, personality-oriented, and the creolization of the
text. The concept, expressed in a child-specific written text, is mainly manifested as
an individual artistic concept, consistent with the notion of a particular concept. This
reflects an aspect of the concept described in the text macrostructure that is important
for the author of the text. The concept expressed through the text is mainly reflected
in the texts of a descriptive nature, as well as in the content of the statement of a
certain mental state of the person and the confirmation of existence.

6. As a result of cognitive programming in the macroproposition of fairy tales, the
following tasks are manifested: socialization, values (axiological), evolution
(condensation), existential (emotional attractiveness). Images in fairy tales appear as
a phenomenon of metopharyngeal perception of the world as a result of the linguistic-
mental activity of the speaker. Among Uzbek writers, the phenomenon of
interpretation of folklore samples, mainly fairy tales, in accordance with the
characteristics of children's age and development, is common.

7. A linguistic gestalt phenomenon occurs in stories that describe a holistic concept or
subject in a child-specific written text. Linguistic gestalt is mainly used in texts
created to describe the inner or outer image of a person, to enliven the view of nature
or the appearance of an object in the imagination of the reader.

In the process of creating a text, a psychological gestalt is formed in the child's mind
and thinking in the first place. In this case, the content of the future text is manifested
as a holistic structure that moves to the verbal stage.

8. Riddles are considered as a mental device for children, a mechanism of cognition
of the world and a linguistic necessity. The two-part structure of the riddle (answer,
solution, solution and encoded part) is a conceptual and linguistic picture of the
world. The encoded part forms an associative connection with the words that relate to
the solution. A selection of traditional riddles for children looks like this: the
processing of realities, lexical and syntactic processing of the text of a traditional
riddle is the result of the fact that the text of the riddle, aimed at children, has a clear
rhythm, a bizarre poetic structure.

9. The mental structure formed in the internal speech of the author is transformed as
propositions, these propositions are realized in speech as semantic units reflecting
partonymic relations. In the creation of a Gestalt-based text, the process follows from
the whole to the part, and in its emotional-semantic perception from the part to the
whole.

10. From a psycholinguistic point of view, the text is a product of the individual's
verbal thinking, the ability to express an objective being through language. In this
case, the form and content of the text are analyzed in conjunction with the
psychological characteristics of a particular communicative situation participant - a
specific person.

11. The analysis of children's oral and written texts in the Uzbek language shows that
certain language units are relevant in the texts that express the mental state of the
person. From such units, tone and associative words are rated as the most active
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accentual units. These units are one of the important factors in the study of
psycholinguistic features of texts in the Uzbek language.

12. Associative words play an important role in the expression of psychological
conditions in the text. Such words create a specific associative field in the text and
create a certain situation in the psyche of the text reader as well. A key factor in this
is the restoration of images about psychologically interrelated words used in the text.
If words that fall into an associative field are used in the text, they have a stronger
effect on the reader’s psyche.

13. Precedent phenomena that exist in the linguistic memory of language owners also
create a specific microsystem in the language system. While allusive names, which
are one of the functional types of precedent names, are considered as methodological
figures in art, in linguoculturology they are recognized as a means of connecting two
cultural-semiotic areas. The Uzbek deities also use a number of precedent units to
represent a certain historical fact. Sometimes as an allusive name, lullaby helps to
reveal a particular type of text.
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BBE/IEHUE (anHOTanMs JOKTOPCKOI JUCCEPTAIMHI)

Heabo uccaeqoBaHusi SBISETCS CO3/IaHUE ACTCKUX YCTHBIX U MUCBMEHHBIX
TEKCTOB U SI3bIKOBOM KapTHHBI JETCKOTO MHpa B €€ CMBICIOBOM KOHIIETIIMH, B
KOTOPOM MPOBOJUTCS CHUCTEMHOE H3Yy4YeHUE Y30EKCKMX JI€TCKHMX TEKCTOB IyTEM
BbIJICJICHUS IMYHOCTHOTO (haKTopa.

O0bekTamMu HcCCJIE0BAHUS B OCHOBHOM SIBISIIOTCS Y30€KCKUW JIETCKHMA
(b oNBKIIOp, 1eTCKas 033U, TEKCThI PACCKa30B.

IIpeanmerom  ucciegoBaHUs  SIBISIIOTCS ~ KOTHUTUBHO-CEMaHTUYECKUE,
MICUXOJUHTBUCTUYECKUE W JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUE OCOOEHHOCTH YCTHBIX H
MUCbMEHHBIX TEKCTOB HA COBPEMEHHOM y30€KCKOM SI3bIKE.

HayuyHnasi HoBH3HA HccJie]0BAHUSA 3aKJII0YaeTCs B CileAyI0IeM:

B A3BIKO3HAHUU MPOIO3UTHUBHAS CTPYKTypa TEKCTa JOKA3bIBACTCA MCXOId W3
cnenupUK KOHKPETHOrO YeJIOBEeKa, B YAaCTHOCTHU, JETEH, HA MpUMEpax IETCKOIo
(bosbKIIOpa U IETCKON Xy10)KECTBEHHOM JINTEpaTyphl;

nepBasi TECHS, CHeTas MaTepsiMH CBOeMy peOeHKy, Obula BbIpaXKEHHEM
CUHKpPETHU3Ma B KOJBIOCIbHOM B KOTOPOM OHa OOHAapyXuiaa THOCEOJOTHYECKUE
(GyHKUMHU, TaKUE KaK CIOBECHas 3alluTa, O0yuYeHUuEe PUTMY, JJacKa, ONUCaHUE;

Ha MpuMepax J0Ka3aHO CO3[aHUE€ JETCKUX YCTHBIX U MUCHBMEHHBIX TEKCTOB
MOJ1 BIIMSIHUEM BHYTPHUS3BIKOBBIX U SKCTPAIIMHIBUCTUYECKUX (DAKTOPOB;

nepecevyeHre BepOaNbHbIX (TEKCTOBAs JIEKCHKA U CUHTAKCHC) BO BCEX TEKCTaX;

AMOTUBHBIX (110  BBIPAKEHHUIO  MOJAJIBHOCTH); KpOM€  MY3bIKaJIbHBIX
(MCTIOJTHUTENBCKUX) KOAOB: 300MOPGHOTO, (PIOPOMOPPHOro, racCTPOHOMHUYECKOTO,
aHTPOMOJIOTMYECKOTO0, KWJIHIIHOTO, OJIC’)KHOTO, HEOECHBIX CBETUII,

TOTIOHUMHUYECKOTO, TEOHHMHUYECKOTO KOJOB W BepOaJbHBIX KYJIbTYpHBIE KOIOB
J0Ka3aHO MOCPEACTBOM IPUMEPOB;

aeTckue peOychl paHblle OBUTM O SBICHHUSX TPHUPOABI, CYIIECTBAX W
pacTeHusX, HO Telepb OHH OPHEHTUPOBAaHBI HA TMPEAMETHI, YCTPOWCTBA,
MouduKaoHHbIe (HOPMBI peOyCOB, T.€. CpEIN COBPEMEHHBIX PYKOTBOPHBIX JCTEH
MOMYJISIPHBI TUTIEPTEKCTOBBIE PEOYCHI, KPOCCBOP/IBI;

MOKa3aHO, YTO TEKCThI, XapaKTepHbIC UIsI Y30EKCKHX JETei, BBIpaXKaroT
MOHATHS W TIPEACTABICHUS B COOTBETCTBHM C HMX MHPOBO33DCHHEM B
XYI0KECTBEHHOM JHCKYypCe, TOMHMO XPOHOJOTHYECKOTO BO3pacTa, pa3HOOoOpasus
NepeXKuBaHUN BO BHYTPEHHEM MHUpPE M TICUXHMKE peOeHka, cBoeoOpaszus oOuIuX
3aKOHOMEPHOCTEN;

JACTCKHE  TEKCThI ~ UMEIOT  YepThl  XYAOXKECTBEHHOCTH,  BO3PacTHOU
HANPaBIEHHOCTH U TAPMOHUH C W300pa3UTEIBHBIM HCKYCCTBOM (KPEOIN3HUPOBAHHBIN
TEKCT);

M0 CTETICHHU KPEOJIU3AINH JETCKUX MUChbMEHHBIX TEKCTOB BBIACISIOT BBICOKYIO
KPEOJIM3aLNI0, CPEIHIOI0 KPEOIU3aINI0, HU3KYIO KPEOIH3aIuI0 TEKCTOB;

BBISIBIISTIOTCSI  TIPELICICHTHBIE, PEATMCTHUECKHEe ¢ aJUTIO3MBHBIE HWMEHA B
y30€KCKOM SI3BIKE, SI3BIKOBBIC M KYJIBTYPOJIOTHUECKAE OCOOEHHOCTH JETCKOTO TEKCTa,
aCTICKTHI, CBSI3aHHBIC C JJETCKUM HArJISTHO-00Pa3HBIM MBIIIICHUEM;
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B Y30€KCKUX XYJI0’KECTBEHHBIX TEKCTaX MEJIOAUS U acCOLMATUBHBIE CJIOBa
BBICTYIAIOT KaK aKTyaJibHbIE $I3bIKOBBIE €JIMHMIIbI, BBIPAKAIOIIME YEJIOBEYECKUE
AMOLUH.

BHeapenue pe3ybTaToB Hccjaen0BaHusA. [lonyyeHHbIE HayYHbIE PE3YIIbTATHI
MPUMEHSIOTCA B CIEAYIOMIMX padboTax:

3aKJIIOYEHUH JUCCEPTALMOHHON pabOThl O JETCKUX TMEPBbIX YCTHBIX H
MUCBMEHHBIX TEKCTaX, PAaCKpPbIBAIOIIUX SI3bIKOBYIO KapTUHY JETCKOr0 Mupa ObUId
WCIIOJIb30BaHbl B U3JaHUU yuyeOHuKa «JIlunrBuctuka tekctay (Paspemenue Ne 237-
317 B coorBerctBuu ¢ Ilpukazom Ne 237 or 31 maa 2021 roma MwunucrepcrtBa
CpPEIIHEero cHelualbHOro obpazoBaHus). B pesynbTaTe OT3BIBBI 00 MHTEpIpETALUU
(dbeHoMeHa MaKpONpPOMO3UIMKU B JETCKUX YCTHBIX W MHUCBMEHHBIX TEKCTax
MOCITYKHJIK 000TallleHUIO0 MaTepHalIoB yueOHUKAa HAYYHBIMH JIaHHBIMU;

Hayunble BBIBO/BI O (PYHKIIMOHATIbHO-CEMAHTUYECKUX OCOOCHHOCTAX AETCKUX
YCTHBIX u MUCbMEHHBIX TEKCTOB, TEOPETUYECKUE B3TJIS11bI Ha
TUIOTUIIEPOHUMHYECKHE, NapTOHUMHYECKHE, IpalyOHOMUYECKHE "
(GyHKUMOHANBHBIE OTHOILIEHUS JIEKCEM B CKa3kax ObUIM MCIOJb30BAaHHBI TMpU
MOJATOTOBKE y4eOHUKOB «OCHOBBI MparMajiuHTBUCTUKNY (CIELMAIbHOE pa3pelleHne
Ne 418-045 B cooTBercTBHM ¢ TpukazoM MunHo6pazoBanus ot 14 asrycrta 2020 r. Ne
418). B pe3ynbrarte TEOpETUYECKHU COBEPIICHCTBYIOTCS TeMbl yueOHHKa «CUCTEMHO-
CTPYKTYpHasi W aHTPOIOLIEHTpUYECKass HayyHble NapaJurMbl S3bIKOZHAHUS»,
«JIekconparmarukay, «IIparmaTuka, ceMaHTHUKa, CTUIMCTUKAY;

Nudopmarust o peaabHOCTH JETCKUX TEKCTOB, MCIOJIb30BAHUU AJUTIO3MBHBIX
Ha3BaHUI JJIs BBIPAXKEHUS HALMOHATBHO-A3BIKOBOrO JaHamadTa TOW WIM HHOU
HallUM, HAy4YHBIX PE3YyIbTAaTaX IUCCEPTALlMH, HAYYHO-TEOPETUUYECKUX BO33PECHUSX,
UCIOJIb30BaIach B  (PYH/IAMEHTAJIbHOM TMpOeKTe Ha TeMmy «DyHKIHOHAIBHOE
CI0BOOOpa3OBaHME B COBPEMEHHOM KapakaimakckoMm si3bike»  (CrpaBOYHHK
Kapakanmnakckoro otrnenenuss Akaaemun Hayk PecnyOnuku VY30ekuctan ot 12
auBaps 2021 roma, Ne 17-02/51). B pe3ynbrate TeopeTUYECKHE MpPEACTABICHHUS
MOMOTaloT JieJaTh OOOCHOBaHHbIE M CHUCTEMAaTHYECKUE BBIBOABI B OIPEICICHUU
IUAXPOHUYECKUX UM CHHXPOHHBIX AaCHEKTOB TIOPKCKUX S3BIKOB, B YacCTHOCTHU
y30€KCKOr0 M KapaKallaKCKOro, B OCBEUICHUUM HUCTOPUU U PA3BUTHS S3BIKOB,
CPaBHUTEIBHOM M3YYEHUU CXOACTBA M PA3IUYMUSA JEKCHUKA OTHX A3BIKOB H
IPEBHETIOPKCKOM JIEKCUKH.

co3faHue AEeTCKUX (DOIBKIOPHBIX TEKCTOB O]l BIUSHUEM BHYTPHUSI3BIKOBBIX U
AKCTPAIIMHTBUCTHUECKUX (DAKTOPOB, BEPOAIBbHBIX KOJOB B KOJILIOCNIBHBIX TEKCTaX (B
paMKax JIEKCUKH M CHMHTaKcHCca TEeKCTa); SMOTUBHBIX (110 BHIPAXKEHUIO MOJAIBHOCTH ),
MOMUMO  MY3bIKaJbHbIX  (MCHOJHUTENBCKUX) KOJOB, KOJOB  300MOP(HBIX,
baopomopdHBIX, raCTPOHOMHYECKUX, aHTPOMNOJIOTMUECKHUX, AKUITUIIHO-
CTPOUTENBHBIX, OJEK]Ibl, HEOECHBIX T€J, TONOHUMHYECKUX, TEOHUMHUYECKUX KOJOB,
JNETCKUX 3arajok O SBJICHHUSIX MPUPOJBI, CYIIECTBAX M PACTEHUSIX ObUIM
MCIIOJIb30BaHbl ObUIO UCITIOIB30BAHO MPH BHINOJHEHUHU (DYHIAMEHTAIbHOTO HAYYHOT'O
npoekta no teme «MccnenoBanue uctopun Kapakanmakckod (ONBKIOPUCTUKUA U
muteparypoenenus» (Mcxonupiit Homep Nel7-01/ Ne 42 Kapakannakckoro ¢uiauana
Axkanemun Hayk ecnyonuku Ys0ekuctan ot 10 suaBaps 2021 ronma). B pesynbrate
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IpU U3YYCHHH HCTOPUHU KapaKaJMaKCKOro (oJbKIOpa M JHUTEpPaTypbl MCTOYHUKH
000TaIaTcst HHTEPECHBIMU CBEIACHUSIMU, YKPEIUIIeTCsl HayyHas 0a3a.

Juccepranys UCHONB30BAJIACH IMPU TMOATOTOBKE CHEHAPUEB IPOTrpaMMm
depranckon o0JlacTHOM  TeJepaauoKOMITaHUH «Kanpusy, «MaHaBuSAT
capuammacm», «3u€ capu», «3aMOHJIOND», «AZabuil MyXuUT» W paauolepeaadu
«ManaBusT-kan6 xo3rycu» ", "3u€ mackannapnaa". B pesynbrare 3TH IporpaMMmbl U
nepefayu AaroT TEOPETUYECKUE 3HAHWS HAIIMM COOTEYECTBEHHUKAaM, B YACTHOCTH,
MOAPACTAIOLIEMY MMOKOJIEHUIO B 1yXE YBaXKCHUSI K BEJIMKOMY HAYYHOMY U JYXOBHOMY
HAcJeJMIO Halllero Hapojaa, JIOO0BU K POJHOMY SI3bIKY, HPAaBCTBEHHOCTH,
o0pa3oBaHu1o, MpohecCuoHATbHOMY O0YUYEHHIO, CAMOCO3HAHMUIO.
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7-noBa

Bonanap XUKOAIIapuaa I/I(i)OI[aHaHFaH 60nanapra X0C SMOIIMOHAJUIMK AdpaKaCcu

AddexT xonaTu (Ky4wi,
JIEKUH KUCKa MYAATIN
HMOLIMOHAJ PEAKLMLIIAP)

Xuccuér (y30K Ba
TYPFYH 3MOITHOHAI
MyHoOcabar)

Kaiipust Ba cTpecc

(xyunm pyxuii 3ap0a)

Xamma  Kysnab-KyeHao
bopaou-to, ammo Anuwep
He2aoup oHacuea
mMUuxXupaIuK Kuiaou.
Huenaii deca, Ky3uoan
éw  uukmaou. Jlam
OHACUHUHZ  CYMKAcuza
énuwaou... Hapca myna
mypxaimanu
mMOpMKUIAUOU.

- Onma monubd oepacus,
onimMa euman,- O0eou y
oammap unwiuo.
(A.Cavoynnaesa. “Mynoa

“xukoscu.)

baxmuép uiuenaou.
baxmuépea kywunuod

Patixon xam wiuznaou.

A.HUpucos. “buimati
Koaub”).

Ymean-xemean

bonanapHune
Kapawniapuoan — Hcaxau
oammappox, YuKuUo,
oaxupasepou. Onacu 6up
Hapca  Oeeaumou,  epza
émuo on0u.Ton-mo3za
Kyinakaapu  mynpoxKka
oenanou.

(A.Cavoynnaesa. “Mynoa”
xuxoscu.)
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